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Ο Μ. ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΑΡΡΙΑΝΟΝ

A'. AI ΠΕΡΙ Μ. ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΠΗΓΑΙ

Τήν προσωπικότητα του Μ. ’Αλεξάνδρου συνθέτουν έκ των άρχαίων 
συγγραφέων ό Διόδωρος όΣικελιώτης, ό Πλούταρχος, ό Άρριανός, ό’Ιουστί
νος, ό όποιος έχει γράψει έπιτομήν Historiarum philippicarinn Pompei Trogi, 
ό Ψευδο-Καλλισθένης καί ό Κούρτιος Ροϋφος. Ό άξιολογώτερος πάντων 
είναι ό Άρριανός, όστις εκθέτει τα κατ’ ’Αλέξανδρον εις τήν «’Αλεξάνδρου 
Άνάβασιν». Πλήν τούτων περί ’Αλεξάνδρου έγραψαν καί άλλοι ιστορικοί 
συγγραφείς, σύγχρονοι, άπό τούς όποιους άντλοϋν οί μεταγενέστεροι. Τού
των έσώθησαν μόνον αποσπάσματα, τά όποια περιελήφθησαν εις τά Frag
mente der griechischen Historiker (Fr. gr. Hist) του F. Jacoby: ώς του Πτο
λεμαίου (Fr. gr. Hist. άριθ. 138), του ’Αριστοβούλου (Fr. gr. Hist., άριθ. 139), 
του Κλειτάρχου (Fr. gr. Hist., άριθ. 137), του Νεάρχου, Παράπλους (Fr. 
gr. Hist., άριθ. 133), τού Καλλισθένους, Πράξεις Αλεξάνδρου (Fr. gr., Hist, 
άριθ. 124), του ’Εφίππου εξ Όλύνθου, Περί τής ’Αλεξάνδρου καί Ηφαιστίω
νος τελευτής (Fr. gr. Hist., άριθ. 126), του Μαρσύου τοϋ Πελλαίου, Μακεδο
νικά (Fr. gr. Hist. άριθ. 135), του Όνησικρίτου, Πως ’Αλέξανδρος ήχθη (Fr. 
gr. Hist., άριθ. 134), του είσαγγελέως τοϋ Μ. ’Αλεξάνδρου Χάρητος, Περί 
’Αλέξανδρον ίστορίαι (Fr. gr. Hist., άριθ., 125), τέλος αί «’Εφημερίδες» (Fr. 
gr. Hist., άριθ. 117) καί οί «’Ασιατικοί σταθμοί» (Fr. gr. Hist., 119).

Β'. ΣΥΝΟΠΤΙΚΟΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΝ ΤΗΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ

1. Πολεμικαί έπιχειρήσεις εν Ευρώπη τοϋ ’Αλεξάνδρου.
Ό Φίλιππος έφονεύθη έν Πέλλη έπί Πυθοδήμου, έπωνύμου άρχοντος 

έν Άθήναις. Ό ’Αλέξανδρος άναλαβών τήν βασιλείαν μετά τήν δολοφο
νίαν τοϋ πατρός του επιβάλλει απολύτως τήν προσωπικήν του έξουσίαν είς 
τήν Μακεδονίαν καί τήν λοιπήν Ελλάδα. Άφικόμενος δ’ εις Πελοπόννη
σον συγκαλεΐ τούς "Ελληνας είς συνέδριον έν Κορίνθω, παρ’ όν λαμβάνει 
τήν ήγεμονίαν τής επί τούς Πέρσας στρατιάς. ’Αντιλέγουν μόνον οί Λακε
δαιμόνιοι ειπόντες1 «μ ή εΐναί σφισι πάτριον άκολουθεΐν 
άλλοι ς, άλλ’ αύτούς άλλων έξηγεΐσθαι».

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 1, 2.
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'Ο ’Αλέξανδρος έπανελθών εις Μακεδονίαν έκστρατεύει τήν άνοιξιν 
του 335 π.Χ. είς τήν Θράκην κατά των ’Ιλλυριών καί Τριβαλλών, οΐτινες 
άνθίστανται κατ’ αυτού παρά τον Λίγυνον ποταμόν1. ’Εκεί κατανικά αυτούς 
καί τήν τρίτην ήμέραν μετά τήν μάχην φθάνει είς τον ’Ίστρον ποταμόν, τον 
όποιον καί διαβαίνει εν μια νυκτί, επιτίθεται κατά των Γετων καί διαλύει 
τούτους, παραλαβών τήν καταλειφθεΐσαν ύπ’ αυτών λείαν. Πρέσβεις προς 
τον ’Αλέξανδρον έλθόντες παρά των προσοικούντων είς τον ’Ίστρον ποτα
μόν έθνών, παρά τού Σύρμου βασιλέως των Τριβαλλων καί παρά των Κελτών, 
ζητούν τήν φιλίαν καί συμμαχίαν τού ’Αλεξάνδρου, τήν οποίαν καί παρέ- 
σχεν ουτος1 2.

Μετά ταΰτα προχωρεί νοτίως καί εντεύθεν τού Τστρου ποταμού, είς 
τήν χώραν τών Άγριάνων, Παιάνων, Ταυλαντίων καί Αύταριατών, φθάνει 
είς τον Έριγόνα ποταμόν καί τον Έορδαϊκόν3, καταπλήσσει τούς βαρβάρους 
μέ τάς κινήσεις τής Μακεδονικής φάλαγγος, κατατρομάζει διά τού αιφνι
διασμού καί τέλος εξαναγκάζει τούτους είς απραξίαν κατά τού κράτους του. 
Τούτο πράττων σκοπεί να άσφαλίση τα εν Εύρώπη σύνορα τής επικράτειας 
του κατά πάσης τυχόν επιβουλής έκ μέρους τών γειτονικών βαρβαρικών 
λαών.

Άλλ’ εν φ ό ’Αλέξανδρος είναι άπησχολημένος είς τήν εκστρατείαν 
κατά τών γειτόνων βαρβάρων εχθρών, επαναστατούν οί Θηβαίοι πιστεύσαν- 
τες είς τήν διάδοσιν ότι ό ’Αλέξανδρος είχε φονευθή είς τήν χώραν τών ’Ιλ
λυριών4. Ό ’Αλέξανδρος όμως αίφνιδίως, κατόπιν μακράς πορείας επτά ήμε- 
ρών πορευόμενος παρά τήν Έλιμιώτιν καί Στυμφαίαν καί Παραυαίαν, φθά
νει είς Πέλινναν Θεσσαλίας5 6.

Έκεΐθεν όρμηθείς εντός εξ ήμερών εισβάλλει είς τήν Βοιωτίαν, προσ
βάλλει τάς Θήβας καί κατανικά τούς Θηβαίους. Έν συνεχεία κατασκάπτει 
τήν πόλιν, τοποθετεί Μακεδονικήν φρουράν έν τή Καδμεία, διανέμει τήν 
χώραν εις τούς συμμάχους, πλήν τών εις τούς θεούς αφιερωμένων τμημάτων 
αύτής, πωλει ώς ανδράποδα τάς γυναίκας, τούς παίδας καί τούς άπομείναν- 
τας έκ τής σφαγής άνδρας, πλήν τών ιερέων, ίερειών καί όσοι ξένοι καί πρό
ξενοι τού Φιλίππου ή τού ίδιου έγένοντο®.

1. Άρρ. Άναβ. Άλεξ. I, 2, 1.
2. Άρρ. Άναβ. Άλεξ. I, 4, 6-8.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. 1, 5, 5,
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 7, 2-3.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 7, 5. Βλ. Δ. Κανατσούλη, Μακεδονικά μελετήματα, Θεσ

σαλονίκη 1955, σ. 9-15.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 9, 9.
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2. Αί έν ’Α σ ί μ πολεμικά! έπιχειρήσεις τορ ’Αλεξάν
δρου μέχρι τοϋ Ύφάσιος ποταμού.

Κατά τήν άνοιξιν του 334 π.Χ. ό ’Αλέξανδρος έπιτρέψας τά κατά Μα
κεδονίαν καί τούς 'Έλληνας εις τόν ’Αντίπατρον καί εχων μεθ’ εαυτού 60 
τάλαντα έκ τού Δημοσίου ταμείου καί 800 δανεικά καί χρέος ύπό Φιλίππου 
500 ταλάντων1 πορεύεται διά των εκβολών τοϋ Στρυμόνος ποταμού, τής Άμφι- 
πόλεως, των Άβδήρων, τής Μαρωνείας καί τού "Εβρου ποταμού, ήγούμενος 
30.000 πεζών καί 5.000 ιππέων, καί φθάνει εις Σηστόν έντός εΐκοσιν ήμερων 
άπό τής εκ Πέλλης άναχωρήσεώς του1 2. Έκ Σηστοΰ διαπεραιοΰται εις "Αβυ- 
δον διά 160 τριήρων καί πολλών άλλων στρογγύλων πλοίων καί εκεΐθεν φθά
νει εις "Ιλιον, έκπληρων έντονον επιθυμίαν του έκ τής μελέτης τοϋ 'Ομήρου. 
Έν συνεχεία προχωρεί εϊς Άρίσβην, ένθα συνεκεντρώθη ολόκληρον τό 
έκστρατευτικόν σώμα, Περκώτην καί Έρμωτον3.

Προ τής εισβολής αύτής τού ’Αλεξάνδρου συναγείρονται οί στρατηγοί 
των Περσων Άρσάμης, Ρεομίθρης, Πετήνης καί Νιφάτης καί οί σατρά" 
παι Σπιθριδάτης καί Άρσίτης καί στρατοπεδεύουν εις Ζέλειαν, πόλιν τής 
Μυσίας, εϊς τούς πρόποδας τής "Ιδης κειμένην, ήγούμενοι τοϋ βαρβαρικοΰ 
ιππικού καί των μισθοφόρων Ελλήνων4.

Συνελθόντες οΰτοι εϊς πολεμικόν συμβούλιον άποφασίζουν νά άντιτα- 
χθοΰν κατά τού ’Αλεξάνδρου, παρά τάς εισηγήσεις τού "Ελληνος στρατη
γού Μέμνονος τού Ροδίου, έντεταγμένου εϊς τόν Περσικόν στρατόν καί έκτι- 
μωμένου διά τάς στρατηγικάς του ικανότητας. Ούτος προέτεινε τήν ύπο- 
χώρησιν τού Περσικού στρατού καί τήν πυρπόλησιν των χόρτων, άγρών 
καί οικιών, ινα δι’ ελλειψιν τροφίμων καί ζφοτροφιων άναγκασθή νά ύπο- 
χωρήση ό ’Αλέξανδρος. Εϊς τούς Πέρσας έφάνη έπικρατεστέρα ή γνώμη 
τού Άρσίτου, έπιμείναντος εϊς τό ότι ούδέποτε ήθελεν επιτρέψει νά καή έστω 
καί μία οικία των ύπ’ αύτοΰ έξουσιαζομένων ανθρώπων, πολλω δέ μάλλον 
διότι ύπωπτεύοντο ότι ό Μέμνων ό Ρόδιος σκοπίμως ήθελε νά άναβάλη τήν 
μάχην, ϊνα διατηρήση τήν παρά τω βασιλεΐ των Περσων ίσχύν καί έκτίμη- 
σιν5.

Κατόπιν των άνωτέρω οί δύο άντίπαλοι στρατοί παρατάσσονται εϊς 
μάχην εκατέρωθεν τού Γρανικοΰ ποταμού. Ό Αλέξανδρος ήγούμενος τού 
δεξιού κέρατος τού στρατού του, τού άριστεροΰ όδηγουμένου υπό τού Παρ- 
μενίωνος, δίδει τό σύνθημα τής κατά τού εχθρού έπιθέσεως. Τό τμήμα των

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 9, 6.
2. Άρρ. Άναβ. Άλεξ. I, 11, 3-5.
3. Άρρ. Άναβ. Άλεξ. I, 12, 6-7.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 12, 8.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 12, 9-10.
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Περσων, εναντίον του οποίου έμάχετο προσωπικός ό ’Αλέξανδρος, υποχω
ρεί καί έν συνεχείςι ολόκληρον τό κέντρον τοϋ περσικού στρατού, οπότε 
γενικεύεται ή ύποχώρησις των Περσων, άνερχομένων εις 20.000 ιππέων καί 
20.000 πεζών Ελλήνων μισθοφόρων. Τήν μεγαλυτέραν όμως καταστροφήν 
ύφίστανται οί "Ελληνες μισθοφόροι, εναντίον των όποιων επιπίπτει ή Μακε
δονική φάλαγξ. Έν τή μάχη φονεύονται οί στρατηγοί των Περσων Νιφά- 
της, Πετήνης, Σπιθριδάτης, Μιθροβουζάνης, Μιθριδάτης, Άρβουπάλης, 
Φαρνάκης καί Ώμάρης. Σφζεται μόνον ό Άρσίτης, όστις καταφυγών εις 
τήν Φρυγίαν αύτοκτονεΐ, επειδή έθεώρει εαυτόν ύπαίτιον διά τήν καταστρο
φήν1. Ό ’Αλέξανδρος τούς έκ των Ελλήνων μισθοφόρων αιχμαλώτους δή- 
σας μέ χειροπέδας πέμπει εις Μακεδονίαν διά καταναγκαστικήν εργασίαν 
εις δημόσια έργα, διότι «π α ρ ά τα κοινή δόξαντα τοΐς Έλλη- 
σιν Έλληνες όντες έναντία τή Έλλάδι ύπέρ των βαρ
βάρων έμάχοντ ο»1 2. Εις ’Αθήνας αποστέλλει τριακοσίας περσικός 
πανοπλίας, άφιέρωμα εις τήν έν Άκροπόλει ’Αθήναν, διατάξας να γραφή 
επ’ αύτών ή επιγραφή «Ά λέξανδρος Φιλίππου καί οί "Ελ
ληνες πλήν Λακεδαιμονίων από των βαρβάρων των 
τήν ’Ασίαν κατοικούντω ν»3.

Τακτοποιήσας ό ’Αλέξανδρος τά τής διοικήσεως των καταληφθέντων 
μερών προχωρεί προς τάς Σάρδεις, τήν "Εφεσον καί καταλαμβάνει όλας τάς 
Αιολικός καί Ίωνικάς πόλεις, εις τάς όποιας καταλύει τήν ολιγαρχίαν καί 
άποκαθιστδ τήν δημοκρατίαν4. Έκεΐθεν όρμώμενος καταλαμβάνει τήν Μί
λητον καί 'Αλικαρνασσόν, εισβάλλει εις τήν Λυκίαν, ένθα παρεδόθησαν αί 
πόλεις Πίναρα καί Πάταρα καί άλλαι τριάκοντα μικρότεραι5, εις τήν Μιλυά- 
δα καί τήν Φασηλίδα, τήν Πέργην καί τήν Σίδην, τής όποιας οί κάτοικοι 
είναι Κυμαϊοι έκ Κύμης τής Αίολίδος6, τήν "Ασπενδον καί τούς άλλους Πι- 
σίδας, των όποιων άλλα μέν φρούρια διά τής βίας καταλαμβάνει, άλλα δε διά 
συμφωνίας7. Προελαύνει περαιτέρω εις τήν Φρυγίαν, καταλαμβάνων τάς 
πόλεις Κελαινάς καί Γόρδιον.

Ενταύθα έπανέρχονται οί εις Μακεδονίαν άποσταλέντες, νεωστί νυμ- 
φευθέντες, καί έπί πλέον οί άρτι στρατολογηθέντες 3.000 πεζών Μακεδό- 
νων, 300 ιππείς Μακεδόνες, 200 Θεσσαλοί ιππείς καί 150 Ήλεΐοι8. Επίσης

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 1-3.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 6.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. 1, 16, 7.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 18, 1-2.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 24, 3-4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 26, 1-4.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 28, 8.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 29, 4.
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ήλθε πρεσβεία προς τόν ’Αλέξανδρον έκ μέρους των ’Αθηναίων, παρακα- 
λούντων νά άπελευθερώση τούς εν τω Γρανικφ ποταμω συλληφθέντας αι
χμαλώτους ’Αθηναίους, κρατουμένους δέσμιους έν Μακεδονία. Ό ’Αλέξαν
δρος άπήντησεν εις αυτούς: «έπειδάν τα παρόντα καλώς γέν ή
τα ι, τότε ήκειν υπέρ των αυτών πρεσβευομένου ς»1. Καί 
τούτο διότι ένόμιζεν ότι δεν ήτο συμφέρον νά άπολύση τούτους, έφ’ όσον 
έξηκολούθει ό πόλεμος προς τούς Πέρσας.

Έκ Γορδίου, χωρίου στρατηγικής σημασίας, κειμένου επί τού Σαγγα- 
ρίου ποταμού, προελαύνει προς τήν Γαλατίαν καί καταλαμβάνει την ’Άγκυ
ραν, στρατηγικόν κόμβον, είτα εισέρχεται εις τήν Καππαδοκίαν, τήν όποιαν 
καί ύποτάσσει ολόκληρον. Έν συνεχεία προελαύνει πρός τάς Κιλικιανάς 
πύλας, τάς όποιας εύρίσκει άφρουρήτους, διότι οί φύλακες άντιληφθέντες 
τόν ’Αλέξανδρον τρέπονται εις φυγήν. Ενταύθα είδε καί τό μέρος όπου ήτο 
τό τού Κύρου μετά τού Ξενοφώντος στρατόπεδον. Προχωρών πρός τά πρό
σω φθάνει εις Ταρσόν, ένθα ήσθένησενό’Αλέξανδρος είτε έκ κοπώσεως είτε 
διότι έκολύμβησεν είς τόν Κύδνον ποταμόν1 2.

Εν φ έκ Ταρσού ό ’Αλέξανδρος πορεύεται είς Άγχίαλον, Σόλους, Μά- 
γαρσον καί Μαλλόν, ό Δαρεΐος διαβάς τάς Άμανικάς πύλας προχωρεί είς 
’Ισσόν καί χωρίς νά γίνη αντιληπτός βαδίζει είς τά νώτα τού ’Αλεξάνδρου. 
Εκεί όσους, άσθενεΐς όντας, έκ τών Μακεδόνων ευρίσκει ό Δαρεΐος, βασα

νίζει σκληρώς καί τέλος φονεύει3.
Ο ’Αλέξανδρος συγκαλεΐ τούς ήγήτορας τού στρατού καί τονίζει πρός 

αύτούς ότι ή νίκη είναι προεξησφαλισμένη, διότι «ό Θεός ύπέρ σφών 
στρατηγεΐ άμεινο ν»4, έφ’ όσον ό Δαρεΐος συνώθησε τάς στρατιωτι
κός του δυνάμεις έκ τών εύρυχωριών είς τάς στενοποριάς, καταστήσας ού
τως ανωφελή τήν αριθμητικήν ύπεροχήν τού στρατού του, έτι δέ θά πολεμή
σουν οί Μακεδόνες πρός τούς Πέρσας, οί έν μάχαις καί πολεμικοΐς πόνοις 
ασκούμενοι πρός τούς τρυφηλόν βίον διάγοντας, οί έλεύθεροι πρός τούς δού
λους, ό ’Αλέξανδρος πρός τόν Δαρεΐον καί τέλος διά τής μάχης αύτής θά γί
νουν κύριοι ολοκλήρου τής Ασίας, τιθεμένου τέρματος είς τούς μεγάλους 
μόχθους των. Ένεθυμήθη μάλιστα είς τόν λόγον του ό ’Αλέξανδρος τόν Ξε- 
νοφώντα καί τούς Μυρίους, οί όποιοι καί τόν μέγαν βασιλέα ένίκησαν είς 
Βαβυλώνα καί κατά τήν επιστροφήν των έξουδετέρωσαν πάσαν άνάσχεσιν ή 
άντίστασιν τών δι’ ών χωρών διήλθον5.

1. ’Αρρ. ’Ανάβ. Άλεξ. I, 29, 6.
2. ’Αρρ. ’Ανάβ. Άλεξ. II. 4, 7-9.
3. Άρρ. ’Ανάβ. Άλεξ. II, 7, 1.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 3.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 3-9.
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Καταβαίνων ό ’Αλέξανδρος έκ των στενοποριών των Άμανικων πυλών, 
τάς οποίας κατέλαβε καί έφύλαξε τήν νύκτα, παρατάσσει τό στράτευμά του 
κατά πλάτος από του κόλπου τής Ίσσοϋ, τής σημερινής Άλεξανδρέττας, 
μέχρι τοϋ Άμανοϋ ορούς, προσέχων ϊνα μή κυκλωθή. Του δεξιού κέρατος 
τής παρατάξεώς του ήγεΐται ό ίδιος, του δ’ αριστερού ό Παρμενίων. Εις τον 
χώρον αυτόν παρατάσσεται καί ό Περσικός στρατός, εις τό κέντρον τοϋ 
όποιου τάσσεται κατά τό έθος των Περσών ό Δαρεΐος1. Μεταξύ τών δύο άντι- 
πάλων στρατών παρεμβάλλεται ό Πίναρος ποταμός, ρέων εις τόν κόλπον 
τής Ίσσοϋ.

Ή συναφθεισα μάχη άποβαίνει ύπέρ τοϋ ’Αλεξάνδρου, ως προεϊπεν ό 
ίδιος. 'Ο Δαρεΐος επί τή θέα τοϋ ’Αλεξάνδρου τρέπεται μεταξύ τών πρώτων 
εις φυγήν. Καθ’ οδόν λόγφ τών εδαφικών ανωμαλιών καταλείπει τό άρμα του, 
τό τόξον, τήν άσπίδα καί τόν μανδύαν του καί τρέχει έφιππος, ϊνα σωθή1 2.

Ό ’Αλέξανδρος, έπελθόντος τοϋ σκότους, διακόπτει τήν καταδίωξιν, 
επιστρέφει εις τό στρατόπεδον τοΰ Δαρείου καί παραλαμβάνει τά ώς άνω 
πολύτιμα λάφυρα. Εκεί ευρίσκονται έγκαταλελειμμέναι είς τό έλεος τοΰ 
νικητοϋ, ή σύζυγος, ή μήτηρ, ή αδελφή τοΰ Δαρείου, ό μικρός υιός, αί δύο 
θυγατέρες αυτοϋ καί γυναΐκές τινες «τών όμοτίμων» Περσών3. Τό θησαυρο- 
φυλάκιόν του ό Δαρεΐος, περιέχον 3.000 ταλάντων, εΐχεν άποστείλει εις Δα
μασκόν. Καί τοϋτο εκυριεύθη υπό τοΰ Παρμενίωνος, άποσταλέντος εκεί 
προς τοϋτο. Είς τό Περσικόν στρατόπεδον ακούει ό ’Αλέξανδρος τούς θρή
νους τής οικογένειας τοΰ Δαρείου, νομιζούσης ότι είχε φονευθή ό Δαρεΐος, 
καί δίδει εντολήν είς τόν Λεοννάτον νά διαβεβαίωση αύτήν ότι ό Δαρεΐος 
καί ζή καί θά τύχη τών προσηκουσών βασιλικών τιμών ή αίχμαλωτισθεΐσα 
οίκογένειά του, διότι ούχί κατ’ εχθραν έγένετο ό πόλεμος προς τόν Δαρεΐον, 
άλλ’ ύπέρ τής επί τής ’Ασίας κυριαρχίας4.

Έκ τών Περσών έφονεύθησαν κατά τήν μάχην τής Ίσσοϋ ό Άρσάμης, 
Ρεομίθρης καί Άτιζύης, οϊτινες ήγοϋντο τοϋ Περσικοΰ ίππικοΰ είς τήν μά
χην τοΰ Γρανικοΰ ποταμοϋ, ό σατράπης τής Αίγύπτου Σαυάκης καί έκ 
τών «εντίμων» Περσών ό Βουβάκης. Έκ τοΰ Περσικοΰ στρατοϋ έφονεύθησαν 
100.000, έξ ών 10.000 ιππέων, ώστε, ώς εγραψεν ό Πτολεμαίος, κατά τήν 
καταδίωξιν τών Περσών οί Μακεδόνες έπάτουν έπί πτωμάτων5.

'Ο ’Αλέξανδρος μετά τήν μάχην, έτοιμάσας τόν στρατόν του καί παρα
λαβών τούς έπιζήσαντας τής μάχης Πέρσας καί "Ελληνας μισθοφόρους, συν

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 8, 11.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 11, 4-5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 11, 9.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 12, 5.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 11, 8.
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εχίζει τήν καταδίωξιν του Δαρείου. Έν Μαράθφ ευρισκόμενος δέχεται πρέ
σβεις παρά του Δαρείου, κομίζοντας έπιστολήν, έν τη όποια παρακαλεΐ τον 
Αλέξανδρον να άφήση έλευθέραν τήν οίκογένειάν του καί δηλώνει ότι πο- 
λεμεΐ διά τήν χώραν του καί τήν πατρικήν έξουσίαν του, επιθυμεί δέ νά γίνη 
φίλος καί σύμμαχος του ’Αλεξάνδρου. Ό ’Αλέξανδρος όμως άπαντά εις 
αυτόν, ότι οί Πέρσαι ήρξαντο χειρών άδικων, διότι ό ίδιος ό Δαρεΐος δι’ 
έπιστολών παρεκίνει τούς 'Έλληνας νά πολεμούν προς αυτόν. "Ηδη δέ είναι 
κύριος τής ’Ασίας καί προς τοιοΰτον δέον νά απευθύνεται. Έάν δέ παρ’ ελ
πίδα διαμφισβητή τήν έξουσίαν ταύτην καί άντιλέγη περί τής βασιλείας, 
τότε ό ίδιος θά βαδίση κατ’ αυτού οπουδήποτε καί αν είναι1.

Ό ’Αλέξανδρος έκ Μαράθου προελαύνων καταλαμβάνει διά συμφω
νίας τήν Βύβλον καί τήν Σιδώνα, έπικαλεσθεΐσαν τήν προς τόν Δαρεΐον 
καί τούς Πέρσας εχθραν, καί προχωρεί πρός τήν Τύρον, τήν όποιαν καί κυ
ριεύει διά πολιορκίας, συναντήσας εις ταύτην ίσχυροτάτην άντίστασιν. 
Έγνώριζεν όμως ότι άνευ τής Φοινίκης καί Αίγύπτου δέν ήτο δυνατόν νά 
άσφαλισθή καί αύτός κατά τήν έκστρατείαν καί ή Ελλάς μελλοντικώς, διότι 
αί χώραι αύται ήσαν τά ορμητήρια τού Περσικού στόλου. Έφονεύθησαν 
δ’ έν τή πρός κατάληψιν τής Τύρου μάχη 8.000 Τυρίων καί 400 Μακεδόνες, 
μεταξύ των οποίων ό "Αδμητος καί 20 υπασπισταί. Τούς καταφυγόντας εις 
τό ιερόν τού Ήρακλέους αφήνει έλευθέρους, τούς δ’ άλλους πωλεΐ ώς δού
λους, άνελθόντας εις 30.0001 2.

Ό ’Αλέξανδρος προελαύνει εις τήν Συρίαν, τήν όποιαν καταλαμβά
νει άμαχητί, καί έκπορθεΐ τήν Γάζαν, φονευθέντων πάντων των υπερασπι
στών αύτής καί έξανδραποδισθέντων των παίδων καί των γυναικών3. Εϊτα 
βαδίζει άκωλύτως κατά τής Αίγύπτου, άφικόμενος εις Πηλούσιον, ϊνα στερή- 
ση τόν Δαρεΐον τής παραλίας τής Μεσογείου Θαλάσσης. Ό σατράπης τής 
Αίγύπτου Πέρσης Μαζάκης μαθών ότι ό Δαρεΐος ήττήθη εις ’Ισσόν καί έφυ
γε κατ’ αισχρόν τρόπον καί ότι ή Φοινίκη καί ή Συρία καί ή ’Αραβία κατε- 
λήφθησαν υπό τού ’Αλεξάνδρου, δέχεται φιλικώς είς τάς πόλεις καί τήν 
χώραν του τόν ’Αλέξανδρον. Είς τό Πηλούσιον καταπλέει καί ό στόλος τού 
’Αλεξάνδρου, τόν όποιον διέταξε νά πλεύση έκ Πηλουσίου διά τού στομίου 
τού Νείλου πρός τήν Μέμφιν4. Είς Μέμφιν άφικνοΰνται πρός τόν ’Αλέξαν
δρον πολλαί πρεσβεΐαι έξ Ελλάδος καί στράτευμα, άποσταλέν υπό τού ’Αν
τιπάτρου, έκ 400 Ελλήνων μισθοφόρων καί 500 Θρακών ιππέων5.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 14, 1-9.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 24, 5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 27, 7.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 1, 1-3.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 5-1.
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Ό ’Αλέξανδρος τακτοποιήσας τα πολιτικά πράγματα τής Αίγύπτου 
επανέρχεται εις Φοινίκην. Έν Τύρω συναντά τον στόλον του καί τήν ’Αθη
ναϊκήν ναϋν Πάραλον, ήτις εφερε πρεσβείαν εκ μέρους των ’Αθηναίων διά 
τήν άπελευθέρωσιν των ’Αθηναίων αιχμαλώτων, όσοι ήχμαλωτίσθησαν 
κατά τήν μάχην τοϋ Γρσνικου ποταμού. Ό ’Αλέξανδρος τήν φοράν αυτήν 
άποδέχεται τήν παράκλησιν τής πρεσβείας καί αφήνει ελευθέρους τούς 
αιχμαλώτους1.

Εντεύθεν προελαύνει ό ’Αλέξανδρος εις Θάψακον καί διαβαίνει τον 
ποταμόν Ευφράτην, τού' Μαζαίου έγκαταλείψαντος τήν γέφυραν άφρούρη- 
τον1 2.

Έχων αριστερά τον ποταμόν Εύφράτην καί τά ορη τής ’Αρμενίας προ
χωρεί διά μέσου τής Μεσοποταμίας. Δέν οδεύει κατ’ εύθεΐαν εις τήν Βαβυ
λώνα, διότι διά τής άκολουθηθείσης όδοΰ έξφκονόμει όλα τά εις τον στρα
τόν επιτήδεια καί κυρίως χόρτον χλωρόν διά τούς ίππους καί τρόφιμα διά 
τον στρατόν, τό δέ καύμα δέν ήτο έπιφλέγον. Πληροφορείται όμως ότι εγγύς 
του Τίγρητος ποταμού τον άναμένει προς μάχην ό Δαρεΐος. Άλλ’ ούτε εν
ταύθα ευρίσκει τον Δαρεΐον, διαβαίνει δέ τον ποταμόν ουδενός άνθισταμέ- 
νου3.

Πλήν όμως ό Δαρεΐος είχε στρατοπεδεύσει εις τά Γαυγάμηλα, εγγύς 
τού Βουμήλου ποταμού, μέ ολόκληρον τό στράτευμά του. Άπεΐχον δέ τά 
Γαυγάμηλα 600 σταδίους άπό των Άρβήλων4. ’Ενταύθα εις χώρον ομαλόν 
παρατάσσει ό Δαρεΐος 40.000 ιππέων, 1.000.000 πεζών, 200 δρεπανηφόρα 
άρματα καί 15 ελέφαντας. Βοηθούν δ’ αύτόν οί Βάκτριοι, οι γείτονες αύτών 
Σογδιανοί, τών όποιων ήγεΐτο ό Βήσσος, σατράπης τής χώρας τών Βακτρίων, 
οί Σάκαι, τών όποιων άρχηγός ήτο ό Μαυάκης, οί Άραχωτοί καί ’Ορεινοί 
’Ινδοί, τών όποιων ήγεμών ήτο ό Βαρσαέντης5. Ούτως ό Δαρεΐος άποφασίζει 
τήν τρίτην καί τελαυταίαν άναμέτρησιν προς τόν ’Αλέξανδρον, διότι αίτη- 
σάμενος δίς συνθηκολόγησιν μετά τού ’Αλεξάνδρου καί άποβαλών πάσαν 
έλπίδα συμβιβασμού δέν τού άπομένει άλλη λύσις εις τήν δραματικήν αύ- 
τοΰ κατάστασιν6.

Ό ’Αλέξανδρος προ τής ενάρξεως τής μάχης τών Γαυγαμήλων κατο
πτεύει τάς πέριξ περιοχάς τού πεδίου τής μάχης, καλεΐ τούς ήγήτορας τού 
στρατού εις συμβούλιον, προς τούς όποιους τονίζει ότι κατ’ έκείνην τήν

1. Άρρ. Άνάβ. Άλες. III, 6, 2.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 7, 1-2.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 7, 3-5.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 8, 7.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 8, 3-4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 14, 1 καί II, 25, 1-3.
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μάχην δέν θά άγωνισθουν διά τήν Συρίαν, Φοινίκην καί Αίγυπτον, όπως 
προηγουμένως, άλλ’ έν αυτή θά δοθή ή τελική λύσις περί τής τύχης όλοκλή- 
ρου τής ’Ασίας καί του ήγήτορος αυτής, καί συνιστά, όπως πας τις έκτελή 
τά καθήκοντά του, μεταδίδη δε τά παραγγέλματα όξέως καί εύκρινως εις τάς 
τάξεις1.

Εις το μέσον τής παρατάξεως των Περσών λαμβάνει θέσιν ό ίδιος ό Δα- 
ρειος καί πέριξ αυτού οί συγγενείς τού βασιλέως, οί μηλοφόροι Πέρσαι καί 
οί ’Ινδοί καί οί Κάρες, οί άνάσπαστοι καλούμενοι, καί οί Μάρδοι τοξόται. 
Προ τού αριστερού κέρατός του καί άπέναντι τού δεξιού των Μακεδόνων 
καί αύτοΰ τού ’Αλεξάνδρου παρατάσσονται οί Σκύθαι ιππείς, 1.000 Βακτρια- 
νοί καί 100 δρεπανηφόρα άρματα. Οί έλέφαντες καί 50 άρματα τοποθετούν
ται παρά τήν βασιλικήν ίλην τού Δαρείου. Εις το δεξιόν κέρας τού Δαρείου 
τάσσονται οί ’Αρμένιοι καί Καππαδόκαι ιππείς καί 50 δρεπανηφόρα άρματα. 
Πέριξ τού Δαρείου καί των Περσων παρατάσσονται οί Έλληνες μισθοφό
ροι, ϊνα είναι άντίρροποι κατά τής φάλαγγος των Μακεδόνων1 2.

Ό ’Αλέξανδρος άναλαμβάνει τό δεξιόν κέρας τού στρατού του, τό δέ 
αριστερόν άναθέτει εις τόν Παρμενίωνα, ώς εκαμνε καί προηγουμένως. Δια- 
τάσσει δέ οσάκις έπιτίθενται τά δρεπανηφόρα άρματα, νά διαχωρίζωνται αί 
τάξεις, νά άφήνουν νά διέρχωνται δι’ αυτών ταύτα καί έν συνεχεία νά επι
τίθενται εκ των όπισθεν, φονεύοντες τούς άναβάτας καί τούς ίππους3. Τό 
παραταχθέν στράτευμα τού ’Αλεξάνδρου άνέρχεται εις 7.000 ιππέων καί 
40.000 πεζών4.

Ούτως έχούσης τής διατάξεως τών άντιπάλων στρατών, ό ’Αλέξανδρος 
έπιτίθεται ακάθεκτος κατά τού Δαρείου μέ αλαλαγμούς. Ό Δαρεΐος εχων 
πικράν πείραν εκ τής μάχης τής ’Ισσού, τρέπεται εις φυγήν, συμπαρασύρων 
καί τούς Πέρσας ιππείς. Ό ’Αλέξανδρος καταδιώκει τόν Δαρεΐον μέχρι τής- 
έπελεύσεως τού σκότους. Διά τούτο διαβάς τόν Λύκον ποταμόν καταστρατο- 
πεδεύει, διά νά άναπαύση έπ’ ολίγον τούς άνδρας καί τούς ίππους. Ό Παρ- 
μενίων έν τώ μεταξύ κυριεύει τό βαρβαρικόν στρατόπεδον, τά σκευοφόρα, 
τούς ελέφαντας καί τάς καμήλους5 6. Ό ’Αλέξανδρος κατά τό μεσονύκτιον 
προχωρεί προς τά νΑρβηλα, ένθα δέν ευρίσκει τόν Δαρεΐον, κυριεύει όμως 
τά χρήματα, τάς άλλας άποσκευάς τού Δαρείου, τό άρμα, τήν άσπίδα καί τά 
τόξα8. Έφονεύθησαν έν τή μάχη τών Γαυγαμήλων έκ μέν τού στρατεύματος 
τού ’Αλεξάνδρου 100 άνδρες, 1.000 ίπποι, έξ ών οί ήμίσεις άνήκον εις τούς

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 9, 5-8.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 11, 3-7.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 13, 5-6.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 12, 5.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 15, 3-4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 15, 5.
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εταίρους, έκ δέ των βαρβάρων 30.000. Συνελήφθησαν δ’ αιχμάλωτοι περισ
σότεροι των φονευθέντων, ως καί οί ελέφαντες καί έκ των άρμάτων δσα δεν 
κατεκόπησαν εις την μάχην1. Ή μάχη των Γαυγαμήλων έγένετο επί Άριστο- 
φάνους, επωνύμου άρχοντος εν Άθήναις, καί κατά τον μήνα Πυανεψιώνα1 2.

Ό Δαρεΐος πανικοβληθείς φεύγει προς τήν Μηδίαν διά μέσου των όρέων 
τής ’Αρμενίας καί μετ’ αύτοϋ οί Βάκτριοι ιππείς, οί συγγενείς του βασιλέως, 
οί καλούμενοι μηλοφόροι, καί 2.000 ξένων μισθοφόρων. Νομίζει άφ’ ένός 
μέν ότι θά έσώζετο λόγω των δυσβάτων διαβάσεων καί άφ’ έτέρου ότι αντι
κειμενικός σκοπός του ’Αλεξάνδρου θά ήσαν ή Βαβυλών καί τά Σοϋσα. Πρά
γματι ό ’Αλέξανδρος βαδίζει προς τήν Βαβυλώνα καί τά Σοϋσα, τάς όποιας 
πόλεις καί καταλαμβάνει. Εις Σοϋσα παραλαμβάνει 50.000 ταλάντων, ήτοι 
300.000.000 άρχαίων άττικών δραχμών, τάς άλλας βασιλικός άποσκευάς, 
πολλά άλλα, όσα ό Ξέρξης διαρπάσας από τής Ελλάδος μετέφερε, καί τά 
χάλκινα άγάλματα τοϋ 'Αρμοδίου καί Άριστογείτονος, τά όποια έπέστρεψεν 
εις ’Αθήνας καί ήσαν κατά τήν εποχήν τοϋ Άρριανοϋ ταϋτα εις τόν Κεραμει- 
κόν, διά τοϋ όποιου γίνεται ή άνοδος εις τήν πόλιν τών ’Αθηνών, άπέναντι 
τοϋ Μητρφου, ούχί μακράν τοϋ βωμοΰ τών Εύδανέμων3.

Ή πληροφορία όμως αυτή άντιτίθεται προς τό ύπό τοϋ ίδιου τοϋ Άρ- 
ριανοϋ άναγραφόμενον κατωτέρω4, ένθα μνημονεύεται ρητώς ότι τά άγάλ
ματα αύτά παρεδόθησαν εις τήν έλθοϋσαν εις Βαβυλώνα, κατά τήν έπιστρο- 
φήν τοϋ ’Αλεξάνδρου, πρεσβείαν τών Ελλήνων, ΐνα συγχαρή καί στεφανώ- 
ση τόν ’Αλέξανδρον διά τάς κατά τών βαρβάρων νίκας του καί τήν εξ ’Ινδίας 
επάνοδόν του. Επίσης άντιτίθεται καί προς τό ύπό τοϋ Παυσανίου άναγρα
φόμενον5, καθ’ ο άπέστειλεν εις τούς ’Αθηναίους τά ανωτέρω άγάλματα ό 
Άντίοχος, εκτός εάν έπαναλαμβάνη δίς τό θέμα τοϋτο ό Άρριανός διευ
κρινιστικούς.

'Ο ’Αλέξανδρος χωρών προς τά πρόσω καί διαβάς τόν Πασιτίγριν ποτα
μόν εισβάλλει εις τήν χώραν τών Ούξίων, διέρχεται τάς Περσικός Πύλας, 
έκπορθήσας ταύτας, καί άφικνεΐται εις Πασαργάδας, πρωτεύουσαν τών Κύ- 
ρου Α' καί Καμβύσου. Ένέπρησε δέ τά Περσικά ανάκτορα, τοϋ Παρμενίω- 
νος συμβουλεύσαντος νά άποστή τής ένεργείας ταύτης. Ό ’Αλέξανδρος 
όμως εΐπεν, ότι ήθελε νά τιμωρήση τούς Πέρσας, διότι οδτοι κατέσκαψαν 
τάς ’Αθήνας, έπυρπόλησαν τά ιερά καί πολλά κακά έπροξένησαν εις τούς 
"Ελληνας6.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 15, 6.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 15, 7.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 16, 6-8.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 2.
5. Παυσαν. I, 8, 5.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 18, 11-12.
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Έκεΐθεν καταδιώκων τον Δαρεΐον προελαύνει είς τήν Μηδίαν καί φθά
νει διαδοχικός είς Έκβάτανα καί Κασπίας Πύλας. ’Αντικειμενικός σκοπός 
του ’Αλεξάνδρου είναι ή συντριβή των υπολειμμάτων του στρατού τού Δα- 
ρείου καί ή άνευ όρων παράδοσις τούτου. Είς Έκβάτανα ευρισκόμενος άπο- 
στέλλει τούς Θεσσαλούς ιππείς καί άλλους συμμάχους είς τάς πατρίδας των, 
άποδώσας τόν δικαιούμενον μισθόν καί 2.000 ταλάντων. Πολλοί όμως τού
των ένετάχθησαν είς τό στράτευμα τού ’Αλεξάνδρου1.

Προς τόν ’Αλέξανδρον ευρισκόμενον είς τάς Κασπίας Πύλας προσέρ
χονται τινες έκ τού στρατοπέδου τού Δαρείου, ό όποιος φεύγων μετά τήν 
μάχην των Γαυγαμήλων παρέλαβε 7.000 ταλάντων έκ των Μήδων καί ήγεΐτο 
3.000 ιππέων καί 6.000 πεζών1 2, καί δηλώνουν ότι τόν Δαρεΐον συνέλαβεν ό 
Βήσσος, σατράπης των Βακτρίων, καί ό Βαρσαέντης, σατράπης των Άρα- 
χωτών, καί ότι άνεκηρύχθη ό Βήσσος βασιλεύς τού Περσικού κράτους υπό 
των Βακτρίων ιππέων καί των βαρβάρων, όσοι συνέφυγον μετά τού Δαρείου, 
πλήν τού Άρταβάζου καί των παίδων αυτού καί των Ελλήνων μισθοφόρων3.

Τό τοιοΰτον εξοργίζει τόν ’Αλέξανδρον, διότι αντιποιείται ό Βήσσος 
τής επί τής ’Ασίας εξουσίας άνευ άγώνος καί δικαιωμάτων, καί έξακολουθεΐ 
τήν καταδίωξιν τούτου, ϊνα συντρίψη καί τήν τελευταίαν άντίστασιν καί 
πάντα σφετεριστήν τής επί τού Περσικού κράτους έξουσίας. 'Ο Βήσσος, 
όταν άντελήφθη ότι πλησιάζει ό ’Αλέξανδρος, παραδίδει τόν Δαρεΐον είς 
τόν Ναβαρζάνην καί Βαρσαέντην, οί όποιοι, άφ’ ού τόν κατετραυμάτισαν, 
τόν έγκατέλειψαν. Άπέθανε δε ό Δαρεΐος, πριν να ΐδη τούτον ζώντα ό ’Αλέ
ξανδρος4.

Ό ’Αλέξανδρος τό μέν σώμα τού Δαρείου άπέστειλεν είς Περσέπολιν, 
ένθα ήτο τό νεκροταφεΐον των βασιλέων τής Περσίας, διατάξας να ένταφιά- 
σουν τούτο έντός των βασιλικών τάφων, όπως ακριβώς έθάπτοντο καί οί 
προ τού Δαρείου βασιλείς5 6. Αύτός δέ καταδιώκει κατά κράτος τόν Βήσσον 
καί τούς μετ’ αύτοΰ φεύγοντας είς Ύρκανίαν, ένθα παραδίδεται ό Ναβαρζά- 
νης, χιλιάρχης τού Δαρείου, ό Φραταφέρνης, σατράπης 'Υρκανίας καί Παρ- 
θυαίων, καί οί επιφανέστατοι τών περί τόν Δαρεΐον Περσών®.

Προελαύνων έντός τής'Υρκανίας δ ’Αλέξανδρος φθάνει είς Ζαδράκαρτα, 
πρωτεύουσαν τής Υρκανίας. ’Εκεί προσέρχονται προς αυτόν καί παραδίδον- 
ται ό Άρτάβαζος καί οί υιοί αύτοΰ Κωφήν, Άριοβαρζάνης καί Άρσάμης 
καί ό σατράπης τών Πατούρων Αύτοφραδάτης. ’Επίσης προσέρχονται πρέ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 19, 5.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 19, 5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 21, 4.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 21,10.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 22, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 23, 4.
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σβεις τών Ελλήνων μισθοφόρων, οι όποιοι παρεκάλουν τον Αλέξανδρον να 
συνθηκολογήση, χαριζόμενος είς αυτούς. Ό ’Αλέξανδρος όμως άπήντησεν 
δτι διέπραξαν μεγάλην αδικίαν, εκστρατεύσαντες μετά των βαρβάρων εναν
τίον τής Ελλάδος παρά τάς αποφάσεις των Ελλήνων, καί δτι δύνανται νά 
παραδοθοΰν άνευ ορών, δπερ καί εγένετο, παραδοθέντες περί τούς Ι.5001. 
Τούτο δ’ άποδεικνύει δτι δ ’Αλέξανδρος εξακολουθεί νά θεωρή έαυτδν ως 
έντολοδόχον τού πανελληνίου συνεδρίου τής Κορίνθου.

Έκεΐθεν προχωρεί προς τούς Μάρδους, έπανέρχεται είς Ζαδράκαρτα, 
προελαύνει προς Άνατολάς είς τήν χώραν των Παρθυαίων καί φθάνει είς 
τήν Σουσίαν, πόλιν τής Άρείας, δπου παραδίδεται ό Σατιβαρζάνης, σατρά
πης των Άρείων. Ενταύθα άφικνοΰνταί τινες των Περσών, άγγέλλοντες δτι 
ό Βήσσος φορεΐ τήν τιάραν καί τήν Περσικήν στολήν καί δτι ονομάζεται 
Άρταξέρξης άντί Βήσσου καί δτι ισχυρίζεται δτι είναι βασιλεύς τής ’Ασίας, 
εχων ως πιστούς τούς είς Βάκτρα διαφυγόντας Πέρσας καί πολλούς εκ των 
Βακτριανών, προσδοκά δε καί είς τήν εκ μέρους των Σκυθών βοήθειαν1 2.

Ό ’Αλέξανδρος συνεχίζων τήν προς Άνατολάς εκστρατείαν του καί έν 
ταυτω τήν καταδίωξιν τού σφετεριστοΰ τού θρόνου φθάνει είς τήν πρωτεύου
σαν των Ζαραγγαίων. ’Εκεί μαθών ό Βαρσαέντης, δστις μετ’ άλλων κατε- 
τραυμάτισε τον Δαρείον κατά τήν φυγήν του, δτι πλησιάζει ό ’Αλέξανδρος, 
καταφεύγει είς τούς ’Ινδούς. Ούτοι δμως παραδίδουν τούτον είς τον ’Αλέξαν
δρον, δστις καί τον φονεύει διά τήν αίσχράν προς τον Δαρείον συμπεριφο
ράν του3.

Μετά ταΰτα ό ’Αλέξανδρος πορεύεται προς Δράγγας, Άραχώτας, Βα- 
κτριανήν καί το δρος Καύκασον, καταλαμβάνει δέ καί τά Βάκτρα4. Παρά τόν 
Όξον ποταμόν έπιλέξας τούς πρεσβυτάτους καί απολέμους καί έκ των Θεσ- 
σαλών τούς παραμείναντας έθελοντικώς είς τδ στράτευμα, αποστέλλει τού
τους όπίσω εις τάς πατρίδας των5.

Διαβάς τον Όξον ποταμόν ό ’Αλέξανδρος δέχεται έκ μέρους τού Σπι- 
ταμένους καί τού Δαταφέρνου απεσταλμένους, άγγέλλοντας δτι, αν άποστεί- 
λη ό ’Αλέξανδρος ενα ήγήτορα μετ’ ολίγου στρατού, δύνανται νά συλλάβουν 
καί νά παραδώσουν τον Βήσσον. Ό ’Αλέξανδρος πείθεται καί αποστέλλει 
τον Πτολεμαίον, πλήν δμως ύπαναχωρεΐ ό Σπιταμένης, έντραπείς νά παρα- 
δώση τόν Βήσσον. Ό Πτολεμαίος τότε δι’ ιδίας πρωτοβουλίας συλλαμβάνει 
τον Βήσσον, δ όποιος ευρίσκετο είς τι χωρίον μετ’ δλίγων στρατιωτών. Τού

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 23, 6-9.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 25, 1-3.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 25, 8.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 28-29, 1,
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 29, 5.
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τον, κατά διαταγήν τοϋ ’Αλεξάνδρου, δήσας είς τον λαιμόν καί γυμνώσας, 
έστησε είς τό δεξιόν τής όδοΰ, όθεν επρόκειτο νά διέλθη ό ’Αλέξανδρος1. 
Διαβάς δέ ούτος δι’ άμάξης καί ιδών τον Βήσσον διέταξε νά τον μαστιγώ
σουν, έρωτήσας αυτόν «άνθ’δτου τον βασιλέα τον αύτοϋ 
καί άμα καί οίκεΐον καί ευεργέτην γενόμενον Δα- 
ρείον τα μέν πρώτα ξυνέλαβε καί δήσας ήγεν, έπει
τα άπέκτεινε»1 2.

Άφ’ οδ κατ’ αύτόν τον τρόπον έβασανίσθη ό Βήσσος, άπεστάλη είς 
Βάκτρα, ΐνα θανατωθή. Τώρα πλέον διά του θανάτου του Δαρείου καί του 
φόνου του Βήσσου παύει πάσα ώργανωμένη άντίστάσις κατά του ’Αλεξάνδρου 
εντός τοϋ Περσικού κράτους. Ή περαιτέρω προς άνατολάς προέλασίς του 
αποβλέπει είς τήν υποταγήν καί τής υπολοίπου ’Ασίας καί είς έξερευνητικά 
αύτοϋ ενδιαφέροντα.

Παρά τόν Τάναϊν ποταμόν συναντά ό ’Αλέξανδρος άντίστασιν έκ μέρους 
τών βαρβάρων, οί όποιοι φονεύουν Μακεδόνας τινάς, διασκορπισθέντας 
προς συλλογήν τροφίμων. Ό ’Αλέξανδρος όμως έπιτεθείς κατακόπτει τού
τους, ώστε εκ τών 30.000 έσώθησαν μόνον 8.0003.

Ό ’Αλέξανδρος μετά τήν έξερεύνησιν τής Σκυθικής χώρας, έν ή έγέ- 
νοντο συγκρούσεις τινές προς τούς Σκύθας, διαχειμάζει είς Ζαρίασπα. Εν
ταύθα συναθροίσας τόν στρατόν του καί άγαγών εις τό μέσον αύτοϋ τόν Βήσ
σον, άφ’ ου κατηγόρησεν ώς προδότην τοϋ Δαρείου, διέταξε νά τοϋ κόψουν 
τήν ρίνα καί τά ώτα καί έν συνεχεία νά τόν μεταφέρουν είς Έκβάτανα, διά 
νά θανατωθή ενώπιον τών Μήδων καί Περσών, συναθροιζομένων επί τοϋτο4.

Έν ώ προελαύνει ό ’Αλέξανδρος είς τήν Σογδιανήν, πληροφορείται ότι 
εϊς τι να βράχον εϊχον καταφύγει πολλοί τών Σογδιανών, ώς καί ή σύζυγος 
καί αί θυγατέρες τοϋ Όξυάρτου. Τοϋ βράχου τούτου όντος άποκρήμνου καί 
χιονοσκεπούς, ό ’Αλέξανδρος προκηρύσσει ώς βραβεΐον, είς όν ήθελεν άνα- 
βή πρώτος, τό ποσόν τών 12 ταλάντων, είς τούς έπομένους όλιγώτερα καί 
είς τόν τελευταΐον 300 δαρεικούς. Τό κήρυγμα τοϋτο παροξύνει τούς Μακε
δόνας, οί όποιοι καί καταλαμβάνουν αίφνιδίως τόν βράχον. Έκεΐ συλλαμβά- 
νεται αιχμάλωτος ή σύζυγος τοϋ Όξυάρτου καί αί κόραι αύτοϋ. Μία τούτων 
ούσα εϊς ώραν γάμου, όνομαζομένη Ρωξάνη, λογισθεΐσα ώς ώραιοτέρα καί 
αύτής τής συζύγου τοϋ Δαρείου, γίνεται νόμιμος σύζυγος τοϋ ’Αλεξάνδρου5. 
Κατόπιν τούτου παραδίδεται είς τόν ’Αλέξανδρον καί ό ίδιος ό Όξυάρτης.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 30, 1-3.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 30, 4.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 30, 10-11.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 7, 3.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 18, 4 εως IV, 19, 5.
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Ό ’Αλέξανδρος έκ Βάκτρων προελαύνει εις τήν χώραν των ’Ινδών. Ύπερ- 
βάς το όρος Καύκασον έντός δέκα ήμερων φθάνει εις Παραπαμισάδας1. 
Έκείθεν προελαύνων διαβαίνει τον Κωφήνα ποταμόν καί συγχρόνως άπο- 
στέλλει τον Ηφαιστίωνα καί τον Περδίκκαν, ϊνα παρασκευάσουν «ο σ α 
είς τήν διάβασιν τοϋ ποταμού ξύμφορα» ήσαν1 2. Εις τήν άπό 
τού Κωφήνος ποταμού προς τον ’Ινδόν διαδρομήν συναντά τήν πόλιν Νϋσαν, 
ήτις έκτίσθη ύπό του Θεού Διονύσου είς άνάμνησιν τής ύποδουλώσεως υπό 
τούτου των ’Ινδών. Οί κάτοικοι τής πόλεως αυτής παρουσιασθέντες είς τόν 
’Αλέξανδρον, παρεκάλουν αυτόν να άφήση ελευθέρους καί αυτονόμους έκ 
σεβασμού προς τόν θεόν Διόνυσον, όστις έκτισε τήν πόλιν, διά να ύπενθυ- 
μίζη είς τούς μεταγενεστέρους τήν περιπλάνησιν καί νίκην του. Ό ’Αλέξαν
δρος συγκατανεύει είς τάς παρακλήσεις των καί άφήνει τήν Νϋσαν έλευθέ- 
ραν καί αυτόνομον3. ’Εκεί λέγεται ότι ό ’Αλέξανδρος κατελήφθη υπό σφο- 
δράς επιθυμίας (= πόθος) να ϊδη τόν τόπον, όπου έσφζοντο αναμνηστικά τοϋ 
Θεοΰ Διονύσου. Διά τοϋτο άνήλθεν είς τό όρος Μηρόν, τό όποιον ήτο κατά- 
σκιον καί πλήρες άγριων ζφων. Εΐδον δε οί Μακεδόνες μετ’ εύχαριστήσεως 
καί τόν κισσόν, διά τοϋ οποίου εκαμον στεφάνους καί άνύμνουν τόν Θεόν 
Διόνυσον μέ τό άσμα «εύοΐ»4. Λέγεται μάλιστα, ότι οί Μακεδόνες ίδόντες 
εν σπήλαιον είς Παρασαμισάδας, διεφήμισαν τοϋτο ώς τό σπήλαιον τοϋ 
Προμηθέως, είς τό όποιον ό άετός κατέτρωγε τά σπλάγχνα τοϋ Προμηθέως 
καί ότι εκεί ό Ηρακλής έφόνευσε τόν άετόν καί άπηλευθέρωσε τών δεσμών 
τόν Προμηθέα5.

Είς τόν ’Ινδόν ποταμόν άφικόμενος ό ’Αλέξανδρος εύρίσκει έτοίμην τήν 
γέφυραν, ήν κατεσκεύασεν ό Ηφαιστίων, πολλά μικρά πλοία, δύο τριακον- 
τόρους καί πολλά δώρα, προσφερθέντα παρά τοϋ Ίνδοΰ Ταξίλου, ώς 200 
άργυρά τάλαντα, 3.000 βοών, 10.000 προβάτων, 30 ελέφαντας καί 700 ιππείς. 
Παρέδωσε δε ό Ταξίλης καί τήν μεγαλυτέραν πόλιν μεταξύ τοϋ Ίνδοϋ καί 
τοϋ Ύδάσπου, τά Τάξιλα6.

Έν συνεχεία διαβαίνει ό ’Αλέξανδρος τόν ’Ινδόν ποταμόν, όστις είναι 
ό μεγαλύτερος ποταμός έκ τών τοιούτων τής ’Ασίας καί Ευρώπης, πλήν τοϋ 
Γάγγου, σχηματίζει δέ δέλτα είς τήν χώραν τών ’Ινδών, όπως καί ό Νείλος. 
Τό δέλτα τοϋτο όνομάζεται Πάταλα. Οί λοιποί ποταμοί τών ’Ινδιών Ύδά- 
σπης, Άκεσίνης, Ύδραώτης καί Ύφασις είναι μικρότεροι τοϋ Ίνδοϋ, με

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 22, 3-4.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 22, 7.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 2, 1-2.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 2, 5-7.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 3, 1-2.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 3, 5-6.
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γαλύτεροι δέ των άλλων ποταμών τής ’Ινδίας1. Εϊδον δέ οί Μακεδόνες δτι 
οί ’Ινδοί οΰτε χρυσόν εΐχον ούτε έκδοτοι είς ήδονάς ήσαν. ΤΗσαν όμως υψη
λότεροι εξ όλων των κατοίκων τής ’Ασίας1 2. ’Εντεύθεν προελαύνει ό ’Αλέ
ξανδρος προς διάβασιν του ποταμού 'Υδάσπου. Κατά τήν διάβασιν τούτου 
συνάπτει μάχην μετά τοϋ Πώρου, Ίνδοϋ βασιλέως. Έν τή μάχη αυτή φονεύον
ται έκ των ’Ινδών 20.000 πεζών καί 3.000 ιππέων, οί δύο υιοί τοϋ Πώρου, 
ό Σπιτάκης, νομάρχης τών ’Ινδών, οί οδηγοί τών ελεφάντων καί άρμάτων, οί 
διοικηταί τοϋ ίππικοϋ καί όλοι οί στρατηγοί τής στρατιάς τοϋ Πώρου, συν- 
ελήφθησαν δέ καί όσοι έκ τών ελεφάντων δέν έφονεύθησαν έπί τόπου. Έκ 
τοϋ Έλληνικοϋ στρατεύματος έφονεύθησαν 80 πεζοί στρατιώται, 10 ίππεϊς, 
20 έκ τοϋ έταιρικοϋ ίππικοϋ καί 200 εξ όλων τών άλλων ιππικών σωμάτων. 
'Ο Πώρος μετά τήν καταστροφικήν δι’ αύτόν εκβασιν τής μάχης άπεφάσισε 
νά παραδοθή. Τόν μετεχειρίσθη όμως ό ’Αλέξανδρος βασιλικώς, άφήσας 
αύτόν ήγεμόνα πολλής χώρας τών ’Ινδών καί πιστόν σύμμαχόν του3.

Καί ταϋτα ποιών ό ’Αλέξανδρος κατευθύνεται προς τόν ποταμόν Άκε- 
σίνην4, τόν όποιον καί διαβάς προχωρεί προς τόν Ύδραώτην ποταμόν. Δια- 
βάς καί τοϋτον, υποτάσσει τούς επέκεινα τοϋ ποταμοΰ λαούς, άλλους μέν 
διά συμφωνίας, άλλους δέ διά τής βίας. Πληροφορηθείς ότι οί Καθαΐοι έτοι- 
μάζονται προς μάχην, προελαύνει καί εντός δύο ήμερών άπό τής διαβάσεως 
τοϋ 'Υδραώτου ποταμοΰ φθάνει είς τήν πόλιν Πίμπραμα, ήτις άνήκει εις τό 
έθνος τών Άδραϊστών. Τούτων προσχωρησάντων προς τόν ’Αλέξανδρον, 
προχωρεί είς τά Σάγγαλα. Ένταΰθα συναντά άντίστασιν σθεναράν καί φο
νεύονται έκ τών ’Ινδών 17.000, συλλαμβάνονται αιχμάλωτοι 70.000, 300 
άρματα καί 500 ίπποι. Έκ τοϋ στρατεύματος τοϋ ’Αλεξάνδρου φονεύονται 
όλιγώτεροι τών 100, τραυματίζονται ύπέρ τούς 1.200, τινές τών ήγεμόνων καί 
ό σωματοφύλαξ Λυσίμαχος5. Ό ’Αλέξανδρος καταοκάπτει τά Σάγγαλα, απο
στέλλει δέ τόν Πώρον μετά στρατοϋ, ϊνα τοποθετήση φρουράς είς τάς άλλας 
πόλεις. Καί ταϋτα δράσας προχωρεί είς τήν διάβασιν τοϋ Ύφάσιος ποταμοΰ, 
ϊνα καί τούς επέκεινα ’Ινδούς ύποτάξη6. Ό στρατός όμως άποκαμών έκ τών 
συνεχών κόπων καί κινδύνων καί μή βλέπων τέρμα είς τάς έπικινδύνους 
επιχειρήσεις δυσανασχετεί διά τήν συνέχισιν τής προς άνατολάς έκστρα- 
τείας. Τέλος μετά μακράς συνεννοήσεις μετά τών ήγητόρων (Κοΐνος) τοϋ 
στρατοϋ καί μή θέλων ό ’Αλέξανδρος νά διασαλεύση τήν πειθαρχίαν τοϋ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 4, 1.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 4, 4.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 9, 1 εως V, 20, 4.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 20, 8.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 22-24, 4-5.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 24, 8.
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στρατεύματος καί τήν αγάπην τούτου προς έαυτόν άποφασίζει νά θέση τέρ
μα εις τήν πέραν τού Ύφάσιος ποταμού έκστρατείαν, άνεγείρας δώδεκα βω
μούς εις τήν όχθην τού Ύφάσιος ποταμού ώς αιώνιον σήμα τού τελευταίου 
ορίου τής είς ’Ασίαν εκστρατείας του1.

3. Πολεμικαί επιχειρήσεις τού ’Αλεξάνδρου κατά 
τήν επιστροφήν του εκ τού Ύφάσιος ποταμού μέ
χρι τού θανάτου του.

Ό ’Αλέξανδρος προσθέσας καί τήν μέχρι τού Ύφάσιος ποταμού χώραν 
είς τήν ήγεμονίαν τού Πώρου άναστρέφει προς τον Ύδραώτην ποταμόν, 
τον όποιον διαβάς έπανέρχεται είς τον Άκεσίνην ποταμόν. Καί τούτον δια- 
βάς επιστρέφει είς τον Ύδάσπην ποταμόν καί μάλιστα είς τάς πόλεις Νίκαιαν 
καί Βουκεφάλα. Εϊτα άκολουθών τήν έκβολήν τού Ύδάσπου ποταμού καί 
ύποτάξας τούς Άβαστανούς καί Σόγδους φθάνει είς τήν συμβολήν τού ’Ιν
δού καί Άκεσίνου καί άκολουθών περαιτέρω τον ροΰν τού ’Ινδού φθάνει 
είς Πάταλα. ’Εκεί σχίζεται τού ’Ινδού τό ύδωρ είς δύο μεγάλους ποταμούς 
καί δημιουργεΐται τό δέλτα τού ποταμού, ένθα ό ’Αλέξανδρος κατασκευά
ζει ναύσταθμον καί άγκυροβόλιον1 2. Ό ’Αλέξανδρος χάριν έξερευνήσεως 
φθάνει μέχρι των εκβολών τού ’Ινδού ποταμού είς τήν θάλασσαν. Έκεΐθεν 
ώρισεν, όπως ό στόλος του υπό τον Νέαρχον πλεύση είς τον Περσικόν κόλ
πον καί τάς έκβολάς τού Εύφράτου καί τού Τίγρητος3.

Έπανελθών είς Πάταλα ό ’Αλέξανδρος προχωρεί διά μέσου τής χώρας 
τών Ώρειτών καί Γαδρωσών, παρακολουθούμενος υπό τού παραπλέοντος 
στόλου. Είς τήν χώραν τών Γαδρωσών τό στράτευμά του ύφίσταται κακου
χίας ενεκεν έλλείψεως τροφίμων καί υδατος4 καί τού βάθους τής άμμου, καί 
τής θέρμης αυτής, διότι ήτο κεκαυμένη5.

Ό Νέαρχος μετά τού στόλου περιπλεύσας τήν χώραν τών Ώρων, Γα
δρωσών καί Ίχθυοφάγων φθάνει είς τά προς τήν θάλασσαν κατοικούμενα 
μέρη τής Καρμανίας. Έκεΐθεν άνελθών είς τον ’Αλέξανδρον άναγγέλλει τά 
περί τού περίπλου καί τής θαλάσσης. Διατάσσει τούτον ό ’Αλέξανδρος νά 
συνέχιση τον πλοΰν μέχρι τής Περσικής θαλάσσης καί τού στομίου τού 
Τίγρητος ποταμού6.

Ό ’Αλέξανδρος μετά τού στρατού όδεύων μέσιρ Καρμανίας φθάνει είς

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 29, 1.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 18, 2.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 19, 5.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 22, 1. 23, 1.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 24, 4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 28, 5.
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Πασαργάδας, ένθα ήσαν τά ανάκτορα Κύρου Β', ό τάφος αυτού καί το θη- 
σαυροφυλάκιον1, καί έκ των Πασαργαδών εις Περσέπολιν, καταστάσαν πρω
τεύουσαν τής Περσικής αυτοκρατορίας υπό τοΰ Δαρείου καί νεκρόπολιν 
των βασιλέων τής Περσίας. Εκεί «πόθος λαμβάνει αύτόν»νά κατα- 
πλεύση διά των ποταμών Τίγρητος καί Εύφράτου εις τήν Περσικήν θάλασ
σαν, ϊνα ΐδη τάς έκβολάς καί των δύο αυτών ποταμών, δπως είδε καί τού ’Ιν
δού καί τού Νείλου1 2. ’Άλλοι άνέγραψαν, λέγει ό Άρριανός, ότι είχε σκοπόν 
νά κάμη τόν περίπλουν τής ’Αραβίας, τής χώρας των Αΐθιόπων, τής Λιβύης 
καί τής χώρας των Νομάδων. Άλλοι πάλιν λέγουν δτι είχε κατά νοΰν νά 
είσπλεύση ενθεν εις τόν Εύξεινον πόντον, τήν Σκυθίαν καί τήν Μαιώτιν λί
μνην. Άλλοι προς τήν Σικελίαν καί τήν άκραν Ίαπυγίαν (’Ιταλίαν), διότι 
τόν είλκε ή αύξανομένη φήμη των Ρωμαίων3.

’Εκ Περσεπόλεως ό Αλέξανδρος μεταβαίνει εις Σοΰσα4, οπού διανέμει 
χρήματα εις τούς στρατιώτας του, προκειμένου νά εξοφλήσουν τά χρέη των, 
καί διάφορα δώρα εις τούς διακριθέντας έκ τοΰ στρατού5 καί έκεΐθεν εις ΤΩ- 
πιν. ’Ενταύθα άποφασίζει ό Αλέξανδρος νά άναχωρήσουν έθελουσίως διά 
τάς πατρίδας των, όσοι έκ των Μακεδόνων ήσαν άνίκανοι προς έκστρατείαν, 
διά γήρας ή άλλο πάθημα. Οί παλινοστοΰντες άνέρχονται εις 10.000. Εις 
πάντας τούτους ό Αλέξανδρος καταβάλλει μισθόν δι’ όσον χρόνον ήσαν εν 
έκστρατεία καί δι’ όσον χρόνον άπητεΐτο νά φθάσουν οΐκαδε καί έπί πλέον 
καί εν τάλαντον. Διέταξε δέ ό Αλέξανδρος, όπως, όσοι έκ των Μακεδόνων 
είχον άποκτήσει τέκνα μέ Άσιανάς γυναίκας, άφήσουν ταυτα πλησίον του 
καί μή οδηγήσουν εις Μακεδονίαν, όντα άλλόφυλα καί έκ βαρβάρων γυναι
κών, προς άποφυγήν οικογενειακών προστριβών. Ό ίδιος δέ θά έφρόντιζε 
νά άνατραφούν μακεδονικώς καί νά άσκηθούν εις τά όπλα. Όταν δέ θά έν- 
ηλικιωθούν, ό ίδιος θά ώδήγει εις Μακεδονίαν καί θά τά παρέδιδεν εις τούς 
πατέρας των. "Ωρισε τέλος ώς άρχηγόν τών οΐκαδε άπερχομένων τόν πλέον 
έμπιστόν του, τόν Κρατερόν, όστις διωρίζετο κυβερνήτης τής Μακεδονίας, 
Θράκης καί Θεσσαλίας. Παρήγγειλε δέ, όπως ό Αντίπατρος όδηγήση εις 
Ασίαν τούς άντικαταστάτας τούτων. Καί τούτο έγένετο, διότι ύπήρχεν ή 
φήμη ότι ό Αλέξανδρος ήθελε νά άπομακρύνη έκ τής Μακεδονίας τόν Αντί
πατρον, ύποκύψας ούτως εις τάς διάβολός τής μητρός του Όλυμπιάδος ώς 
προς τόν στρατηγόν τούτον6.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 18, 11 καί VI, 29, 4.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 1, 1.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 1, 2.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 4, 1.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 5, 1-4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 12, 1-5.
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Έξ Ώπιδος ό ’Αλέξανδρος μεταβαίνει εις Έκβάτανα, ένθα ήσθένησεν 
ό Ηφαιστίων καί άπέθανε1. Έξ Έκβατάνων κατέρχεται εις Βαβυλώνα1 2. 
Έδώ δέχεται πολλάς πολλών λαών πρεσβείας, έπαινούσας καί στεφα- 
νούσας τοϋτον έπί τη βασιλεία τής ’Ασίας, ώς των Βρεττίων, Λευκανών 
καί Τυρρηνών έξ ’Ιταλίας, Καρχηδονίων, Αίθιόπων, Σκυθών, Κελτών καί 
Ίβήρων3.

Εις Βαβυλώνα ό ’Αλέξανδρος δέχεται πρέσβεις παρά τών Ελλήνων, 
παραδώσας εις τούτους δλα τά αγάλματα καί άναθήματα, δσα ό Ξέρξης άνε- 
κόμισεν εξ Ελλάδος εις Βαβυλώνα ή Σοϋσα ή Πασαργάδας ή οπουδήποτε 
τής ’Ασίας4. ’Ενταύθα καταπλέει καί ό υπό τον Νέαρχον στόλος τού Μ. ’Αλε
ξάνδρου, άναπεπλευκώς άπό τής Περσικής θαλάσσης5, καί προετοιμάζει ό 
’Αλέξανδρος εκστρατείαν εις ’Αραβίαν προς έξερεύνησιν ταύτης, με τήν πρό- 
φασιν δτι μόνοι εκ τών βαρβάρων δεν άπέστειλαν πρεσβείαν ούτε έπί τιμή 
επραξάν τι6. Καίπερ πυρέσσων ό ’Αλέξανδρος καλεί τούς ήγήτορας τού 
στρατού, προς τούς όποιους δίδει οδηγίας διά τήν εις ’Αραβίαν έκστρατείαν7. 
Άλλ’ ό συνεχής πυρετός κάμπτει τάς σωματικάς του δυνάμεις, ώστε νά μή 
δύναται πλέον νά όμιλήση. Οί στρατιώται ποθήσαντες νά ΐδουν τόν βασι
λέα των παραβιάζουν τάς θύρας καί παρελαύνουν προ αύτοΰ, χαιρετώντος 
τούτους διά κινήσεως τής κεφαλής καί νεύματος τών όφθαλμών8.

Διά τόν θάνατον τού ’Αλεξάνδρου πολλά έγράφησαν. Ήρώτησαν τού
τον, είς ποιον άφήνει τήν βασιλείαν καί έκεΐνος άπήντησε «τ ώ κ ρ α τ ί- 
σ τ ω». Έπροφήτευσε δέ καί τόν άλληλοσπαραγμόν τών Μακεδόνων στρα
τηγών κατά τήν διαδοχήν9. Άνεγράφη, λέγει ό Άρριανός, δτι ό ’Αλέξανδρος 
άπέθανεν έκ δηλητηριάσεως, όφειλομένης είς τόν ’Αντίπατρον. Τό δηλητή- 
ριον έκόμισεν ό Κάσσανδρος, υίός τού ’Αντιπάτρου, δπερ παρέδωσεν είς τόν 
’Αλέξανδρον προς πόσιν ό Ίόλλας, νεώτερος άδελφός τού Κασσάνδρου, 
δστις ήτο οίνοχόος καί είχε δυσαρεστηθή εις τι προ τού θανάτου τού ’Αλε
ξάνδρου10. “Αλλος δ’ άνέγραψεν δτι, δταν άντελήφθη ό ’Αλέξανδρος δτι έπρό- 
κειτο νά άποθάνη, έπροχώρησε διά νά ριφθή είς τόν Εύφράτην ποταμόν, ϊνα 
δημιουργηθή ή φήμη, άφ’ ού θά έξηφανίζετο, δτι ό θεός τόν έγέννησε καί

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 14, 1.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 15, 4.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 15, 4.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 1-2.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 3.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 6.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 25, 2.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 26, 1.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 26, 3.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 27, 1-2.
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προς τούς θεούς άνελήφθη. ’Αλλά συνεκρατήθη υπό τής συζύγου του Ρωξά
νης, προς τήν οποίαν μάλιστα είπεν δτι τον έμποδίζει, έπειδή έφθόνησε τήν 
αίωνίαν δόξαν του, τήν θείαν ύπόστασίν του1.

'Ο ’Αλέξανδρος άπέθανε τήν 114ην ’Ολυμπιάδα, επί Ήγησίου άρχοντος 
έν Άθήναις καί δή τό 323 π.Χ., εις ήλικίαν 32 έτών καί 8 μηνών. Έβασίλευσε 
δέ 12 ετη καί 8 μήνας1 2.

Γ. Η ΠΡΟΙΩΠΙΚΟΤΗΣ ΤΟΥ Μ. ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ

Ή προσωπικότης τού Μ. ’Αλεξάνδρου άποτελεΐ τετράκλιτον δομήν, 
στρατιωτικήν, πολιτικήν, θρησκευτικοηθικήν καί πνευματικήν. Τό εκπρεπές 
όμως γνώρισμα του ’Αλεξάνδρου είναι ή στρατηγική μεγαλοφυΐα.

1. Ό Μ. ’Αλέξανδρος ώς στρατιωτικός ήγέτης.
'Ο Carl von Clauzewitz γράφει3 ότι τόν στρατιωτικόν ήγέτην, άποτε- 

λοϋντα στρατιωτικήν Ιδιοφυίαν, χαρακτηρίζουν ή εις ύπέρμετρον βαθμόν 
άποφασιστικότης, ένεργητικότης, σταθερότης, έτοιμότης πνεύματος, επι
μονή καί δύναμις χαρακτήρος. Ό ’Αλέξανδρος εΐχεν άπάσας τάς στρατιω
τικός ταύτας άρετάς καί επί πλέον είχε καί προσωπικήν άνδρείαν.

Τήν προσωπικήν άνδρείαν τοϋ ’Αλεξάνδρου βλέπομεν εις πολλάς περι
πτώσεις. Εις τόν Γρανικόν ποταμόν, κατά τήν εναντίον των Περσών ιππο
μαχίαν, ήτις ώμοίαζε προς πεζομαχίαν, θραύεται τό δόρυ τοϋ ’Αλεξάνδρου 
καί ζητεί άλλο άπό τόν ιπποκόμον του Άρέτην. ’Αλλά καί τούτου είχε θραυ- 
σθή τό δόρυ, όπότε δίδει είς τόν ’Αλέξανδρον τό ίδικόν του ό Κορίνθιος Δη- 
μάρατος. 'Ο ’Αλέξανδρος μέ τό νέον δόρυ φονεύει τόν Μιθριδάτην, γαμ
βρόν τοϋ Δαρείου, καί τόν Ροισάκην, διασώζεται δέ μόλις άπό τόν Κλεΐ- 
τον, όστις άπέκοψε τόν βραχίονα τοϋ Σπιθριδάτου, έπιφέροντος τό ξίφος του 
κατά τής κεφαλής τοϋ ’Αλεξάνδρου4.

Κατά τήν μάχην τής Ίσσοϋ τραυματίζεται ό ’Αλέξανδρος είς τόν μη
ρόν5. Κατά τήν κατά τοϋ φρουρίου τής Γάζης έπίθεσιν πλήττεται είς τόν ώ
μον διά καταπέλτου, διατρήσαντος τήν άσπίδα καί τόν θώρακα, δυσκόλου 
γενομένης τής θεραπείας τοϋ τραύματος6. Παρά τόν Τάναϊν ποταμόν έπιτε-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 27, 3.
2. ’Αρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 28, 1. πρβλ. D r ο y s e η, 'Ιστορία Μ. Αλεξάνδρου, Μετά- 

φρασις Ί. Πανταζίδου, Άθήναι 1899, τ. 1, σ. 833-849.
3. Φιλοσοφία τοϋ πολέμου, Άπόδοσις Κ. Γαζή, Άθήναι 1960, σ. 72-75.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 15, 4-8.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 12, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 27, 2-3.
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θείς ό ’Αλέξανδρος κατά των βαρβάρων, ένθα έκ 30.000 μόνον 8.000 έσώθη- 
σαν, τραυματίζεται ούτος είς τήν κνήμην, διαμπερούς όντος τοΰ τραύματος, 
καί μάλιστα μέρος τής περόνης έθραύσθη1. Εις μίαν πόλιν τετειχισμένην καί 
ίδρυμένην υπό τού Κύρου, καλουμένην Κυρούπολιν, έγγύς τού Τανάϊδος πο
ταμού, τραυματίζεται ό ’Αλέξανδρος ίσχυρώς διά λίθου κατά τήν κεφαλήν 
καί τόν αύχένα1 2. Παρά τόν Χόην ποταμόν τής ’Ινδικής τιτρώσκεται διά βέ
λους ό ’Αλέξανδρος, διαπεράσαντος τόν θώρακα, εις τόν ώμον, τοϋ τραύμα
τος μή όντος σοβαρού, διότι ό θώραξ ήμπόδισε τό βέλος να διατρήση τόν 
ώμον3. ’Άγων τόν στρατόν του ό ’Αλέξανδρος επί Μάσσαγα, τήν μεγίστη ν των 
εκεί πόλεων των Άσσακηνών, συνάπτει μάχην, φονευθέντων 200 εχθρών, 
των λοιπών έγκλεισθέντων είς τα τείχη. ’Από τών τειχών δέ τοξεύεται ό ’Αλέ
ξανδρος εις τό σφυρόν ελαφρώς4. Κατά τήν διάβασιν τοϋ Ύδάσπου ποταμού, 
κατά τινα μαρτυρίαν τοϋ ’Αριστοβούλου, τοϋ Πτολεμαίου διάφορον γνώμην 
έχοντος, ώς καί τοΰ Άρριανοϋ, τιτρώσκεται ό ’Αλέξανδρος υπό τοϋ υίοΰ τοϋ 
Πώρου, άγοντος άξιολόγους δυνάμεις, ώς καί ό φίλτατος αύτοΰ ίππος Βουκε
φάλας, όστις καί άπέθανε συνεπεία τοϋ τραύματος5 6. Ό Βουκεφάλας, κατά τόν 
Άρριανόν8, άπέθανε παρ’ ούδενός βληθείς, άλλα λόγω καμάτου καί ήλικίας, 
ών περίπου τριάκοντα έτών.

Πλησίον τοΰ Ύδραώτου ποταμοϋ, είς τήν μεγίστην τών Μαλλών πόλιν, 
ό ’Αλέξανδρος άναβάς είς τήν έπαλξιν τοϋ τείχους, ένθα ήτο εκτεθειμένος 
είς τά βέλη καί τά άκόντια τοϋ έχθροϋ, καί νοήσας ότι, άν εμενεν έκεΐ, θά 
έκινδύνευε χωρίς νά πράξη τι τό άξιόλογον, πηδή είς τό εσωτερικόν τοΰ τεί
χους, άκολουθούμενος ΰπό τοΰ Πευκέστα, Άβρέα καί Αεοννάτου, ϊνα άφ’ 
ένός μέν καταπλήξη τούς ’Ινδούς μέ τό θάρρος καί τήν όρμητικότητά του, 
άφ’ έτέρου δέ, άν φονευθή, θά μάθουν οί μεταγενέστεροι ότι επεσεν επ’ έλπί- 
δι τής νίκης. Κατά τήν ενέργειαν αύτήν7 βάλλεται ό ’Αλέξανδρος διά βέλους 
διά μέσου τοϋ θώρακος είς τό στήθος, ϋπερθεν τοϋ μαστοϋ, ώστε, ώς λέγει ό 
Πτολεμαίος, εξήρχετο όμοΰ μετά τοϋ αίματος καί άήρ. Έκχυθέντος άθρόου 
τοΰ αίματος, κατελήφθη ό ’Αλέξανδρος υπό ιλίγγου καί λιποθυμίας. Ό Πευ- 
κέστας καί Λεοννάτος καλύπτουν τόν ’Αλέξανδρον μέ τήν ίεράν έκ τοΰ ναοϋ 
τής Ίλιάδος ’Αθήνας ληφθεΐσαν άσπίδα, ήτις πάντοτε εφέρετο προ αύτοϋ 
είς τάς μάχας. Προ τής καταστάσεως αύτής άγωνιώντες οί στρατιώται τοϋ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 30,11. ’Εδώ συγχέει όΆρριανός τόν Τάναϊν, έκβάλλοντα είς 
τήν Μαιώτιν (Άζοφική), μέ άλλους.

2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 3, 3.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 23, 3.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 26, 1-4.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 14, 4-6.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 19, 5.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 9, 3-6, 10, 1-4 καί 11, 1-2.
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Αλεξάνδρου καν οί ηγήτορες αύτών, εκτός του τείχους ευρισκόμενοι, μήτι 
πάθη δ βασιλεύς των, άλλοι μέν τούτων άναρριχηθέντες εις τό τείχος δι’ 
έμπηγνυομένων πασσάλων, άλλοι δέ επ’ άλλων έπιβαίνοντες ρίπτονται έντός 
τοϋ τείχους καί άμέσως άνοίγεται ή πύλη τοϋ μεταπυργίου, οπότε εισορμούν 
οί Μακεδόνες, οί μέν καλύπτοντες τόν βασιλέα των καί φονεύοντες αδιακρί
τως καί γυναίκας καί παιδία των εχθρών, οί δέ μεταφέροντες εξω τού τείχους 
τόν ’Αλέξανδρον επί τής άσπίδος κακώς εχοντα, χωρίς νά γνωρίζουν άν ζή. 
Τό βέλος, ώς λέγει ό Άρριανός, άλλοι μέν ανέγραψαν ότι άφήρεσεν, άφ’ οδ 
διήνοιξε την πληγήν, ό Κριτόδημος, ιατρός Κωος τού γένους των Άσκλη- 
πιαδών, άλλοι δέ ό σωματοφύλαξ Περδίκκας, μή παρόντος Ιατρού, άφ’ ού, 
εντολή τού ’Αλεξάνδρου, διήνοιξε τό τραύμα διά τού ξίφους. Ό ίδιος όμως 
ό Άρριανός γράφει ότι περί τού γεγονότος αυτού καί φήμαι πολλαί ύπάρ- 
χουν καί διαφοραί γνωμών.

Τό ριψοκίνδυνον συναντωμεν καί εις άλλους ήρωας καί εις τούς ομηρι
κούς, ιδίως εις τόν Άχιλλέα. ’Αλλά τό ριψοκίνδυνον τού ’Αλεξάνδρου μάς 
καταπλήσσει. Διακατεχόμενος ύπό πολεμικού μένους εν ταΐς μάχαις καί ύπό 
έρωτος προς τήν δόξαν, ήτο άδύνατον νά συγκρατηθή προ των κινδύνων. Ό 
Νέαρχος λέγει ότι προεκινδύνευε προ πάντων των στρατιωτών καί δι’ αυτό 
έκακίζετο ύπό των φίλων του. Πλήν όμως, καίτοι έγνώριζεν ότι είναι τούτο 
αληθές, έν τούτοις έστενοχωρεΐτο καί δέν ήθελε νά άφίσταται των προσωπι
κών κινδύνων. Εις μάλιστα Βοιώτιος ίδών τόν ’Αλέξανδρον σκυθρωπόν διά 
τήν γενομένην προς τούτον έπιτίμησιν είπεν, ότι τά κατορθώματα τά κάνουν 
οί άνδρεΐοι καί δστις δρά, επόμενον είναι νά διατρέξη κινδύνους1. Συγκε- 
κριμένως έν τή μάχη τών Γαυγαμήλων ό ’Αλέξανδρος ίδών τό χάσμα, πού 
είχεν άνοιχθή εις τό κέντρον τής παρατάξεως τού Δαρείου, καί αυτόν τόν Δα- 
ρείον άκάλυπτον, εισδύει εις τό χάσμα καί όρμά μέ τό ιππικόν του κατά τού 
έχθρικοϋ κέντρου καί μάλιστα κατ’ αύτοΰ τού Δαρείου δρομαίως καί μέ άλα- 
λαγμούς, έπιδιώκων καί προσωπικήν προς τόν Δαρεΐον άναμέτρησιν καί άδια- 
φορών διά τήν ζωήν του. Ό Δαρεϊος όμως, δστις καί εκ τής μάχης τής ’Ισ
σού ήτο τρομοκρατημένος, εχων καί νυν άντιμέτωπον αύτόν τούτον τόν’Αλέ
ξανδρον, τρέπεται εις φυγήν, συμπαρασύρας καί τά περί αυτόν τμήματα τών 
Περσών1 2.

Έν τή χώρα τών ’Ινδών, εγγύς τών Βαζίρων, ύπάρχει ή Άορνος πέτρα, 
εις τήν όποιαν κατέφυγον οί κάτοικοι τής πόλεως αύτής, φεύγοντες τήν τού 
’Αλεξάνδρου δίωξιν. Διά τήν Άορνον πέτραν έπεκράτει ή φήμη ότι ούτε 
καί ό Ηρακλής, υιός τού Διός, ήδυνήθη νά κυριεύση ταύτην. Είχε δ’ αυτή 
περιφέρειαν μήκους 200 σταδίων (37 χιλιομέτρων) καί ύψος 11 σταδίων

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 13, 4-5.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 14, 1-3.
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(2.000 μέτρων). Διά ταύτην υπήρχε μία μόνον άνάβασις χειροποίητος καί 
δύσκολος. Ό ’Αλέξανδρος όμως άμιλλώμενος πρός τον Ήρακλέα επιτίθεται 
κατά τής όχυράς ταύτης τοποθεσίας καί καταλαμβάνει ταύτην1.

Τό άκαταπόνητον του ’Αλεξάνδρου καί ή άδιαφορία αυτού πρός τούς 
μόχθους καί τάς ταλαιπωρίας εξάγεται ού μόνον έκ των συνεχών εκστρατείας 
αιφνιδιαστικών έμφανίσεών του είς τά πεδία των μαχών καί των σκληρών 
μαχών, αλλά καί έκ των όλως δυσχερών έπιχειρήσεων. Ή διά τής των Γα- 
δρωσων χώρας πορεία τοϋ ’Αλεξάνδρου, έπιστρέφοντος είς Σοϋσα καί Βα
βυλώνα, άπετέλεσε μεγάλην δοκιμασίαν, διότι ύπήρχεν ελλειψις τροφίμων 
καί υδατος1 2. Κατά τούς συγγράψαντας τά κατ’ ’Αλέξανδρον, όλαι όμοΰ αί τα
λαιπωρία!, ας ύπέστη ό στρατός του ’Αλεξάνδρου είς τήν ’Ασίαν, δεν δύναν- 
ται νά συγκριθούν μέ τάς διά μέσου τής Γαδρωσίας κακουχίας. Καί μάλιστα 
έλέγετο, ότι, έξ όσων έπεχείρησαν νά διέλθουν διά τής χώρας αυτής, ουδείς 
έσώθη. Μόνον ή Σεμίραμις κατώρθωσε νά σωθή μετά είκοσι στρατιωτών έκ 
σύμπαντος τού στρατού της. Ό Κύρος Β', ό Καμβύσου, έλθών καί αύτός είς 
τήν χώραν αύτήν, διά νά είσβάλη είς τάς ’Ινδίας, λόγω τής έρήμου καί τής 
έλλείψεως τών χρειωδών τού στρατεύματος, άπώλεσε τό μεγαλύτερον μέρος 
τού στρατού του, περισώσας μόνον έπτά στρατιώτας3. ’Εκτός τής έλλείψεως 
τών έπιτηδείων καί τού ΰδατος άπεδεκάτισε τόν στρατόν τού ’Αλεξάνδρου 
καί τά κτήνη αυτού ή μεγάλη θερμοκρασία καί τό βάθος τής πυρωμένης άμ
μου, έντός τής όποιας έβυθίζοντο τά κτήνη4. Πολλά τών ύποζυγίων άπέσφα- 
ζον οί στρατιώται δι’ έλλειψιν τροφίμων, ίσχυριζόμενοι ότι άπέθνησκον έκ 
δίψης ή έκ κοπώσεως5 6. Ό ίδιος δέ ό ’Αλέξανδρος ύποφέρων έκ δίψης καί 
πορευόμενος πεζή, συνδιαταλαιπωρούμενος μετά τών στρατιωτών του, όταν 
τινές τούτων προσεκόμισαν έπί κράνους ύδωρ είς αύτόν, έπήνεσε μέν τού
τους, εχυσεν όμως τό ύδωρ έν όψει πάντων. Αΰτη καί μόνον ή πράξις τού 
’Αλεξάνδρου χαρακτηρίζει τήν καρτερίαν καί τήν τέχνην τού στρατηγεΐν 
τού ’Αλεξάνδρου®.

Ό ’Αλέξανδρος έθεώρει ώς τό πολυτιμότερον πάντων τήν Ίλιάδα, ήν 
έγνώριζε κατά μέγα μέρος άπό μνήμης7. "Εφερε ταύτην μεθ’ έαυτοΰ κατά τήν 
είς ’Ασίαν έκστρατείαν, εχων έκείνην ύπό τό προσκεφάλαιόν του8. ΤΗτο θε-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 28, 1 ειος IV, 30, 4.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 23, I.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 24, 1-3.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 24, 4.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 25, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 26, 1-3.
7. Πλουτάρχ. Άλεξ. 26, 1-3. Δ. Κανατσούλη, Ό Αλέξανδρος, ό Αριστοτέλης 

καί ό Χριστιανισμός, «Μακεδονικά», τ. 7 (1966-67), σ. 5.
8. Πλουτάρχ. Άλεξ. 8. Δ. Κ α ν α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, έ.ά., τ. 7, σ. 5-6.
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ματοφύλαξ των παραδόσεων των ήρωϊκών χρόνων. Ού μόνον ήθελε νά όμοιω- 
θή πρός τούς ήρωας, άλλα καί νά ύπερβάλη τούτους. 'Ως πρότυπον είχε τόν 
Άχνλλέα καί τούτου τόν τάφον έστεφάνωσε κατά τήν άφιξίν του εις τό "Ι
λιον, μακαρίσας αύτόν, διότι έτυχε τοϋ 'Ομήρου ως κήρυκος διά τούς μετα
γενεστέρους1. Ήτο ακόρεστος εις τήν άριστείαν καί τα μεγάλα έργα1 2.

Δείγμα τής εύτολμίας τοϋ ’Αλεξάνδρου καί τής εμπιστοσύνης, πού εϊχεν 
εις τούς φίλους του, είναι καί τό έπεισόδιον τής Κιλικίας. Έν Ταρσω, κατά 
τόν ’Αριστόβουλον, ό ’Αλέξανδρος ήσθένησεν έξ ύπερκοπώσεως. "Αλλοι 
όμως λέγουν ότι ένόσησεν, επειδή κάθιδρος καί πυρέσσων εκολύμβησεν 
εις τόν Κύδνον ποταμόν. Συνεπείμ τής νόσου αυτής κατελήφθη υπό σπα
σμών, ύψηλοϋ πυρετοϋ καί συνεχοϋς αγρυπνίας. Έν φ οί άλλοι ιατροί ένό- 
μιζον ότι ήτο άδύνατον νά ζήση, ό προσωπικός ιατρός του Φίλιππος ό Ά- 
καρνάν εδωσεν εις τόν ’Αλέξανδρον νά πίη καθαρτικόν φάρμακον, καθ’ ον 
χρόνον είχε σταλή επιστολή πρός τόν ’Αλέξανδρον εκ μέρους τοϋ Παρμε- 
νίωνος, προτρέποντος τόν ’Αλέξανδρον νά φυλάττηται, διότι ό ιατρός Φί
λιππος είχε δωροδοκηθή έκ μέρους τοϋ Δαρείου, προκειμένου νά δηλητη- 
ριάση αύτόν. Ό ’Αλέξανδρος όμως κρατών άνά χεϊρας τήν κύλικα, έδιδε συγ
χρόνως καί τήν επιστολήν εις τόν Φίλιππον. Καί έν ώ έπινε τό φάρμακον, 
προσείχεν εις τήν άταραξίαν τοϋ Φιλίππου, άναγιγνώσκοντος τήν επιστο
λήν. Πάντως ό ’Αλέξανδρος έκαθάρθη διά τοϋ φαρμάκου, άπηλλάγη έκ τής 
νόσου καί ό Φίλιππος καί οί περί τόν ’Αλέξανδρον έπείσθησαν ότι ού μόνον 
ό ’Αλέξανδρος άνύποπτος ετύγχανε πρός τούς φίλους, άλλ’ ότι διέκειτο καί 
θαρραλέως πρός τόν θάνατον3.

Δείγμα τής εύτολμίας τοϋ ’Αλεξάνδρου αποτελεί καί τοΰτο. Εις τήν Γά
ζαν ό ’Αλέξανδρος έστησε τό στρατόπεδόν του εις τό μέρος, όπου τό τείχος 
έφαίνετο εύπρόσβλητον. Οί μηχανοποιοί όμως έδήλωσαν ότι είναι άδύνατον 
νά κυριευθή τό τείχος διά τής βίας λόγω τοϋ μεγάλου ύψους τοϋ χώματος. 
Ό ’Αλέξανδρος άντέτεινεν εις τοΰτο, είπών ότι πρέπει νά καταληφθή, έστω 
καί άν ήτο δυσκολοκυρίευτον. Οΰτω θά καταπλήξη τούς έχθρούς, νομίζων 
συγχρόνως ότι είναι αισχύνη δΓ αυτόν νά λεχθή υπό των Ελλήνων καί τοϋ 
Δαρείου ότι κατέλιπε τοΰτο άκατάκτητον4.

"Αρα οί αλλεπάλληλοι τραυματισμοί τοϋ ’Αλεξάνδρου καί τό ριψοκίν- 
δυνον άποδεικνύουν ότι ό ’Αλέξανδρος προεκινδύνευεν εις τήν μάχην, συν- 
επλέκετο εις τάς πρώτας γραμμάς μετά τοϋ έχθροϋ, έστιν ότε ώρμα καί άκά- 
λυπτος ύπό των φιλίων τμημάτων ή υπό των υπασπιστών ή σωματοφυλάκων

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 12, 1. Δ. Κ α ν α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αλέξανδρος, ë.à., σ. 6.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 6.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 4, 7-11.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 26, 1-3.
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του, παρέχων έαυτόν παράδειγμα ήρωϊσμοϋ, άφοβίας προς τον θάνατον καί 
αυτοθυσίας. Άλλα καί τά λοιπά μνημονευθέντα περιστατικά έπιβεβαιουν 
τήν αδιαφορίαν του Αλεξάνδρου προς τον καλόν θάνατον. Καί ή ιδιότης 
αυτή χαρακτηρίζει τον άνδρεΐον, τον όποιον ό Αριστοτέλης1 ορίζει: «Κυ
ρίως δή λ έ γ ο ι τ’ αν ανδρείος ό περί τον καλόν θάνατον 
ά δ ε ή ς, καί όσα θάνατον έπιφέρει ύπόγυια όντα· τοιαΰ- 
τα δέ μάλιστα τά κατά τον πόλεμον». Ό πόλεμος είναι τομεύς 
κατ’ εξοχήν του ανδρείου καί ή ανδρεία πρώτιστη άρετή του πολεμιστοϋ. 
'Υποδομή τής ανδρείας είναι τό θάρρος. Ό πολεμιστής, ό στρατιωτικός ή- 
γέτης διακατέχεται κατά βάσιν από τό θάρρος. Καί άλλοι τούτων αδιαφο
ρούν προς τόν θάνατον εξ ιδιοσυγκρασίας ή εκ συνήθειας, άλλοι δέ λόγφ 
φιλοδοξίας, φιλοπατρίας καί τιμής. ’Ιδεατήν μορφήν τοιούτου θάρρους έχει 
ό ’Αλέξανδρος καί λόγφ καταγωγής καί λόγω ιδιοσυγκρασίας καί λόγφ μορ- 
φώσεως. Ό ’Αλέξανδρος έκ πατρός κατήγετο έκ των Τημενιδων, άναγόντων 
τήν αρχήν του γένους αύτών εις τόν Ήρακλέα, υιόν τοϋ Διός καί τής ’Αλ
κμήνης, έκ μητρός έκ των Αίακιδων, των όποιων γενάρχης ήτοό Αιακός, υιός 
τοϋ Διός καί τής νύμφης Αίγίνης. Συνεπούς ήτο διογενής καί ήρωογενής. 'Ως 
διογενής ήτο προστατευόμενος των Θεών, ώς άλλος Άχιλλεύς, ως ήρωογε
νής είχε τήν δύναμιν τοϋ 'Ηρακλέους, παρ’ ού ούδείς έπιταχθείς άθλος εμει- 
νεν ανεκτέλεστος. Τόν προσφιλή του ίππον Βουκεφάλαν, όστις καί μέγας 
ήτο καί γενναίος, μόνος ό ’Αλέξανδρος ίππευε καί μόνος ούτος ήδυνήθη νά 
δαμάση αύτόν. "Εφερε δέ ούτος εις τήν κεφαλήν κατ’ άλλους μέν λευκόν σή
μα, έν φ ήτο μέλας, κατ’ άλλους δέ κεφαλήν βοός1 2.

Προσετέθη εις τάς άνωτέρω έγγενεΐς ιδιότητας καί ή μόρφωσις έκ μέ
ρους τοϋ Άριστοτέλους. Ό ’Αριστοτέλης έκτος τοϋ 'Ομήρου ασφαλώς θά 
έδίδαξεν εις τόν ’Αλέξανδρον τόν Πίνδαρον, τοϋ όποιου τήν οικίαν κατά 
τήν καταστροφήν των Θηβών έσεβάσθη3, τόν Ηρόδοτον, παρ’ού έμαθε τά 
περί Αίγύπτου καί Περσικοϋ κράτους, καί τοϋ Ξενοφώντος τήν Κύρου Άνά- 
βασιν4 καί Κύρου παιδείαν, διότι έπεδείξατο ένδιαφέρον μεγάλον διά τόν 
τάφον τοϋ ίδρυτοϋ τοϋ Περσικοϋ κράτους5, όταν εύρε τοϋτον «διορωρυγμέ- 
νον καί σεσυλημένον»6.

1. Ήθικ. Νικομ. Γ. 9, 1115α, 10.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 19, 5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 9, 10. Η. Β er ν e, Das Alexanderreich, München 1926,τ. 2, 

σ. 70. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, ë.à., σ. 6.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 8-9 καί II, 8,11. Α. Δ α σ κ α λ ά κ η, Ό Μέγας Αλέξανδρος 

καί ό Ελληνισμός, Άθήναι 1963, σ. 232-233 καί 327. Δ. Κανατσούλη, Ό Αλέξανδρος, 
ε.ά., σ. 6.

5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 4-11.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 4.
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’Αναμφισβήτητοι είναι ή άποφασιστικότης, ή σταθερότης καί ή επιμονή 
καί ή δύναμις του χαρακτήρος του ’Αλεξάνδρου. Συγκεκριμένος εις τόν 
Γρανικόν ποταμόν ό Παρμενίων είσηγεΐται εις τόν ’Αλέξανδρον να άναμεί- 
νουν έστραπεδευμένοι επί τής όχθης του ποταμού καί νά επιτεθούν κατά των 
Περσών τήν χαραυγήν, πριν προφθάσουν νά συνταχθούν Ούτοι. ’Επισημαί
νει δε το μεγάλον μήκος τής παρατάξεώς των, το βάθος του ποταμού εις τινα 
σημεία καί τό άπόκρημνον των οχθών του ποταμού. Ό ’Αλέξανδρος όμως 
άπορρίπτει τό σχέδιον του Παρμενίωνος. Όμιλεϊ μετά περιφρονήσεως περί 
των δυσχερείων τής διαβάσεως τοϋ Γρανικοϋ ποταμού καί εξαιρεί τό ίδικόν 
του θάρρος, έναντι των κινδύνων, καί τήν αξίαν των Μακεδόνων1.

Ό ’Αλέξανδρος άφικόμενος εις Γόρδιον, ποθεί νά άνέλθη εις τήν άκρό- 
πολιν, νά ΐδη τά άνάκτορα του Γορδίου καί τοϋ υιού του Μίδα, τήν άμαξαν 
αύτοΰ καί τόν δεσμόν του ζυγού τής άμάξης. Κατά τήν παράδοσιν, όστις θά 
ελυε τόν δεσμόν, αύτός έπέπρωτο νά άρξη τής ’Ασίας. Ό δεσμός ούτος συν- 
ίστατο εκ φλοιού κρανέας καί τούτου δεν διεκρίνοντο ούτε ή άρχή ούτε τό 
τέλος. Ό ’Αλέξανδρος έπειδή άπόρως είχεν εις τήν λύσιν τού δεσμού, άπη- 
ξίου όμως καί νά μείνη άλυτος, ινα μή επιζήμια έντύπωσις σχηματισθή εις 
τά πλήθη, ελκει τό ξίφος καί άποκόπτει δι’ αύτοΰ τόν δεσμόν. Ό ’Αριστό
βουλος άντιθέτως λέγει ότι ό ’Αλέξανδρος άφήρεσε τόν εστορα εκ τού ρυ- 
μού, όστις ήτο πάσσαλος διαμπερής διά μέσου τού ρυμοΰ. Κατ’ αυτόν τόν 
τρόπον έπηλήθευεν ό χρησμός καί έπεβεβαιοΰτο ή σύμφωνος θεία θέλησις 
διά βροντών καί φωτεινών μετεώρων. Επομένως ό ’Αλέξανδρος θά έγίνετο 
κύριος τής ’Ασίας διά τού ξίφους1 2,

Προς τόν ’Αλέξανδρον, πολιορκοΰντα τήν Τύρον, προσέρχονται παρά 
Δαρείου πρέσβεις, άναγγέλλοντες ότι προσφέρει εις αυτόν ό Δαρειος 10.000 
ταλάντων διά τήν άπελευθέρωσιν τής μητρός, συζύγου καί τέκνων του, τήν 
χώραν τήν διαλαμβανομένην μεταξύ τής Ελληνικής θαλάσσης καί τού Εύ- 
φράτου ποταμού, τήν κόρην του εις γάμον καί φιλίαν καί συμμαχίαν. Καί 
των προτάσεων αυτών τού Δαρείου άνακοινωθεισών υπό τού ’Αλεξάνδρου 
εις συγκέντρωσιν τών έταίρων, ό Παρμενίων εΐπεν ότι, αν ήτο ’Αλέξανδρος, 
θά έδέχετο τούς όρους αύτούς προς κατάπαυσιν τού πολέμου καί άποφυγήν 
τών περαιτέρω κινδύνων. Ό ’Αλέξανδρος όμως ήρνήθη, είπών ότι καί αύτός 
άν ήτο Παρμενίων, θά έδέχετο. Επειδή όμως είναι ’Αλέξανδρος, άπαντά εις 
τόν Δαρεΐον, ότι τά χρήματα καί άπαν τό Περσικόν κράτος ανήκουν εις αυ
τόν καί ότι, άν ήθελε νά νυμφευθή τήν κόρην του, δέν είχεν ανάγκην τής συγ- 
καταθέσεώς του. Προέτρεψε δ’ αύτόν, όπως προσέλθη παρ’ έαυτώ καί τύχη

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 13, 1-6.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 3, 1-8.
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τής εκ μέρους του φιλανθρωπίας1. Καί ή άπάντησις αυτή του ’Αλεξάνδρου 
ενέχει αποφασιστικότητα, έμμονήν είς τό πρόγραμμά του καί αύτοπεποίθη- 
σιν εις τό εργον του.

Κατά τήν εν Γαυγαμήλοις μάχην ό Παρμενίων προέτεινεν εις τόν ’Αλέ
ξανδρον νά έπιτεθοΰν τήν νύκτα κατά των Περσών άπροσδοκήτως, οπότε 
θά παραχθή σύγχυσις, ταραχή καί φόβος είς τούς εχθρούς. Ό ’Αλέξανδρος 
όμως άπήντησεν ότι δέν έπιθυμεί νά κλέψη τήν νίκην, άλλ’ ότι έπρεπε νά 
νικήση έν ήμέρα καί άνευ πανουργίας. Καί ή άπάντησις αΰτη του ’Αλεξάν
δρου δέν ενέχει καυχησιολογίαν, άλλ’ απεναντίας άπροσμέτρητον θάρρος 
έν κινδύνους1 2. ’Επαινείται δέ καί υπό του ’Αρριανοΰ ό ’Αλέξανδρος, διότι 
ή νυκτερινή αΰτη έπίθεσις παρείχε πλεονεκτήματα μέν είς τούς Πέρσας, μειο
νεκτήματα δέ είς τούς Μακεδόνας, διότι εις τούς πρώτους ήτο φιλικόν τό 
περιβάλλον καί γνώριμον τό έδαφος, είς δέ τούς δευτέρους έχθρικόν τό περι
βάλλον καί άγνωστον τό έδαφος.

’Αποφασιστικότητα, άλλα καί σκληρότητα λόγω πολιτικής προνοίας, 
ένέχουν καί αί κατωτέρω πράξεις τού ’Αλεξάνδρου. Εύρισκόμενος ό ’Αλέ
ξανδρος είς τήν πρωτεύουσαν των Ζαραγγαίων, μανθάνει τήν έναντίον του 
έπιβουλήν του Φιλώτου, υίοϋ τού Παρμενίωνος, καί εισάγει τούτον είς δί
κην ένώπιον τοϋ συμβουλίου των Μακεδόνων. Συγκεκριμένως κατηγορήθη 
ό Φιλώτας ότι δέν κατέστησε γνωστήν είς τόν ’Αλέξανδρον συνωμοσίαν τι- 
νά, παρασκευαζομένην κατ’ αύτοϋ, καίτοι έφοίτα δίς τής ήμέρας είς τήν σκη
νήν αύτοϋ. Τόσον ό Φιλώτας, όσον καί οί συνεργήσαντες, έφονεύθησαν δι’ 
ακοντίων. Επακολουθεί δέ καί ό φόνος του Παρμενίωνος, ευρισκομένου είς 
Μηδίαν, υπό των στρατηγών Κλεάνδρου, Σιτάλκου καί Μενίδου. Είς τήν 
πράξιν αύτήν προέβη ό ’Αλέξανδρος ή διότι έπίστευεν ότι συμμετεΐχεν είς 
τήν συνωμοσίαν καί ό Παρμενίων ή διότι έσκέπτετο ότι τοϋ λοιπού θά ήτο 
έπικίνδυνος3.

Τόν ’Αλέξανδρον διά τάς δουλοπρεπεΐς προσκυνήσεις των αύλοκολά- 
κων του έπέκρινε καί ό Καλλισθένης ό Όλύνθιος, άνεψιός τοϋ Άριστοτέ- 
λους, συσπουδαστής παρ’ αυτώ τοϋ ’Αλεξάνδρου καί ιστοριογράφος, παρα- 
κολουθών τήν έκστρατείαν τοϋ ’Αλεξάνδρου.

Τούτου ένεκεν ό ’Αλέξανδρος όργισθείς ή πιστεύσας ότι μετείχε συν
ωμοσίας έδεσε τοΰτον χειροπέδαις καί περιήγαγεν είς τό στράτευμα διαρκώς 
δεδεμένον, έως ότου άπέθανε. Κατά τόν Πτολεμαίον τόν Λάγου ό Καλλισθέ
νης βασανισθείς καί κρεμασθείς έθανεν4.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 25, 1-3. Πρβλ. καί Πλουτ. Άλέξ. 29.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 10, 1-4.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 26, 1-4.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 10, 1 έως IV, 14, 3.
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Ό ’Αλέξανδρος έν φ ήτοιμάζετο να διαβή τον "Υφασιν ποταμόν, ό στρα
τός του εκδηλώνει τήν δυσθυμίαν του1 διά τήν άτέρμονα εκείνην εκστρατείαν. 
Πολλαί δέ συγκεντρώσεις εντός του στρατεύματος έγένοντο, έν αϊς έξεδη- 
λοϋτο ή δυσαρέσκειά του. Προς τούτο ό ’Αλέξανδρος συνεκάλεσεν είς σύ- 
σκεψιν τούς άρχηγούς των τάξεων, πρός οϋς όμιλήσας ετόνισε μεταξύ άλλων 
ότι ή ύπολειπομένη χώρα μέχρι τού Γάγγου ποταμού καί τής ’Ανατολικής 
θαλάσσης δεν είναι μεγάλη ούδέ ή άπόστασις μακρά. ’Από τού Περσικού 
κόλπου θά γίνη ό περίπλους τής ’Αφρικής μέχρι τών Ηρακλείων στηλών. 
'Όλη ή Λιβύη, εντεύθεν τών Ηρακλείων στηλών, θά γίνη ΐδική των, όπως 
έγινε καί ή ’Ασία. "Αν όμως έπιστρέψουν, φοβείται μήπως επαναστατήσουν 
τα ύποτεταγμένα έθνη, οπότε οί μόχθοι καί αί ταλαιπωρίαι των θά άποβοΰν 
είς μάτην. Άντιθέτως, αν υποτάξουν τήν ’Ασίαν, θά άποστείλη είς τάς πα
τρίδας των, είς Ελλάδα, όσους θέλουν να έπιστρέψουν ή θά τούς όδηγήση ό 
ίδιος. "Οσοι θέλουν νά μείνουν έν ’Ασία, έτόνισε, θά κάμη να ζηλεύουν τούτους 
οί άναχωροΰντες1 2 3. Είς τόν’Αλέξανδρον μετά μακράν σιγήν τών αρχηγών τών 
μονάδων άπήντησεν ό Κοΐνος ό Πολεμοκράτους, ήγεμών τής Έλιμιώτιδος τά- 
ξεως (τών πεζεταίρων) άπό τού 336 π.X.-331 π.Χ. διά τών εξής περιληπτι- 
κώς: «Βασιλεύ, πόθος όλου τού στρατού είναι νά έπιστρέψη είς τήν οΐκείαν 
γήν, ϊνα ΐδη γυναίκας καί παΐδας. Μή όδηγήσης τόν στρατόν μακρύτερα 
χωρίς νά τό θέλη, διότι δεν θά τόν έχης πλέον όμοιον, όπως πρίν, είς 
τούς κινδύνους. "Οταν όμως ό ίδιος έπιστρέψης είς τήν πατρίδα σου, αν τό 
νομίζης ορθόν, καί άφ’ οδ βάλης είς τάξιν τά Ελληνικά πράγματα καί μετα- 
φέρης τάς νίκας τάς πολλάς καί μεγάλας είς τήν πατρικήν σου οικίαν, τότε 
πλέον νά έτοιμάσης καί άποστείλης άλλο έκστρατευτικόν σώμα, έντελώς 
νέον, είτε θέλεις έναντίον τών ’Ινδών, πού κατοικούν πρός άνατολάς, είτε 
θέλεις είς τόν Εϋξεινον πόντον, είτε τέλος έναντίον τής Καρχηδόνος καί 
περαιτέρω ταύτης είς τήν ’Αφρικήν. Ταΰτα ανήκουν είς τήν ίδικήν σου 
αύτοβουλίαν πλέον νά όργανώσης. Θά σε ακολουθήσουν δέ οί Μακεδόνες 
καί οί άλλοι "Ελληνες, νέοι πλέον άντί γερόντων καί ακμαίοι άντί κεκμη- 
κότων, πολλώ δέ μάλλον όταν ϊδωσιν ότι έχουν έπανέλθει εις τάς οικίας των 
καί είναι πλούσιοι άντί πτωχών καί ένδοξοι άντί αφανών. Καί σοΰ μέν όντος 
αρχηγού τού στρατού, ούδένα φόβον έμποιοΰν οί έχθροί. "Οσα όμως έξαρ- 
τώνται άπό τήν θέλησιν τών θεών καί είς αύτάς ακόμη τάς πολεμικός πρά
ξεις είναι άπροσδόκητα είς τούς ανθρώπους, κατ’ ούδένα τρόπον ενδέχεται 
νά τά άποφύγουν»8.

Ό ’Αλέξανδρος όμως «άχθεσθείς τή Κοίνου παρρησίμ

1. Άρρ. Άνάβ. ’Αλεξ. V, 25, 2,
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 25,3 εως V, 26, 8.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 27, 1.
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καί τώ όκνφ των άλλων ή γ ε μ ό ν ω ν», διέλυσε τήν συγκέντρωσιν, 
άπαντήσας ότι θά προχωρήση μόνος καί ας τον άκολουθήσουν όσοι θέλουν. 
"Ας άναγγείλουν είς τούς οικείους των οτι έγκατέλειψαν τον βασιλέα των. 
Παρεμβαίνει τότε ό Πτολεμαίος, ό όποιος αναγγέλλει ότι αί γενόμεναι θυ- 
σίαι διά τήν πρόσω εκστρατείαν δέν άπέβησαν καλώς καί συνεπώς όλα δη
λώνουν ότι δέον να έπιστρέψουν. Ό ’Αλέξανδρος δέχεται τήν έπιστροφήν 
καί οί στρατιώται φωνάζουν μετά χαράς καί διαδηλοΰν παντοιοτρόπως τόν 
ενθουσιασμόν των1.

Του ’Αλεξάνδρου θυσιάζοντος είς τούς Διοσκούρους, τινές των παρόν
των Μακεδόνων χάριν κολακείας ύπεστήριξαν ότι τά ’Αλεξάνδρου έργα 
είναι υπέρτερα των του Ήρακλέους καί των Διοσκούρων. Ό Κλεΐτος τότε 
έξεδήλωσε τήν άγανάκτησίν του, διότι ό ’Αλέξανδρος άπήτει νά λατρεύουν 
αυτόν ώς θεόν, νά υπερτιμούν τούτον καί αύτών των ήρώων καί νά δέχεται 
παντοειδείς κολακείας. Έπεϊπε δε ότι αί επιτυχίαι δέν οφείλονται είς τόν 
’Αλέξανδρον, άλλά είς τούς Μακεδόνας, ότι τά Φιλίππου έργα είναι άνώτερα 
τού ’Αλεξάνδρου καί ότι είς τόν Γρανικόν ποταμόν έσώθη ό ’Αλέξανδρος 
παρ’ εκείνου. Τότε ό ’Αλέξανδρος άρπάσας κατ’ άλλους μέν τήν λόγχην, 
κατ’ άλλους δε μίαν σάρισσαν έφόνευσεν αύτόν. Πλήν όμως συνησθάνθη 
τήν εγκληματικός άγνώμονα πράξίν του καί έπεδίωξε νά αύτοκτονήση, 
άλλα συνεκροτήθη υπό των φίλων του. Άλλοι συγγραφείς, ώς γράφει ό Άρ- 
ριανός, λέγουν ότι, άφ’ ού επεσεν είς τήν κλίνην του ό ’Αλέξανδρος, έθρή- 
νει καί έκάλει όνομαστί καί τόν Κλεΐτον καί τήν άδελφήν του Λανίκην, ή 
όποια τόν άνέθρεψε καί είς τήν όποιαν καλά τροφεία επλήρωσεν, έφ’ όσον 
τούς μέν υιούς της, μαχομένους χάριν τού ’Αλεξάνδρου, είδε φονευομένους, 
αυτός δ’ ό ’Αλέξανδρος εκτανε διά τής χειρός του τόν άδελφόν της. Άποκα- 
λών δ’ ό ’Αλέξανδρος τόν έαυτόν του φονέα των φίλων εμεινεν επί τρεις ήμέ- 
ρας άσιτος καί άποτος, άπέχων πάσης άλλης φροντίδος τού σώματος1 2. Είναι 
γεγονός ότι ό ’Αλέξανδρος έδέχετο τάς κολακείας παρά των υπηκόων του 
χάριν πολιτικής σκοπιμότητος. Είναι όμως έξ ίσου άληθές ότι ήτο καί εύ- 
ερέθιστος λόγφ των μεγάλων εύθυνών του καί των ταλαιπωριών, ας ύπέστη.

Διά τής άποφασιστικότητος, τής ταχύτητος είς τό λαμβάνειν όρθάς απο
φάσεις καί έκτελεΐν αύτάς ό ’Αλέξανδρος είναι άπηλλαγμένος τής τυραν
νίας καί των αμφιβολιών ή τών δισταγμών. Ή άποφασιστικότης είναι χαρα
κτηριστική ίδιότης τών ισχυρών πνευμάτων καί τών σπινθηροβόλων3, ώς 
είναι ό ’Αλέξανδρος. Ύπ’ αύτάς τάς προϋποθέσεις πρέπει νά κριθοΰν τά

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 28, 1 εως V, 29, 1.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 8, 1-9 καί IV, 9, 1-4.
3. Carl von Clausewitz, Φιλοσοφία τού πολέμου, Μετάφρασις Γ. Γαζή, Άθή- 

ναι 1960, σ. 71-72.
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μνημονευθέντα γεγονότα, ώς καί πολλά άλλα, τά όποια θά ήδυνάμεθα νά 
άναφέρωμεν έκ τής Άρριανοϋ Άναβάσεως τοϋ ’Αλεξάνδρου.

Συμπάρεδρος ίδιότης εις τήν άποφασιστικότητα του ’Αλεξάνδρου είναι 
ή σταθερότης. Είναι terra incognita ή μεταβολή καί ροή πεποιθήσεων διά 
τόν ’Αλέξανδρον. Ή σταθερότης του ’Αλεξάνδρου εις τάς αποφάσεις είναι 
άποτέλεσμα τής λογικής καί τής θείας βουλήσεως, έξηγουμένης διά των 
θυσιών καί τής έπισκέψεως των ναών καί των μαντείων1.

Οί φόνοι του Φιλώτου, Παρμενίωνος, Κλείτου καί Καλλισθένους δέν 
είναι άποτέλεσμα άσταθείας χαρακτήρος καί επιπόλαιας κρίσεως. Ό ’Αλέ
ξανδρος συνέλαβε μεγαλουργόν σχέδιον. Ήθέλησε νά ύλοποιήση τήν ιδέαν 
του Ελληνισμού* 2, νά εξάλειψη τόν έκ των βαρβάρων κίνδυνον, νά έξημε- 
ρώση τούς άνθρώπους καί νά καταστήση τόν βίον αυτών άνθρωπινώτερον 
διά του «Ελληνισμού», όστις, ώς γνωστόν, προπαρεσκεύασε τήν διάδοσιν 
τοϋ χριστιανισμού3.

Ή άπόφασις τοϋ ’Αλεξάνδρου εις τόν Ύφασιν ποταμόν νά έπιστρέψη 
εις Βαβυλώνα, άκολουθών τήν γνώμην των στασιασάντων στρατιωτών του, 
δέν είναι άποτέλεσμα άσταθείας χαρακτήρος καί μεταβολής πεποιθήσεων. 
Ό ’Αλέξανδρος εύρέθη προ τοϋ μεγαλυτέρου διλήμματος τής ζωής του, νά 
προχωρήση πέραν τοϋ Ύφάσιος ποταμοϋ παρά τήν θέλησιν τοϋ στρατοΰ 
του ή νά έπιστρέψη οΐκαδε συμφώνως προς τήν θέλησιν τούτου, τόν όποιον 
τόσον ήγάπα καί εις τόν όποιον ώφειλε τόσον πολλά. Ύπήκουσεν εις τήν 
σκληράν λογικήν, ί'να μή άπολέση τήν πειθαρχίαν τοϋ στρατοϋ του, τήν 
άγάπην καί τόν ένθουσιασμόν αύτοϋ δι’ εαυτόν. Ύπήκουσεν καί εις τό θειον4, 
άνευ τής θελήσεως τοϋ οποίου ούδέν έδρα. Μετά τήν μάχην τών Γαυγαμή
λων (πυρπόλησις Περσεπόλεως), μεταλλαγαί έπήλθον εις τήν διάνοιαν τοϋ 
’Αλεξάνδρου. ’Απομακρύνεται ούτος τής πανελληνίου ιδέας καί τών αποφά
σεων τοϋ συνεδρίου τής Κορίνθου. Θεωρεί ότι τερματίζει τήν έκστρατείαν 
ώς στρατηγός αύτοκράτωρ τοϋ συνεδρίου καί μεταβάλλει στάσιν έναντι αύ
τοϋ5. Τότε άνακηρύσσεται υπό τοϋ στρατοΰ βασιλεύς τής ’Ασίας. Διαφορο
ποιείται ώς προς τάς σκέψεις τοϋ Ίσοκράτους6. Πάντως ουδέποτε ό ’Αλέξαν
δρος ώρισε έκ τών προτέρων ότι θά κινηθή μόνον έντός τών πλαισίων τών

Ι.Εύαγ. Σδράκα, Ό Μέγας ’Αλέξανδρος ώς υίός τοϋ Άμμωνος-Διός, Θεσσαλο
νίκη 1971, σ. 58-59.

2. Π. Σκουφάκη, Ή πανελλήνιος ίδέα κ.λ. «Μακεδονικά», τ. 11(1971), σ.69-70.
3. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, 'Ο ’Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 26-29.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 28, 4.
5. Βλ. W. W i 1 c k e n, Griechische Geschichte, München-Berlin (εκδ. 3η), 1931, σ. 179. 

F i s s c h er, Weltgeschichte, τ. 5ος, σ. 296 κ.έ. Β engtson, Griechische Geschichte, Mün
chen 1950, σ. 324 κ.έ. ’Ait. Δ α σ κ α λ ά κ η, ε.ά., σ. 80.

6. Ίσοκρ. Φίλιπ. 119-126.
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άποφάσεων τοΰ πανελληνίου συνεδρίου τής Κορίνθου. Ό αρχιστράτηγος 
δέν δύναται έκ τών προτέρων νά προσδιορίση μέχρι ποιου σημείου έδαφι- 
κών κατακτήσεων θά φθάση κατανικών τον εχθρόν. Στόχος τοΰ αρχιστρα
τήγου είναι ή συντριβή καί ό αφοπλισμός του έχθροϋ. Πέραν τούτου όμως 
πολιτικιάς ό ’Αλέξανδρος είχε καθορίσει διαδοχικούς στόχους διά τής αλλη
λοδιαδόχου έπιτυχίας ένός έκάστου τούτων, τελευταίος των οποίων ήτο ή 
οίκουμενικότης τοϋ ελληνισμού. Τήν οίκουμενικότητα καί τόν κοσμοπο
λιτισμόν έδιδάχθη παρά των Κυνικων1 ό ’Αλέξανδρος καί διά τούτο δέν θά 
έπαυε προελαύνων ή μαχόμενος, πριν ύπαγάγη ύπό τό κράτος του τό άνθρώ- 
πινον γένος1 2. Ό ’Αλέξανδρος ήθελε νά γίνη ό Ελληνισμός καθολικόν άγα- 
θόν Εύρώπης, ’Ασίας καί ’Αφρικής3. Άλλ’ οί πολιτικοί στόχοι εν πολέμιο 
προϋποθέτουν συντριβήν του έχθρού, εκμηδένισιν, παράδοσιν άνευ όρων 
καί αφοπλισμόν. Τοιοϋτόν τι όμως δέν έγένετο οΰτε μετά τήν μάχην τής ’Ισ
σού ούτε μετά τήν μάχην των Γαυγαμήλων, διότι μετά ταύτην ό Δαρεϊος έφυ
γε διά νά έξακολουθήση τήν άντίστασιν. Μετά τήν δολοφονίαν τούτου ήγή- 
θη τής άντιστάσεως ό Βήσσος4 καί μετά τούτον ό Πώρος5. ’Εκτός τούτου ό 
’Αλέξανδρος ένόμιζεν ότι προχωρων πέραν τοΰ Ύφάσιος ποταμού δέν είχε 
νά διανύση μεγάλην άπόστασιν μέχρι τοΰΓάγγου ποταμού καί τής’Ανατολι
κής θαλάσσης. Συνεπώς ή ’Ανατολική θάλασσα θά ήτο τό τέρμα τής προς 
άνατολάς εκστρατείας του, οπότε θά ήκολούθει ή έκτέλεσις τοΰ ύπολοίπου 
μέρους τοΰ μεγαλεπηβόλου σχεδίου του6 μετά τήν εις Βαβυλώνα άνάπαΰσιν 
καί ετοιμασίαν τοΰ στρατού7.

Ή ένεργητικότης τοΰ ’Αλεξάνδρου είναι ύπεράνθρωπος. Περιτρέχει 
τήν Βαλκανικήν μέ τήν Μακεδονικήν φάλαγγα. ’Επιβάλλει τήν ύποταγήν 
ή ταπείνωσιν εις τούς λαούς αυτής. Οί βόρειοι γείτονες τής χώρας του τρέ
μουν έπί τώ άκούσματι τοΰ ’Αλεξάνδρου καί μόνον. Εντός δέκα τριών ήμε- 
ρών από τής Έορδαίας εισβάλλει εις τήν Βοιωτίαν8, διανύων υπέρ τά 30 χι
λιόμετρα ήμερησίως καί συνεχώς. Διαρκώς είναι πορευόμενος καί έπιτιθέ- 
μενος, ορμών καί μαχόμενος. Ησυχία καί ανάπαυλα σωματική καί ψυχική 
δΓ αυτόν δέν υπάρχει. Υπάρχει μόνον ταχεία κίνησις καί αιφνιδιασμός.

1. U. Wielcken, Alexandre le grand, (Payot) Paris 1952, σ. 24-25. Π. Σκουφάκη, 
έ.ά., σ. 111.

2. Κ. Παπαρρηγοπούλου, 'Ιστορία τοΰ Ελληνικού Έθνους, εκδοσις έκτη, 
Άθηναι 1932, τ. 3, σ. 116.

3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 26, 1-3 καί VII, 15, 5. καί VII, 19, 1. Π. Σ κ ο υ φ ά κ η, έ.ά., 
σ. 103.

4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 28, 8 έως III, 30, 5.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 8, 4 έως VI, 2, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 26, 1-3.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 6.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 7, 5-6.
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Ούτως άφαιρεί τήν πρωτοβουλίαν άπό τον έχθρόν πρός δημιουργίαν έπιθέ- 
σεως καί τον άναγκάζει διαρκώς εις άμυναν, χωρίς είς τούτο ό έχθρός να εχη 
είς τήν διάθεσίν του καί τον άπαιτούμενον χρόνον.

Ή έτοιμότης τοϋ στρατιωτικού πνεύματος του ’Αλεξάνδρου καταφαί
νεται εις τάς ακολούθους μεταξύ των άλλων περιπτώσεις. Ό ’Αλέξανδρος 
μετά τήν εν τω Γρανικω ποταμω μάχην, έπιθυμών νά στερήση τον Περσικόν 
στόλον πασών των βάσεών του, στρέφεται πρός τά παράλια τής Μυσίας, Λυ
δίας, Καρίας καί Λυκίας. Είτα στρέφεται πρός τά μεσογειότερα, τήν Φρυ
γίαν καί Καππαδοκίαν, διά νά έξουδετερώση όχυράς θέσεις, όπως ήτο τό 
Γόρδιον, καί νά άσφαλίση τά νώτά του καί τάς συγκοινωνίας πρός τά μετό
πισθεν. Κατέρχεται καί πάλιν είς τά παράλια τής Κιλικίας. Μετά δε τήν μά
χην τής ’Ισσού καταλαμβάνει τήν Σιδώνα, Τύρον, Γάζαν καί όλα τά παρά
λια τής Αίγύπτου. Ούτω πλέον έξουδετερώνει πάντα κίνδυνον, προερχόμε- 
νον εκ τού Περσικού ή Φοινικικού στόλου. Αυτό ήτο καί τό πρώτον μέρος 
τού θαρραλέου καί στρατηγικωτάτου σχεδίου τού ’Αλεξάνδρου, νά προελά- 
ση ραγδαίως εις τήν Μ. ’Ασίαν, καταλαμβάνων ολόκληρον τήν δυτικήν 
παραλίαν αυτής καί τά παράλια τής Αίγύπτου, άπό τού Ελλησπόντου μέχρι 
τής ’Αλεξανδρείας, διά νά στερήση τούς Πέρσας πάσης δυνατότητος νά 
οργανώσουν καί νά διατηρήσουν ναυτικήν δύναμιν, ικανήν νά διακόψη τάς 
μετά τής Ελλάδος έπικοινωνίας τού ’Αλεξάνδρου καί νά άνακόψη τήν προ- 
έλασιν αύτοΰ είς τά ενδότερα τής ’Ασίας καί νά μεταφέρη τόν πόλεμον είς τήν 
Ελλάδα, όπου οί Σπαρτιδται έπανεστάτησαν, οί δε ’Αθηναίοι συνεκρατοΰν- 
το υπό φόβου. Τό δεύτερον μέρος ήτο, άπηλλαγμένος τού έφιάλτου τού Περ
σικού στόλου, νά συντρίψη τόν Περσικόν στρατόν καί πάσαν άλλην άντί- 
στασιν, καί νά κατακτήση τήν Περσικήν αύτοκρατορίαν1.

'Ο ’Αλέξανδρος εν τω μεταξύ είχεν άποφύγει θεία συγκυρία καί τόν έκ 
τού Μέμνονος τού Ροδίου έπαπειλούμενον κίνδυνον. Οδτος ήττηθείς είς 
'Αλικαρνασσόν παρά τού ’Αλεξάνδρου καί άναλαβών τήν εξουσίαν παντός 
τού ναυτικού παρά τού βασιλέως Δαρείου καί όλων τών παραθαλασσίων με
ρών, αποφασίζει νά μεταφέρη τόν πόλεμον έναντίον τού ’Αλεξάνδρου είς 
τήν Μακεδονίαν καί λοιπήν Ελλάδα. Πρός τούτο εκυρίευσε τήν Χίον καί 
προσέβαλε τήν Λέσβον. Οί Μυτιληναίοι όμως δέν παραδίδονται. Έν τω με
ταξύ νοσήσας έν Λέσβω άπέθανε. Καί ούτω άπέτυχε τό 'Αννίβειον σχέδιον 
αύτοΰ έναντίον τού ’Αλεξάνδρου, όπως άπέτυχε καί έκεΐνο, τό όποιον είση- 
γήθη είς τό συμβούλιον τών στρατηγών τού Δαρείου προ τής μάχης τού Γρα- 
νικοΰ ποταμού1 2.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 17,1-4. Βλ. GrafVork von Wartenburg, Kürze 
Übersicht der Feldzüge Alexanders des Grossen, 1897, σ. 31 κ.έ.

2. ’App. Άνάβ. Άλεξ. II, 1, 1-3.
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Ό ’Αλέξανδρος κατά τήν κατάληψιν τής Μιλήτου διαλύει τον Ελλη
νικόν στόλον καί έλλείψει χρημάτων καί διότι δεν ήτο αξιόμαχος. Έπ’ ού- 
δενί τρόπφ ήθελε νά διακινδυνεύση άποτυχίαν τινά, έστω καί εις τό ναυτι
κόν, του όποίου δεν ήγειτο προσωπικώς. Εκτός τούτου, ως καί άνωτέρω 
έλέχθη, καταλαμβάνων τάς παραλίους πόλεις τής ’Ασίας αποσυνθέτει τό 
Περσικόν ναυτικόν. Καί αυτός ήτο ό νους τής έκστρατείας του μέχρι τής 
μάχης τής ’Ισσού1.

Τήν στρατιωτικήν μεγαλοφυΐαν τού ’Αλεξάνδρου ως προς τήν χρησι- 
μοποίησιν τού στρατηγικού έλιγμοΰ θαυμάζομεν κατά τήν διεξαγωγήν των 
κυριωτέρων καί άποφασιστικωτέρων μαχών. Συγκεκριμένως εις τόν Γρανι- 
κόν ποταμόν ό ’Αλέξανδρος ήγούμενος τού δεξιού κέρατος, τού τμήματος 
κρούσεως τής στρατιάς, καθώρισεν έπακριβως τό άσθενές σημεΐον τής εχθρι
κής παρατάξεως, τό όποιον ήτο τό κέντρον ταύτης, λόγφ τής ένισχύσεως 
τού άριστεροΰ κέρατος των Περσων προς άντιμετώπισιν τού δεξιού κέρα
τος τού ’Αλεξάνδρου. Ό ’Αλέξανδρος διατάξας τόν Παρμενίωνα, όδηγοΰντα 
τό άριστερόν κέρας τής Ελληνικής παρατάξεως, νά επιτεθή κατά τού δε
ξιού κέρατος των Περσων, εμβαίνει ό ίδιος εις τόν ποταμόν, ώστε τά άκο- 
λουθοΰντα τό πρώτον τμήμα, δπερ ευθυγραμμίσθη προς τό άριστερόν τού 
εχθρού κέρας, τμήματα νά προωθούνται είς τήν άπέναντι όχθην τού ποτα
μού άριστερώτερα τούτου τού πρώτου τμήματος, προς τήν φοράν τού ποτα
μού, σχηματίζοντα λοξήν κατεύθυνσιν1 2, ϊνα μή έκτεθή τό πλευράν των είς 
τόν έχθρόν καί ϊνα επιτεθή διά τούτων εις τό άσθενές κέντρον τής εχθρικής 
παρατάξεως. "Οντως ό ’Αλέξανδρος άντιληφθείς ότι τό κέντρον τής έχθρι- 
κής παρατάξεως, άποτελουμένης έξ ιππικού, τού πεζικού Ελληνικού μισθο
φορικού σώματος όντος όπισθεν τού ιππικού, ήτο άσθενές λόγφ τής ένισχύ
σεως τού άριστεροΰ κέρατος των Περσων, άντιμετωπίζοντος τό δεξιόν κέ
ρας των Μακεδόνων, έπετέθη έναντίον αύτοΰ, όπερ ύποχωρήσαν προ τής 
θυελλώδους ορμής τού ’Αλεξάνδρου, παρέσυρε καί τό υπόλοιπον τής όλης 
παρατάξεως τού Περσικού ιππικού εις άτακτον φυγήν. Πλήν όμως ό ’Αλέ
ξανδρος δέν συνεχίζει επί μακράν τήν καταδίωξιν τού διαλυθέντος εχθρι
κού ίππικοΰ, άλλά δι’ όλης τής δυνάμεώς του καί διά τής τού Παρμενίωνος 
άκόμη επιτίθεται κατά τού Ελληνικού μισθοφορικού σώματος, τό όποιον, 
κατέχον τά όπισθεν τού ποταμού δεσπόζοντα ύψώματα, εμεινεν άμέτοχον 
τής μάχης άπό έκπληξιν μάλλον τού άνελπίστου συμβάντος παρά άπό ώρι
μον σκέψιν. Εντός όλίγου χρόνου ό ’Αλέξανδρος κατακόπτει ολόκληρον 
τό Ελληνικόν μισθοφορικόν σώμα, πλήν 2.000 αιχμαλώτων. Καί τό άποτέ-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 20, 1.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 14, 7. «Στρατιωτ. Έγκυκλοπ.», Αρχαία Ελλάς, τ. 1, σ. 

203-205.
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λεσμα έπέτυχεν ό ’Αλέξανδρος μέ όλιγαριθμοτέρας δυνάμεις, ύπερτέρας 
όμως είς έμψυχον καί άψυχον υλικόν, έφαρμόσας το δόγμα του στρατηγικού 
έλιγμοϋ, είς τήν έφαρμογήν τοϋ οποίου ήτο άνυπέρβλητος1.

Ό ’Αλέξανδρος εκ Ταρσού πορεύεται είς Άγχίαλον, Σόλους καί Μάλ
λον. Ό Δαρεΐος άντιθέτως κινούμενος καί διαβάς τάς Άμανικάς πύλας προ
χωρεί είς ’Ισσόν καί χωρίς να γίνη άντιληπτός βαδίζει είς τα νώτα τοΟ ’Αλε
ξάνδρου. ’Εκεί όσους, άσθενεΐς όντας, ευρίσκει έκ των Μακεδόνων ό Δαρεΐος, 
βασανίζει σκληρώς καί τέλος φονεύει. Ό ’Αλέξανδρος ως μεγαλοφυής στρα
τηγός έκμεταλλεύεται τήν ευκαιρίαν ταύτην, καθ’ ήν ό Δαρεΐος συνώθησε 
τάς στρατιωτικός του δυνάμεις εις τάς στενοποριάς έκείνας τής Ίσσοΰ καί 
κατέστησεν άνωφελή τήν αριθμητικήν υπεροχήν τού στρατού, καί άποφασί- 
ζει νά δώση τήν μάχην είς τό μέρος εκείνο, διά τό όποιον έξήρκει νά παρα- 
ταχθή ό ολιγάριθμος έναντι των Περσών στρατός του. Ό ’Αλέξανδρος μά
λιστα είς τό συμβούλιον των ήγητόρων τοϋ στρατού του έδήλωσεν ότι ή νί
κη είναι έξησφαλισμένη καί ότι «ό θεός υπέρ σφών στρατηγεϊ 
ά μ ε ι V ο ν»1 2.

Ό Δαρεΐος κατ’ άρχάς εΐχεν έκλέξει μίαν πεδιάδα τής ’Ασσυρίας, έκτε- 
ταμένην καί κατάλληλον διά τόν πολυάριθμον στρατόν του καί τάς κινήσεις 
τοϋ ίππικοϋ του. Ή χρονοτριβή όμως τοϋ ’Αλεξάνδρου είς Ταρσόν, ενεκεν 
τής άσθενείας του, καί είς Σόλους, ένθα έθυε καί έπόμπευεν, έγένετο ή αιτία 
νά πιστεύση τάς συμβουλάς των αύλοκολάκων του, ότι δήθεν ό’Αλέξανδρος _ 
δέν ήθελε νά προχωρήση προς τά πρόσω καί νά άναμετρηθή μετ’αυτοΰ. Είς 
τοϋτο όμως άντέτεινεν ό αύτόμολος Άμύντας, συμβουλεύσας τόν Δαρεΐον 
νά μή έγκαταλείψη τήν πεδιάδα τής ’Ασσυρίας.

Ό ’Αλέξανδρος είς τήν μάχην τής Ίσσοϋ επιτίθεται κεραυνοβόλως διά 
τοϋ δεξιοϋ του κέρατος, άποβλέπων εις τόν αιφνιδιασμόν τοϋ έχθροϋ, κατά 
τοϋ άριστεροϋ τής Περσικής παρατάξεώς καί απωθεί ταύτην. Πλήν όμως 
ίδών ότι τό κέντρον τής παρατάξεώς του έκάμφθη καί ότι είς τό σημεΐον ε
κείνο, λόγφ τής ίδικής του προελάσεως, έσχηματίσθη κενόν, αναστρέφει 
τήν προέλασίν του καί κατευθύνει τήν έπίθεσιν διά τοϋ σχηματισθέντος κε- 
νοϋ κατά των ξένων μισθοφόροιν τοϋ Δαρείου, τούς όποιους καί κατασφάζει. 
Τδόντες οί λοιποί Πέρσαι ότι οί μισθοφόροι κατεκόπησαν άπό τήν Μακεδο
νικήν φάλαγγα καί ότι ό Δαρεΐος έτράπη είς φυγήν, πανικοβάλλονται, δια
λύονται καί προσπαθοϋν νά σωθοϋν διά τής άτάκτου φυγής3. Έδώ έγένετο

1. «Στρατιωτ. Έγκυκλοπ.», ε.ά., τ. 1. σ. 204-205. Πρβλ. J. F. G. Fuller, The Gene
ralship of Alexander the Great, London 1958, σ. 147-154 καί 292-301. Θ. Σαράντη, Ό 
Μ. ’Αλέξανδρος, Άθήναι 1970, τ. 1, σ. 255-256.

2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 3.
3. Η. Delbrück, Geschichte der Kriegskunst, Berlin 1(1920)3, σ. 154 κ.έ. W. J u - 

deich -J. Kromayer, Antike Schlachtfelder, Berlin 1907, IV, σ. 354.
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ό,τι καί είς τήν μάχην του Μαραθώνος, ένθα ύπεχώρησε μέν τό κέντρον των 
’Αθηναίων, πλήν όμως αί δύο πτέρυγες τής παρατάξεώς των έξετέλεσαν έπί- 
θεσιν κατά τού νικηφόρου κέντρου των Περσων καί ένίκησαν οί ’Αθηναίοι 
τούς Πέρσας χάρις είς τήν ιδέαν τού στρατηγικού έλιγμοϋ, τήν οποίαν εν 
μέν τω Μαραθωνι ένήργησεν ό Μιλτιάδης1, έν δέ τή Ίσσω ό ’Αλέξανδρος.

Έν Γαυγαμήλοις παρέταξε τόν στρατόν του ό ’Αλέξανδρος, ώς έν τή 
Ίσσω. Τού δεξιού κέρατος ηγείτο ό ίδιος μέ βάσιν τό ίππικόν, τού άριστε- 
ροΰ ό Παρμενίων μέ βάσιν τήν φάλαγγα. Άμφότερα τά κέρατα ήσαν ικανά 
να άναλάβουν άνεξαρτήτους ένεργείας. Τήν κυρίαν έπίθεσιν θά άνελάμβανε 
τό δεξιόν κέρας διά τού ίδιου τού ’Αλεξάνδρου. Τό ύπό τόν Παρμενίωνα άρι- 
στερόν κέρας ώς κυρίαν αποστολήν είχε νά άπασχολή τόν εχθρόν. Καί έν 
Γαυγαμήλοις ό ’Αλέξανδρος ήθέλησε νά έφαρμόση τόν έλιγμόν, τόν όποιον 
έπέτυχεν άριστα εν τή Ίσσω. Προς τούτο διατάσσει τόν Άρέτην νά έπελάση 
κατά των προελαυνόντων Περσων ιππέων, παραλλήλους προς τό δεξιόν κέ
ρας, διά νά τούς κύκλωση. "Οταν όμως οί υπό τόν Άρέτην όρμήσαντες ιππείς 
διέρρηξαν τμήμά τι τής πρώτης γραμμής τού άριστεροΰ κέρατος των Περ- 
σών, προς τό μέρος τού Περσικού κέντρου, ό ’Αλέξανδρος εκμεταλλεύεται 
άστραπιαίως τήν δοθεΐσαν εύκαιρίαν καί δίκην έμβόλου διά τού έταιρικού 
ιππικού καί τής φάλαγγος, ή οποία ήτο είς τό μέρος αυτό, έπελαύνει δρο- 
μαίως καί μέ άλαλαγμούς εναντίον αυτού τού Δαρείου, όστις ήτο άκάλυπτος 
ύπό Περσικών τμημάτων. Ή διεξαγομένη μάχη είναι κρατερά. Τά πρόσωπα 
των Περσων κατακόπτονται υπό των σαρισσών. Ό ίδιος ό Δαρεΐος κινδυ
νεύουν προσωπικώς καί ώς έκ τούτου γενόμενος περίφοβος τρέπεται είς φυ
γήν. Καταλαμβάνονται όμως ύπό φόβου καί οί Πέρσαι ιππείς τού βαρβαρι- 
κού άριστεροΰ κέρατος, οπότε καί αυτοί διαλύονται, άκολουθοΰντες τόν Δα- 
ρεΐον είς τήν άτακτον φυγήν. Ή μάχη όμως δέν είχε κριθή είς τό άριστερόν 
κέρας των Μακεδόνων, οπότε ό Παρμενίων αίτεΐται βοήθειαν παρά τού ’Αλε
ξάνδρου. Ό ’Αλέξανδρος διακόψας τήν καταδίωξιν των Περσων, ώρμησε 
κατά τού δεξιού των βαρβάρων, τό όποιον διασπασθέν καί άποδεκατισθέν 
έτράπη είς φυγήν1 2.

Κύρια χαρακτηριστικά τής μάχης των Γαυγαμήλων ώς προς τόν ’Αλέ
ξανδρον είναι ή σοφή προπαρασκευή καί ή εύφυής τακτική τής μάχης. 'Η 
ίδέα τού στρατηγικού έλιγμοΰ καί ή έκμετάλλευσις τής έπιτυχίας έθριάμβευ- 
σαν, δεδομένου ότι κατεστράφη τριακονταπλασίως υπέρτερος εχθρός, εφο
διασμένος καί δι’ άρμάτων καί ελεφάντων.

1. Ηροδότου 'Ιστορία, VI, 110-113. «Στρατιωτική Εγκυκλοπαίδεια», ε.ά., σ. 57-60.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 14, 1 εως III, 15, 4. Η. Delbrück, έ.ά., 1, σ. 207 κ.έ. F. 

Hackmann, Die Schlacht bei Ganzamela, Diss. Halle 1902. W. Judeich-J. Kro- 
m a y e r, è.à., a. 372.
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Τήν τελευταίαν μεγάλην μάχην τής εις ’Ασίαν έκστρατείας εδωσεν ό 
’Αλέξανδρος εις τάς όχθας τοϋ Ύδάσπου ποταμού. ’Εκεί ό ’Αλέξανδρος διά 
τής έτοιμότητος τοϋ πνεύματός του καί τής θυελλώδους ορμής του κατενί- 
κησε τον Ισχυρόν ήγεμόνα τών ’Ινδών Πώρον, άπολέσαντα 20.000 πεζών, 
3.000 ιππέων καί όλα τά άρματα. Έφονεύθησαν οί δύο υιοί τοϋ Πώρου, ό νο
μάρχης τών/Ινδών Σπιτάκης καί όλοι οί ήγεμόνες καί ίππάρχαι καί στρατη
γοί τής στρατιάς τοϋ Πώρου. Έκ τοϋ στρατεύματος τοϋ ’Αλεξάνδρου έπε- 
σον πεζοί 80, ιππείς 10 έκ τών ίπποτοξοτών, έκ τής έταιρικής ίππου 20 καί 
έκ τών άλλων ιππέων 2001.

Ό ’Αλέξανδρος άπελάμβανεν έμπιστοσύνης, λατρείας καί θαυμασμοΰ 
παρά τοϋ συνόλου τοϋ στρατεύματος του. 'Όταν προ τής μάχης τής Ίσσοΰ 
συνεκάλεσε τούς στρατηγούς καί ίλάρχας καί ώμίλησε προς αυτούς περί τής 
έπικειμένης μάχης, θεωρών τήν νίκην βεβαίαν καί προεξησφαλισμένην, ή- 
γήτορες καί στρατιώται διαλύσαντες τάς τάξεις κατεφίλουν τήν χεΐρα τοϋ 
’Αλεξάνδρου, ένθουσιασμένοι έκ τοϋ λόγου του, καί παρώρμων αύτόν να 
έπιτεθή άμέσως1 2.

Όταν ό ’Αλέξανδρος έτραυματίσθη σοβαρώς κατά τήν εναντίον τών 
Μαλλών έπίθεσίν του καί διεδόθη εις τό στράτευμα ότι εΐχεν άποθάνει έκ 
τοϋ τραύματος, θρήνος κατέλαβε τήν στρατιάν καί άθυμία συγχρόνως καί 
αμηχανία ώς προς τό πρόσωπον, τό όποιον θά άνελάμβανε τήν διοίκησιν 
τοϋ στρατεύματος μελλοντικώς καί τάς ευθύνας τής διασώσεώς των διά μέ
σου έχθρικών μαχίμων έθνών καί άδιαβάτων ποταμών. Ό ’Αλέξανδρος όμως 
όταν έμαθετήν άγωνίαν τοϋ στρατεύματος, διέταξε νά μεταφερθή είςτό στρα- 
τόπεδον, τό όποιον εύρίσκετο είς τήν συμβολήν τών ποταμών Ύδραώτου 
καί Άκεσίνου. Οί στρατιώται έπί τή θέα τοϋ ’Αλεξάνδρου ζητωκραυγάζουν 
καί δακρύουν. Έν συνεχεία, όταν εΐδον τοϋτον έφιππον, τότε χειροκροτοϋν, 
αί δε όχθαι καί νάπαι άντηχοϋν έκ τών χειροκροτημάτων. Καταβαίνοντα 
εκ τοϋ ίππου, πλησιάζουν τοϋτον, άλλοι άπτόμενοι τών χειρών του καί τών 
γονάτων του, άλλοι έπευφημοΰντες αύτόν καί άλλοι ρίπτοντες ταινίας καί 
άνθη3.

Είς Ώπιν ευρισκόμενος ό ’Αλέξανδρος κατά τήν έπιστροφικήν πορείαν 
του συνήθροισε τούς Μακεδόνας καί άνήγγειλεν είς αύτούς, ότι απολύει έκ 
τοϋ στρατεύματος έκείνους έκ τών Μακεδόνων, οί όποιοι κατέστησαν άνί- 
κανοι, γήρατος καί αναπηρίας σωματικής ένεκεν, καί άποστέλλει τούτους 
είς τάς πατρίδας των. Δηλώνει δε ότι θά δώση είς τούτους τόσα χρήματα, 
όσα ήθελον καταστήσει τούτους μέν ζηλευτούς, τούς δ’ άλλους Μακεδόνας

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 18, 2-3.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 9.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 12, 1 εως VI, 13, 3.
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θά παρορμήσουν εις τό να μετάσχουν των ιδίων μόχθων καί κινδύνων. ’Α- 
κούσαντες ταϋτα οί Μακεδόνες σφόδρα έλυπήθησαν, διότι ύπωπτεύθησαν 
ότι ό ’Αλέξανδρος περιεφρόνει τούτους, άτε θεωρών αχρήστους δι’ έκστρα- 
τείαν. Έπί πλέον έχρησιμοποίει τήν Περσικήν στολήν, ήσκει τούς βαρβά
ρους εις τήν πολεμικήν τέχνην των Μακεδόνων καί άνεμίγνυε τούς ξένους 
ιππείς εις τάς τάξεις των έταίρων. Όταν δ’ ήκουσαν τόν ’Αλέξανδρον άνα- 
κοινοΰντα από τοΰ βήματος τήν άπόλυσιν των είρημένων Μακεδόνων, έφώ- 
ναξαν είς αύτόν νά άπολύση όλους τούς Μακεδόνας καί νά κάμη τοϋ λοιπού 
τήν εκστρατείαν μέ τόν πατέρα του, ύπονοοϋντες τόν Άμμωνα-Δία. Προ τής 
καταστάσεως αύτής ό ’Αλέξανδρος διατάσσει νά συλλάβουν τούς πρωται
τίους, ϊνα θανατώση τούτους. Ό ίδιος άνελθών είς τό βήμα ύπέμνησε ποιας 
όφειλάς οφείλουν είς τόν πατέρα του καί είς αύτόν, όστις συνεταλαιπωρήθη 
καί έτραυματίσθη περισσότερον παντός άλλου. «Έφ’ όσον, λέγει, θέλετε νά 
φύγετε, ας φύγετε όλοι. Καί όταν φθάσετε είς τήν πατρίδα σας, άναγγείλατε 
ότι τόν βασιλέα σας ’Αλέξανδρον, εν φ ένίκησε μεν Πέρσας καί Μήδους καί 
Βακτρίους καί Σάκας, υπέταξε δε καί Ούξίους καί Άραχωτούς καί Δράγγας, 
έχει δέ κατακτήσει καί Παρθυαίους καί Χορασμίους καί 'Υρκανίους έως είς 
τήν Κασπίαν Θάλασσαν, ύπερέβη δέ τόν Καύκασον πέραν των Κασπίων πυ
λών καί διέβη τόν Όξον ποταμόν καί τόν Τάναϊν καί τόν ’Ινδόν, τόν όποιον 
ούδείς διέβη πλήν του θεού Διονύσου, καί τόν 'Υδάσπην καί τόν Άκεσίνην 
καί τόν 'Υδραώτην, θά διέβαινε δέ καί τόν Ύφασιν ποταμόν, αν σείς, λέ
γει, δέν έκουράζεσθε, καί ό όποιος βασιλεύς σας έφθασε μέσα είς τήν μεγά
λη V θάλασσαν καί διεπέρασε τήν Γαδρωσίαν, διά τής όποιας ούδείς διήλθε, 
καί κατέκτησε τήν Καρμανίαν καί τήν χώραν των Ώρειτών καί άφ’ ού έχει 
περιπλεύσει διά τού ναυτικού του τήν χώραν των ’Ινδών μέχρι τής Περσικής 
θαλάσσης, τόν βασιλέα σας αύτόν, μόλις έφέρατε όπίσω εις τά Σοΰσα, τόν 
έχετε έγκαταλείψει καί φεύγετε, παραδώσαντες αύτόν νά τόν φυλάσσουν οί 
ήττημένοι βάρβαροι. Αυτά θά θεωρώνται, άν δέν άπατώμαι, λέγει, προς χά- 
ριν σας έξ ίσου ένδοξα άπό τούς άνθρώπους καί άπό τούς θεούς δίκαια, όταν 
τά άναγγείλητε. Φύγετε».

Είπών ταΰτα ό ’Αλέξανδρος είσήλθεν είς τά άνάκτορα μετά των σωματο
φυλάκων του, μή δεχόμενος κανένα. Οί Μακεδόνες έμειναν εμβρόντητοι καί 
παρεκάλουν νά έπιτραπή είς αυτούς νά ζητήσουν συγγνώμην παρά τοΰ ’Αλε
ξάνδρου. Προς τούτο προστρέξαντες είς τάς θύρας τών άνακτόρων έρριπτον 
τά όπλα, δείγμα ικεσίας1. Ό ’Αλέξανδρος μαθών ταΰτα εξέρχεται τών άνα
κτόρων. Προς αύτόν δέ λέγει ό Καλλίνης1 2, ίππαρχος τοΰ έταιρικοΰ ιππικού: 
«Ώ βασιλεύ, αυτά πού προξενούν λύπην είς τούς Μακεδόνας είναι, ότι σύ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 8, 1 έως VII, 11, 5.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 6.
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τώρα πλέον έχεις κάμει όμοτίμους σου μερικούς Πέρσας καί οί Πέρσαι 
καλούνται συγγενείς ’Αλεξάνδρου καί σέ άσπάζονται. Κανείς δε άπό τούς 
Μακεδόνας έως τώρα δεν άπέλαυσε την τιμήν αύτήν». Τούτον διακόψας ό 
’Αλέξανδρος είπεν:1 «"Ολους σάς κάμνω συγγενείς μου καί άπό τώρα ουτω 
θά σάς καλώ». Τότε πλησιάσας ό Καλλίνης καί αύτός ήσπάσθη τον ’Αλέ
ξανδρον καί όστις άλλος ήθέλησε. Καί ούτω άναλαβόντες οί Μακεδόνες τα 
όπλα των έπέστρεψαν εις τό στρατόπεδόν των μέ άλαλαγμούς καί παιάνας. 
Μετά ταΰτα ό ’Αλέξανδρος τελεί θυσίαν εις τούς θεούς καί παρακάθηνται 
πάντες είς συμπόσιον πλησίον τού ’Αλεξάνδρου, οί Μακεδόνες πρώτοι καί 
εν συνεχεία οί Πέρσαι καί τά άλλα έθνη. «Εΰχετο δε τά τε άλλα 
(καί τά) αγαθά καί όμόνοιάν τε καί κοινωνίαν τής αρ
χής Μακεδόσι καί Πέρσαι ς»1 2.

Έν Βαβυλώνι όταν διεδόθη ότι ό εκεί άσθενών ’Αλέξανδρος άπέθανε, 
πάντες οί στρατιώται εζήτουν νά ίδουν τόν βασιλέα των. ’Επειδή δε δεν τούς 
επετράπη, παρεβίασαν τάς θύρας καί παρήλαυνον προ τού βασιλέως των, 
όστις μόνον μέ νεύματα έχαιρέτα αύτούς3.

Δέν έλάτρευε μόνον ό στρατός τόν ’Αλέξανδρον, άλλά καί ό ’Αλέξαν
δρος ήγάπα τόν στρατόν του. Ήμειβε τούς άξιους, ετίμα διά μεγαλοπρεπών 
θυσιών τούς πεσόντας, έπήνει τούς άνδραγαθήσαντας καί συμμετείχε πρώ
τος είς τάς κακουχίας καί τούς κινδύνους. Έν τή μάχη τού Γρανικοΰ ποτα
μού εφονεύθησαν 25 Μακεδόνες έταΐροι. Τούτων χαλκοί ανδριάντες έστη
σαν έν Δίφ, κατασκευασθέντες ύπό τού Λυσίππου, άνδριαντοποιοΰ τού ’Αλε
ξάνδρου, τή διαταγή τούτου. Έκ τών άλλων ιππέων εφονεύθησαν 60, πεζοί 
δε 30. Τούτους πάντας τή υστεραία τής μάχης ό ’Αλέξανδρος έθαψε μετά 
τού όπλισμου των καί άπέδωσε τάς κεκανονισμένας τιμάς. Οί γονείς καί οί 
παΐδές των άπηλλάγησαν τού φόρου τών γεωργικών προϊόντων, πάσης άλ
λης υπηρεσίας καί τής κατά τάς κτήσεις εισφοράς. Ό ’Αλέξανδρος έπεσκέ- 
φθη τούς τραυματίας καί έζήτησε πληροφορίας περί αυτών, σχετικός μέ τόν 
τρόπον τού τραυματισμού των καί τήν δράσίν των, δούς τήν εύκαιρίαν είς 
αύτούς νά ύπερηφανευθοΰν διά τά κατορθώματά των4.

Τήν έπομένην τής μάχης τής ’Ισσού ό ’Αλέξανδρος καίπερ πληγωμέ
νος μέ ξίφος είς τόν μηρόν, όμως έπεσκέφθη τούς τραυματίας, έθαψε μεγα
λοπρεπούς τούς πεσόντας, άποδώσας τάς νενομισμένας τιμάς διά συμπάσης 
τής στρατιωτικής δυνάμεως, έπήνεσε καί όσους τών άνδραγαθησάντων εϊδεν

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 7.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 8-9.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 2G, 1.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 4-5.
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ό ίδιος καί όσους όμοφώνως παρ’ άλλων έμαθε καί εδωσεν εις ένα έκαστον 
χρηματικόν έπίδομα άνάλογον τής άξίας του1.

Διά τον θάνατον του Ηφαιστίωνος εστενοχωρήθη καί κατελυπήθη ό 
Αλέξανδρος. Έπί τρεις ήμέρας από τοΰ θανάτου τοΰ Ηφαιστίωνος ούτε 
φαγητόν ελαβεν οΰτε άλλην περιποίησιν έδέχθη, άλλ’ εκειτο κατά γης ή 
θρήνων ή βυθισμένος εις πένθιμον σιωπήν. Διέταξε δέ νά έτοιμασθή εις Βα
βυλώνα πυρά άξίας 10.000 ταλάντων διά την καυσιν τοΰ νεκροΰ. Παρηγγέλ- 
θη δέ εις τήν χώραν των βαρβάρων, όπως πενθήσουν άπαντες. Πολλοί έκ 
των φίλων τοΰ Ηφαιστίωνος αφιέρωσαν εις μνημόσυνον τά όπλα των, ό δέ 
Αλέξανδρος άφήκε κενήν τήν θέσιν τοΰ χιλιάρχου εις τό ιππικόν των έταί- 
ρων, ήν κατεΐχεν ό Ηφαιστίων, ϊνα μή λησμονηθή ουτος. Καί εφεξής εκα
λείτο αυτή «χιλιαρχία Ηφαιστίωνος», εις τήν κεφαλήν τής όποιας ύπήρχε 
τό σήμα, τό κατασκευασθέν ύπ’ αύτοΰ τοΰ 'Ηφαιστίωνος1 2. Άπέστειλε δέ ό 
’Αλέξανδρος καί θεωρούς εις ”Αμμωνα-Δία, ϊνα μάθη καθ’ οίον τρόπον έπρε
πε νά τιμήση τόν Ηφαιστίωνα. Τό μαντεΐον άπήντησεν ότι δέον νά τιμηθή 
ώς ήρως. Διά τήν μαντείαν αυτήν έχάρη ό ’Αλέξανδρος καί εις τό έξής έτίμα 
αυτόν ώς ηρώα3.

Εις Σοΰσα προσέφερεν ό ’Αλέξανδρος δωρεάς ώς προίκα εις τούς λα- 
βόντας ώς συζύγους Άσιανάς γυναίκας, έξώφλησε τά χρέη των άνδρών, 
άνελθόντα εις 20.000 ταλάντων, ήτοι 120.000.000 αττικών δραχμών, καί έστε- 
φάνωσε διά χρυσών στεφάνων τούς διαπρέψαντας έπ’ ανδραγαθίας ώς τόν 
Πευκέσταν, Λεοννάτον, Όνησίκριτον καί Ηφαιστίωνα4. Κατά σύντομα 
χρονικά διαστήματα ό ’Αλέξανδρος καί έπ’ ευκαιρία θυσιών ή άλλων γεγο
νότων έπόμπευε δι’ όλοκλήρου τοΰ στρατεύματος, συντεταγμένου είς μάχην, 
καί έτέλει μουσικόν καί γυμνικόν άγώνα, προσφέρων οΰτω εις τόν στρατόν 
του άναψυχήν καί διασκέδασης ϊνα άποφεύγη τήν άνίαν καί νοσταλγίαν καί 
έν ταυτώ άνυψώνη τό ήθικόν τοΰ στρατοΰ5.

Τέλος ό Άρριανός χαρακτηρίζων τήν στρατηγικήν μεγαλοφυΐαν τοΰ 
’Αλεξάνδρου γράφει:6 «ό ’Αλέξανδρος ήτο φιλεργότατος, όξύτατος τόν νοΰν 
καί άνδρειότατος. Ήγάπα εις ϋψιστον βαθμόν τήν τιμήν καί τήν δόξαν καί 
ήδιαφόρει διά τούς κινδύνους. Ήτο ίκανώτατος νά διακρίνη τήν έπιβαλλο- 
μένην ενέργειαν, ή οποία διά τούς άλλους ήτο αδιόρατος. Ήτο Εμπειρότα
τος εις τό νά παρατάξη τό στράτευμα, νά έξοπλίση καί νά διοργανώση τοΰτο

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 12, I.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 14, 8-10.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 23, 6.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 4, 8 εως VII, 5, 6.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 5, 8 καί II, 24, 6 καί III, 5, 2 καί III, 6, 1 καί III, 16, 9 καί III, 

25, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 28, 1-3.
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περισσότερον από πάντα άλλον. Ήτο ίκανώτατος δε είς τό νά έξυψώνη τό 
φρόνημα των στρατιωτών».

ΚατηγοροΟν τινές τόν ’Αλέξανδρον, διότι έφόνευσε τόν Παρμενίωνα, 
Φιλώταν, Κλεΐτον καί Καλλισθένην. Καίτοι οι φόνοι ούτοι διεπράχθησαν 
ενεκεν οργής ή όξύτητος του χαρακτήρός του, όφειλομένης είς τό νεαρόν 
τής ήλικίαςτου, τήν διαρκή επιτυχίαν των σχεδίων του καί τούς κακούς συμ
βούλους του, εν τούτοις μόνος εκ των άρχαίων βασιλέων μετενόησε διά τα 
σφάλματά του ενεκεν γενναιοψυχίας, έν άντιθέσει προς τούς πολλούς οί ό
ποιοι προσπαθούν νά υπερασπίζουν τήν πράξίν των, νομίζοντες ότι κατ’ 
αυτόν τόν τρόπον θά άποτρέψουν τό σφάλμα των1. Ό Κ. Παπαρρηγόπουλος 
γράφει1 2, ότι ως πολεμικός άνήρ άνεδείχθη απαράμιλλος. «Οί στρατηγικοί 
αύτοϋ συνδυασμοί, ή εξαίρετος έπιτηδειότης μεθ’ ής αείποτε μετεχειρίσθη 
δυνάμεις ποικιλωτάτας προς εκτέλεσιν τοϋ σκοπουμένου, τά ευρύτατα πολε
μικά βουλεύματα, ή άδιάλειπτος πρόνοια, τό πολυμή χάνον πνεύμα, δι’ ού 
κατίσχυε των άδιακόπως άνανεουμένων δυσχερείων καί ή ταχύτης των κι
νημάτων αύτοϋ έν πάση χώρα καί έν πάση περιστάσει άνέδειξαν αύτόν τόν 
μέγιστον ού μόνον των άρχαίων ήγεμόνων, άλλα δυνάμεθα θαρρούντως εί- 
πειν τόν μέγιστον των ήγεμόνων όσους αναφέρει άχρι τοϋδε ή 'Ιστορία».

2. Ό Μ. ’Αλέξανδρος ώς πολιτικός ήγέτης.
Παράλληλος προς τήν στρατηγικήν μεγαλοφυΐαν τοϋ Μ. ’Αλεξάνδρου 

είναι καί ή πολιτική μεγαλοφυΐα του. Τό ότι από τοϋ 336 π.Χ., ότε άνήλθεν 
είς τόν θρόνον τής Μακεδονίας, μέχρι τοϋ 323 π.Χ., ότε άπέθανε, ήτοι έπί 
βασιλείας 12 έτών καί 8 μηνών, ούδείς λαός έν τή Βαλκανική καί τή Άσίμ 
έκ τών ύποταχθέντων ή συμμαχησάντων έπανεστάτησεν έναντίον του, έξαι- 
ρέσει τών Θηβών, τάς όποιας έτιμώρησε σκληρότατα, καί τής Σπάρτης (ΤΑ- 
γις 33Γπ.Χ.)3, δέν οφείλεται μόνον είς τάς στρατηγικός του ικανότητας, άλ
λα καί είς τάς πολιτικός του τοιαύτας. Ούδείς άμφισβητεΐ ότι ή συντριβή 
τών στρατιών τοϋ Δαρείου καί ή πρόσκτησις τόσων πολλών έδαφών καί έπί 
πολύ χρονικόν διάστημα είναι άποτέλεσμα πολιτικής ύπεροχής καί προϊόν 
πολιτικής μεγαλοφυίας4. Καί τοϋτο διαφαίνεται έκ τοϋ ότι μετά τόν θάνα
τον τοϋ ’Αλεξάνδρου ή Αύτοκρατορία του έξαρθροΰται, διά νά καταλήξη τώ 
301 π.Χ., μετά τήν έν Ίψώ μάχην τής Φρυγίας, είς τήν όριστικήν διάλυσιν5.

1. ’Αρρ. ’Ανάβ. ’Αλες. VII, 29, 1-2.
2. Έ.ά., τ. 3, σ. 69-71.
3. Β. Ni es e, Geschichte der Griechischen und Macedonischen Staaten, Gotha 1893, 

τ. I, σ. 497 κ.έ.
4. Πρβλ. Δ. Κανατσοόλη, Ό Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 14-16.
5. Droysen, έ.ά., τ. 2, σ. 579-582.
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Όταν ύπέταξεν ό ’Αλέξανδρος τάς άποστατησάσας Θήβας ήξίωσε παρά 
των ’Αθηναίων νά παραδώσουν τον Δημοσθένην, Λυκούργον, Ύπερείδην, 
Πολύευκτον, Χάρητα, Χαρίδημον, ’Εφιάλτην, Διότιμον καί Μοιροκλέα. Οί 
’Αθηναίοι όμως εξαιτοϋνται, όπως συγχωρήση τούτους καί μή έπιμείνη εις 
τήν παράδοσίν των, πράγμα τό όποιον έδέχθη ό ’Αλέξανδρος, έξαιρέσει του 
Χαριδήμου, όστις έξορισθείς κατέφυγεν είς τήν ’Ασίαν προς τον βασιλέα 
Δαρεΐον, ή έκ σεβασμού προς τό κλεινόν άστυ, τό Ελλάδος έρεισμα, ή διότι 
ήπείγετο νά έκστρατεύση είς τήν ’Ασίαν καί ώς έκ τούτου δέν ήθελε νάκατα- 
λίπη δυσαρέσκειαν μεταξύ των Ελλήνων1. Καί είς άμφοτέρας τάς περιπτώ
σεις υπάρχει πολιτική άναγκαιότης, τήν όποιαν διεΐδεν ή πολιτική μεγα- 
λοφυΐα τοϋ ’Αλεξάνδρου.

'Όπως είς τήν Ελλάδα ούδεμιάς χώρας μετέβαλε τό πολίτευμα, εξαιρέ
σει των Θηβών, τήν τύχην των όποιων θά έκρινον οί σύμμαχοι1 2, οϋτω καί είς 
τάς άπελευθερωθείσας έλληνικάς πόλεις τής Μ. ’Ασίας άποκατέστησε τήν 
δημοκρατίαν, άφήσας ταύτας ελευθέρας καί αυτονόμους3. Τούς Σαρδιανούς 
καί τούς λοιπούς Λυδούς άφησεν ελευθέρους, παρασχών τό δικαίωμα νά 
εφαρμόζουν τούς παλαιούς νόμους των Λυδών4, άλλάμέ σατράπην τόν’Άσαν- 
δρον καί οικονομικόν διοικητήν τόν Νικίαν. Σατράπην τής Καρίας διώρισε 
τήν έγχώριον ήγεμονίδα Άδαν, δώσας είς αυτήν νά έξουσιάζη καί αυτήν 
τήν 'Αλικαρνασσόν5. Νομάρχας τής Αίγύπτου κατέστησε τόν Δολόασπιν 
καί Πέτισιν, Αιγυπτίους όντας, είς τούς όποιους καί διένειμε τήν Αιγυπτια
κήν χώραν6. Μετά τήν κατάληψιν τής Βαβυλώνος καί των Σούσων, διώρισε 
σατράπην τής Βαβυλώνος τόν Μαζαΐον7 καί τής Σουσιανής χώρας τόν Ά- 
βουλίτην, άνδρα Πέρσην8. Τό ίδιον επραξε καί μετά τήν κατάληψιν των 
Πασαργαδών, καταστήσσς φρούραρχον τής Περσίας τόν Πέρσην Φρασαόρ- 
την, υιόν του Ρεομίθρου9. Είς Δράγγας τοποθετεί σατράπην τόν Στασάνορα 
καί είς Μηδίαν τόν Άτροπάτην10. "Οταν ό ’Αλέξανδρος είς τήν χώραν τών 
’Ινδών κατενίκησε τόν Πώρον καί Άβισάρην, τόν πρεσβύτερον, κατέστησε 
τούτους σατράπας, τόν μέν πρώτον είς τήν μέχρι τού 'Υφάσιος ποταμού Ίνδι-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 10, 3-6. Α. Δασκαλάκη, έ.ά., σ. 75-76.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 9, 9.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 18, 1-2. Η. Β e r ν e, Das Alexanderreich, ε.ά., τ. 1, σ. 249-253. 

Η. Bengtson, Griechische Geschichte, München 1950, σ. 336.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 17, 4.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 23, 7-8.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλέξ. III, 5, 2.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 16, 4.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 16, 9.
9. Άρρ. Άνάστ. Άλέξ. III, 18, 10-11.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 18, 3.
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κήν χώραν, τον δέ δεύτερον τής περιοχής των Βαζίρων, Μασάγων καί "Ωρών1.
Είσελθών ό ’Αλέξανδρος νικητής εις Βαβυλώνα, πανδημεί οί Βαβυλώ

νιοι ύπεδέχθησαν αυτόν μετά των ιερέων καί των αρχόντων των, προσφέρον- 
τες δώρα καί παραδίδοντες τήν πόλιν, τήν άκρόπολιν καί τά χρήματα. Ό 
’Αλέξανδρος έσεβάσθη τήν θρησκείαν τών Βαβυλωνίων καί διέταξε να ανοι
κοδομήσουν τον ναόν τού Βήλου καί τούς άλλους ναούς, τούς οποίους ό Ξέρ- 
ξης κατέστρεψε1 2. Έν Μέμφιδι τής Αίγύπτου θυσιάζει καί εις τούς άλλους 
θεούς καί εις τον ΤΑπιν3. Κατ’ αύτόν τον τρόπον ό ’Αλέξανδρος ήθέλησε 
να προσεταιρισθή τούς βαρβάρους, σεβόμενος τήν θρησκείαν αύτών καί 
διορίζων ώς σατράπας έγχωρίους ήγεμόνας, δηλών κατ’ αύτόν τόν τρόπον 
ότι δέν κυριαρχεί έπ’ αύτών ώς κατακτητής, άλλ’ ώς διάδοχος τού Δαρείου 
καί τής δυναστείας τών Άχαιμενιδών4. Οϋτω πως ου μόνον ικανοποιείτο ή 
έθνική φιλοτιμία τών Άσιατών, άλλα καί άπετρέπετο ό κίνδυνος τής όργα- 
νώσεως σοβαρός άντιστάσεως κατά τού ’Αλεξάνδρου5 6.

Πολιτικήν σκοπιμότητα ενέχει καί ή άπόφασις τού ’Αλεξάνδρου, μετά 
τήν έν τώ Γρανικώ ποταμώ νίκην του, νά άποστείλη ώς ανάθημα εις τήν θεάν 
’Αθήναν τής άκροπόλεως τών ’Αθηνών τριακοσίας περσικάς πανοπλίας μέ 
τήν επιγραφήν: «Ά λέξανδρος Φιλίππου καί οί "Ελληνες 
πλήν Λακεδαιμονίων από τών βαρβάρων τών τήν ’Α
σίαν κατοικούντω ν»8. ’Εμφανίζεται ενταύθα ώς έντολοδόχος τοΰ 
πανελληνίου συνεδρίου τής Κορίνθου καί ήγεμών τών Πανελλήνων, κατ’ 
εντολήν τών όποιων δρά. Διά τής υποταγής τών Θηβών καί τής σκληρός τι
μωρίας τών Θηβαίων έπέβαλεν άπολύτως τήν κυριαρχίαν του επί πάσης τής 
άρχαίας Ελλάδος, ένσπείρας άμα τόν φόβον εις πάντας. Διά τής πρώτης του 
νίκης έν ’Ασία, τής έν τώ Γρανικώ ποταμώ, εμφανίζεται ώς φιλελεύθερος 
ήγεμών, δηλών ότι έκτελεΐ τάς αποφάσεις τών Πανελλήνων καί αίτεΐται εμ
μέσως τήν συγγνώμην διά τήν σκληρών καί άπάνθρωπον συμπεριφοράν έ
ναντι τών Θηβαίων7.

Κατά τήν κατάληψιν τής Μιλήτου ό ’Αλέξανδρος συγχωρεϊ τούς 300 
"Ελληνας μισθοφόρους, οί όποιοι γενναιότατα έπολέμησαν έναντίον του, 
καί προσλαμβάνει τούτους εις τό στράτευμά του κατόπιν συνθήκης, τούς δέ 
Μιλησίους, όσοι δέν επεσον έν τή μάχη, άφήκεν έλευθέρους8.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 27, 7 κ.έ.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 16, 3-4.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 1, 4.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 14, 8 καί II, 3, 6 καί II, 12, 5. Droysen, Là., τ. 1 σ. 352.
5. Δ. Κανατσού λη, Ό Αλέξανδρος έ.ά., σ. 15-16.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 7.
7. Α. Δ α σ κ α λ ά κ η, ë.à., σ. 70-73.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 19, 6.
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Τούς πρέσβεις των Ελλήνων, οί όποιοι προ τής μάχης τής ΊσσοΟ έστά- 
λησαν προς τον Δαρεΐον, Εύθυκλέα τον Σπαρτιάτην, Θεσσαλίσκον τον Ί- 
σμηνίου καί Διονυσόδωρον τον Όλυμπιονίκην, Θηβαίους, καί Τφικράτην 
τον Άθηναΐον, υιόν του στρατηγού Ίφικράτους, συλληφθέντας αιχμαλώ
τους κατά τήν μάχην τής ’Ισσού, αφήνει έλευθέρους, διότι τούς δύο Θηβαίους 
κατφκτειρε διά τήν καταστροφήν τής πόλεώς των, καί ιδίως τον μέν Θεσσα
λίσκον λόγω έκτιμήσεως προς τήν επιφανή καταγωγήν του, τον δε Διονυ- 
σόδωρον διότι ήτο Όλυμπιονίκης. Τον Τφικράτην αφήνει ελεύθερον ενεκεν 
φιλίας προς τήν πόλιν τών ’Αθηνών καί μνήμης προς τήν δόξαν τού πατρός 
του, καταστήσας αυτόν πλησίον του. "Οταν δ’ άπέθανεν έκ νόσου, άπέστειλε 
τά όστά του εις τούς εν Άθήναις συγγενείς του. Τον Εύθυκλέα, καίτοι ήτο 
Λακεδαιμόνιος, έκ πόλεως εχθρικής προς αύτόν, αφήνει καί τούτον ελεύθε
ρον1. Ό ’Αλέξανδρος έκ πολιτικής σκοπιμότητος καί έξ άγωγής καί μορ- 
φώσεως ήτο λίαν γενναιόδωρος προς τούς Έλληνας1 2.

Εις πολιτικήν άναγκαιότητα οφείλεται καί ή στρατολόγησις 30.000 
Άσιατών έφήβων, καλουμένων έπιγόνων, ώπλισμένων μέ μακεδονικά όπλα 
καί άσκουμένων κατά τόν μακεδονικόν τρόπον3, καί ή κατάταξις εις τό 
έταιρικόν ιππικόν έκείνων έκ τών Περσών ιππέων, οί όποιοι έκαλοΰντο Εύά- 
και καί οί όποιοι διεκρίνοντο διά τήν αξίαν καί τήν σωματικήν ώραιότητα 
ή δι’ άλλην τινά αρετήν4 καί οί όποιοι πιθανόν να ήσαν οί μηλοφόροι Πέρ- 
σαι, περί τών οποίων κάμνει λόγον ό Άρριανός5. ΤΗτο αδύνατον μιά αύτο- 
κρατορία μέ τεράστιας αποστάσεις άπό τής Ελλάδος νά κυβερνηθή μέ τό 
έκστρατευτικόν σώμα τού ’Αλεξάνδρου, αν μάλιστα ληφθή ύπ’ όψιν ότι πολ- 
λάς άπωλείας εσχε κατά τάς διαφόρους μάχας καί άκόμη περισσοτέρας κατά 
τήν διά μέσου τής Γαδρωσίας έπιστροφικήν πορείαν του. Βεβαίως κατά και
ρούς άνεπλήρου τάς άπωλείας. Άλλ’ ή άναπλήρωσις αύτή, καί αν άκόμη 
ήτο πλήρης, δέν έπήρκει διά νά κρατή είς ύποταγήν ολόκληρον τήν μέχρι 
τού ’Ινδού ποταμού ’Ασίαν. "Αν ό ’Αλέξανδρος δέν ένήργει πολιτικώς κατά 
τρόπον θαυμαστόν, ασφαλώς τό κράτος του θά κατέρρεεν έλλείψει στρατού, 
όπως κατέρρευσε καί ή Σπάρτη έλλείψει Σπαρτιατών, έφ’ όσον δέν είχε τήν 
πρόνοιαν νά άναπληρώνη είς εύρεΐαν κλίμακα τάς εις τάς διαφόρους μάχας 
άπωλείας της.

'Ο ’Αλέξανδρος κατά τήν έπιστροφήν του έλθών είς Σοΰσα έτέλεσε τούς 
γάμους τούς ίδικούς του καί τών φίλων του. 'Ο ίδιος ένυμφεύθη τήν μεγαλυ-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλέξ. II, 15, 2-5.
2. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αλέξανδρος, ε.ά., σ. 13.
3. Βλ. Η. Berve, Das Alexanderreich, 6.Ö., τ. 1, σ. 337.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 6.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 29, 4. Droys en, 6.ά., τ. 1, σ. 734 ύποσ. Ι.Δ.Κανα- 

τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, 6,ά·, σ. 14.
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τέραν έκ των θυγατέρων τοϋ Άρταβάζου, τήν Βαρσίνην, ήτις συγχέεται προς 
τήν Στάτειραν τοϋ Δαρείου1, όπως δε λέγει ό ’Αριστόβουλος, καί άλλην 
έκτος αύτής, τήν νεωτάτην των θυγατέρων τοϋ Ώχου, τήν Παρύσατιν. Ήτο 
δέ νυμφευμένος καί μέ τήν Ρωξάνην, τήν θυγατέρα τοϋ Βακτρίου Όξυάρτου. 
Δίδει ως σύζυγον εις τον Ηφαιστίωνα τήν Δρύπετιν, θυγατέρα τοϋ Δαρείου 
καί άδελφήν τής γυναικός του, διότι ήθελε να είναι εξάδελφοι των υιών του 
οί παΐδες τοϋ Ηφαιστίωνος. Νυμφεύει έν συνεχεία καί πολλούς άλλους έκ 
των στρατηγών του. Εις 10.000 ανέρχονται οί νυμφευθέντες Μακεδόνες Περ- 
σίδας γυναίκας. Οί γάμοι τούτων έγιναν μέ τόν περσικόν νόμον1 2.

Ό ’Αλέξανδρος έδέχθη τόν ασιατικόν τρόπον ζωής καί τήν πολυτέ
λειαν τής Περσικής αύλής. Ένεφανίζετο φορών τήν μηδικήν στολήν άντί 
τής πατροπαραδότου Μακεδονικής. Ήλλαξε τό διάδημα, τό όποιον έφερενως 
νικητής καί εθεσεν άντ’ αύτοϋ τήν κίταριν τήν Περσικήν των νενικημένων3.

Ή ερις τοϋ ’Αλεξάνδρου προς τόν Καλλισθένην καί ό φόνος αύτοϋ άπο- 
δίδεται εις τάς έναντίον τοϋ ’Αλεξάνδρου έπικρίσεις τοϋ Καλλισθένους, διό
τι ό πρώτος άπήτει νά προσκυνήται ού μόνον παρά τών Άσιατών, έθισμέ- 
νων νά προσκυνοϋν τόν βασιλέα των, άλλά καί παρά τών Ελλήνων. Άλλ’ 
ή ενέργεια αυτή τοϋ ’Αλεξάνδρου συνήντησε σοβαράν άντίδρασιν έκ μέρους 
τών Ελλήνων καί παρητήθη τοϋ λοιποΰ ό ’Αλέξανδρος τής άπαιτήσεως αύ
τής4. Ό Πευκέστας, σωματοφύλαξ τοϋ ’Αλεξάνδρου, κατασταθείς σατρά
πης τών Περσών, έφόρεσε μόνος αύτός έκ τών Μακεδόνων τήν Μηδικήν 
στολήν, έξέμαθε τήν περσικήν γλώσσαν, προσηρμόσθη προς τόν περσι
κόν τρόπον ζωής καί ήτο σύμφωνος μέ τήν πολιτικήν αύτήν προς τόν ’Αλέ
ξανδρον5.

'Ως συνελόντι είπεΐν, οί γάμοι Ελλήνων μετ’ ’Ασιανών γυναικών, ή 
προσαρμογή τοϋ ’Αλεξάνδρου προς τόν περσικόν τρόπον ζωής, ή έμφάνι- 
σις αύτοϋ μέ μηδοπερσικήν στολήν καί ή προσκύνησις παρά τών ύπηκόων 
του άποτελοϋν σκόπιμον ένέργειαν καί πολιτικόν έλιγμόν, προκειμένου νά 
προσεταιρισθή τούς Άσιάτας, νά καταστήση έαυτόν οίκεΐον προς αύτούς, 
νά φαίνεται ίδικός των βασιλεύς6 καί τέλος νά γίνη αδιαμφισβήτητος κυρίαρ
χος τής ’Ασίας στρατιωτικώς καί πολιτικώς7.

Ό ’Αλέξανδρος έλθών εις Πασαργάδας κατά τήν έπιστροφήν του έκ τοϋ

1. Βλ. Η. Β er V e, ε.ά., τ. 1, σ. 102-104 καί 363/4.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλέξ. VII, 4, 4-8.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 7, 4-5 καί IV, 9,9.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 9, 9 εωςίν, 12, 5. Δ. Κανατ σούλη, Ό Αλέξανδρος, ε.ά., 

σ. 18.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 30, 2.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 29, 4.
7. Δ. Κανατσούλη, Ό Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 19.
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Ίνδοϋ ποταμοϋ καί ευρών έσκαμμένον καί σεσυλημένον τον τάφον τοϋ Κά
ρου Β', υΐοΰ τοϋ Καμβύσου καί ίδρυτοΰ τοϋ Περσικοΰ κράτους, έστενοχω- 
ρήθη. Ό τάφος εκείνος ήτο μεγαλοπρεπής καί έν μέσφ περικαλλοΰς βασι- 
λικοΰ κήπου έκ παντοίων δένδρων, καταρρύτου εξ ϋδατος καί γέμοντος πυ
κνής χλόης. Άπετελεΐτο άπό τετράγωνον εκ πελεκητών λίθων καί κατά τάς 
τέσσαρας πλευράς, άνωθεν τοϋ οποίου υπήρχε λίθινος οίκίσκος, εχων θυρίδα 
στενήν, ώστε μόλις διά ταύτης ήδύνατο νά είσέλθη μέτριος τόν όγκον άν
θρωπος. Εντός τοϋ οίκίσκου υπήρχε χρυσοϋν φέρετρον, ένθα έτέθαπτο τό 
σώμα τοϋ Κόρου Β', καί κλίνη έντός αύτοϋ, έχουσα χρυσοϋς σφυρηλάτους 
πόδας, βαβυλωνιακόν τάπητα καί πορφυρά ύποστρώματα. Ύπήρχον δ’ επά
νω καί μανδύαι, χιτώνες βαβυλωνιακοί, άναξυρίδες μηδικοί, περιδέραια, 
άκινάκαι καί ένώτια έκ χρυσοϋ καί πολυτίμων λίθων. Έν τώ μέσφ δέ τής 
κλίνης έκειτο τό φέρετρον τό φέρον τό σώμα τοϋ Κόρου Β'. Υπήρχε δ’ έντός 
τοϋ περιβόλου κατά τήν άνάβασιν, τήν όδηγοΰσαν εις τόν τάφον, κατοικία 
μικρά, κατεσκευασμένη διά τούς Μάγους, οί όποιοι έφύλασσον τόν τάφον 
Κόρου Β', διαδεχόμενοι τήν φρούρησιν άπό πατρός εις υιόν άπό τής έπο- 
χήςτοϋ Καμβύσου. Έπεγέγραπτο δ’ ό τάφος ώς έξής: «Ώ άνθρωπε, έγώ 
Κΰρός είμι ό Καμβύσου ό τήν άρχήν Πέρσαις καταστη- 
σάμενος καί τής ’Ασίας βασιλεύσας. Μή οΰν φθονήσης 
μοι τοϋ μνήματο ς»1. Τόν τάφον τούτον άποκατέστησεν, όσον ήτο 
δυνατόν, ό ’Αλέξανδρος, χρίσας αυτόν έξωτερικώς καί θέσας τό βασιλικόν 
του σήμα διά τό άπαραβίαστον αύτοϋ. 'Υπέβαλε δέ καί εις βασανιστήρια 
τούς Μάγους, ινα μαρτυρήσουν τούς δράστας. Ούδέν όμως έπέτυχε καί ώς 
έκ τούτου άφήκε τούτους έλευθέρους1 2. Ή συμπεριφορά αυτή τοϋ ’Αλεξάν
δρου ένέχει καί τιμήν προς ένα μεγάλον άνδρα, τόν όποιον έγνώριζεν έκ τοϋ 
Ξενοφώντος, αρετήν έμφυτον καί έπίκτητον εις αύτόν έκ μορφώσεως, άλλα 
καί πολιτικήν σκοπιμότητα, δι’ ής έπεδίωκε νά φανή οικείος προς τήν ιστο
ρίαν τοϋ Περσικοΰ κράτους, έκπληρών τάς υποχρεώσεις, ας ώφειλεν ώς διά
δοχος τών Άχαιμενιδών.

Καταλαβών τήν Αίγυπτον ό ’Αλέξανδρος έπόθησε νά προσέλθη παρ’ 
Άμμωνα-Δία εις Λιβύην, ϊνα χρηστηριάσηται, διότι έλέγετο ότι τό μαντεΐον 
καί άκριβέστατον εις τούς χρησμούς ήτο καί ότι έχρησιμοποίησε τοΰτο ό 
μέν Περσεύς, διά νά προσκόμιση τήν κεφαλήν τής Γοργόνος, ό δέ Ηρακλής 
διά τόν εις Αίγυπτον έναντίον τοϋ Βουσίριδος καί εις Λιβύην έναντίον τοϋ 
’Ανταίου άγώνά του. Είχε δέ φιλόδοξον άμιλλαν προς άμφοτέρους, διότι εις 
αυτούς καί τόν "Αμμωνα-Δία άνήγε τήν καταγωγήν του. Έκ τής έπισκέψεως

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 4-8.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 11. Ό σψζόμενος σήμερον καί άποδιδόμενος εις τόν 

Κδρον Β' τόν πρεσβύτερον τάφος, δέν φαίνεται νά άνήκη εις αύτόν.
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αυτής καί τό μέλλον του θά έμάνθανε καί θά Ισχυρίζετο ότι έγνώριζε τούτο1.
Ό χώρος τοϋ ίεροϋ τοϋ Άμμωνος-Διός, πλάτους 40 σταδίων, ήτο κατά

φυτος έξ ήμέρων δένδρων, ελαίων καί φοινίκων. Έν ω τά πέριξ τοϋ ίεροϋ 
μέρη ήσαν έρημα, άμμώδη καί άνυδρα, τό ιερόν ήτο ενδροσον. Έν αύτω άνέ- 
βλυζε μία πηγή, μή όμοιάζουσα προς τάς αλλας πηγάς τής γής, τής όποιας 
τό ύδωρ τήν μέν μεσημβρίαν ήτο ψυχρόν, κατά δε τήν δύσιν τοϋ ήλιου θερ
μόν μέχρι καί τοϋ μεσονυκτίου. ’Από τοϋ μεσονυκτίου ήρχετο νά ψύχεται, 
γινόμενον τήν αυγήν ψυχρόν, ψυχρότατον τήν μεσημβρίαν. Υπήρχε δέ καί 
αυτοφυές άλας ορυκτόν είς τό μέρος τοϋτο, τό όποιον έχρησιμοποίουν εις 
τάς θυσίας ώς καθαρώτερον των εκ τής θαλάσσης αλάτων οί Αιγύπτιοι καί 
όσοι άλλοι τοϋ θείου έπεμελοΰντο. Ένταΰθα ό Αλέξανδρος καί τον τόπον 
εθαύμασε καί τον χρησμόν ελαβε καί παρά τοϋ θεοΰ ήκουσεν όσα έπεθύμει1 2.

Ό ’Αλέξανδρος μετά τήν έπίσκεψιν είς τό μαντεΐον τοϋ Άμμωνος-Διός 
έν Αίγύπτφ παρέστησεν έαυτόν υιόν τοϋ ’’Αμμωνος-Διός. Τοϋτο εξάγεται 
έκ τοϋ Άρριανοΰ3, γράφοντος «οΰκουν σιγή έχοντες έκαρτέρη- 
σαν, άλλά πάντας γάρ άπαλλάττειν στρατιάς έκέ- 
λευον, αυτόν δέ μετά τοϋ πατρός στρατεύεσθαι, τον 
Άμμωνα δή τ ω λόγω έπικερτομοϋντες». Είς άλλο δέ σημεΐον 
ό ίδιος ό ιστορικός γράφει4: «Ά λ ε ξ ά ν δ ρ ω δέ φιλοτιμία ήνπρός 
Περσέα καί Ή ρ α κ λ έ α, άπό γένους τε όντι τοϋ άμφοϊν 
καί τι καί αυτός τής γενέσεως τής έαυτοΰ είς Άμμωνα 
άνέφερε, καθάπερ οί μΰθοι τήν Ήρακλέους τε καί Περ- 
σέως ες Δία». Πάλιν ό Άρριανός άλλαχοϋ γράφει5: «έπεί καί προσ- 
κυνεΐσθαι έθέλειν Αλέξανδρον λόγος κατέχει, ύπού- 
σης μέν αύτω καί τής άμφί τοϋ Άμμωνος πατρός μάλλον 
τι ή Φιλίππου δόξης». Ό αυτός ιστορικός είς άλλο σημεΐον τής 
Άναβάσεώς του γράφει6: «καί οδν καί τοϋ θείου τήν μετουσίαν 
Άλεξάνδρφ ούκ έξ ών ’Ολυμπίάς υπέρ τής γενέσεως 
αύτοΰ ψεύδεται άνηρτήσθαι, άλλ’έξ ών άν αυτός ύπέρ 
Αλεξάνδρου συγγράψας έξενέγκη ές ανθρώπους». 
Περί τό τέλος δέ τής Άναβάσεώς του γράφει:7 «ότι δέ ές θεόν τήν γέ- 
νεσιντήν αύτοΰ άνέφερε ν, ουδέ τοϋτο έμοί δοκεΐ είναι 
μέγα αύτω τό πλημμέλημα». Αλλά καί αί γενόμεναι θυσίαι είς τον

1. Άρρ. ’Ανάβ. ’Αλεξ. III, 3, 1-2.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 14, 1-5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 8, 3.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 3, 2.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 9, 9.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 10, 2.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 29, 3.
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Άμμωνα - Δία1 υπό του ’Αλεξάνδρου κατά τήν έκστρατείαν του καί ή έρώτη- 
σις προς τό μαντεΐον του Άμμωνος-Διός κατά ποιον τρόπον εδει νάτιμηθήό 
Ηφαιστίων2, πάντα ταΰτα άποδεικνύουν διάθεσιν του ’Αλεξάνδρου καίέπιθυ- 
μίαν αύτοΰ νά άποθεωθή καί νά άναγνωρισθή τό εργον του ώς θεία άποστολή3.

’Ανακύπτει όμως τό έξης πρόβλημα. Έπραξε τούτο διά λόγους πολιτι
κής σκοπιμότητος, ϊνα, παρά των Άσιατών θεωρούμενος καί λατρευόμενος 
ώς θεός ό ’Αλέξανδρος, έξουδετερώση πάσαν κατ’ αυτού άντίστασιν καί 
άντίδρασιν καί ώς έκ τούτου ύλοποιήση τό μεγαλόπνοον πρόγραμμά του, 
έξικνούμενον ίσως είς κοσμοκρατορίαν Ελληνικήν, άν δέν έπισυνέβαινεν 
ό θάνατός του εις τόσον μικράν ήλικίαν καί έν αρχή τής δράσεώς του; ’Ή 
δέν άπέβλεπεν ό ’Αλέξανδρος είς πολιτικά οφέλη, άλλά «πόθος αύτόν 
λαμβάνει έλθεΐν παρ’ "Αμμων α»4, ί'να ίκανοποιήση εσωτερικήν 
άνάγκην καί παρόρμησιν τής άγαν θρησκευομένης ψυχής του καί καταστή- 
ση ένεργούς τάς θρησκευτικής υφής καταβολάς, πολλω δέ μάλλον διότι ά- 
νήγε τήν καταγωγήν του είς τόν Δία, ταυτιζόμενον μέ τόν Άμμωνα5, έπρο- 
στάτευσε τούτον είς τάς μάχας ό θεός καί εφερεν είς πέρας όσα έπεθύμησε 
καί έπί πλέον ήθέλησε νά μάθη τό μέλλον του καί τήν εκτέλεσιν τού υπολοί
που έργου του, έν τή επιθυμία του νά άκολουθήση τή ν ύπό τού Άμμωνος - Διός 
συμβουλήν του6, εις ήν ύπήκουσε καί ώς προς τήν ταφήν τού Ηφαιστίωνος;7

Αί εξενεχθεισαι έπί τού ώς άνω προβλήματος γνώμαι είναι άμφιλεγό- 
μεναι. 'Ως άμφιλεγόμενον τό θέμα διατυπώνει καί ό Άρριανός8, γράφων 
«ότι δέ ές θεόν τήν γένεσιν τήν αύτοΰ άνέφερεν, ουδέ 
τούτο έμοί δοκει είναι μέγα αύτω τό πλημμέλημα, εί 
μή καί σόφισμα ήν τυχόν ές τούς ύπηκόους τού σεμνού 
έ ν ε κ α». Τήν έπίσκεψιν τού ’Αλεξάνδρου είς τό ιερόν τού ’Άμμωνος-Διός 
έν Αιγύπτιο πολλοί νεώτεροι ιστορικοί άποδίδουν είς τάς πολιτικός έπιδιώ- 
ξεις τού ’Αλεξάνδρου, ώς ô Droysen9, ό U. Wilcken10, ό Παπαρρηγό- 
πουλος11, ό Ά. Δασκαλάκης12 καί ό Δ. Κανατσούλης13.

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 3, 2 καί VI, 19, 4.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 14, 7 καί VII, 23, 6.
3. Δ. Κ α ν α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 21.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 3, 1.
5. Πρβλ. Α. Δασκαλάκη, έ.ά., σ. 84-94.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 3, 2.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 23, 6.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 29, 3.
9. "Ε.ά., τ. 1, σ. 364-372.

10. Alexander der Grosse, Leipzig 1931, σ. 118-119 καί 199.
11. Έ.ά., τ. 3, σ. 92-93.
12. Έ.ά., σ. 96-97.
13. Ό Αλέξανδρος, ε.ά., σ. 21.
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"Αλλοι όμως διαφωνούν προς τοϋτο. Δέχονται ότι ό Αλέξανδρος δεν 
ήθέλησε διά τής θεοποιήσεώς του να διασφάλιση ή να προσπορισθή πολι
τικά όφέλη παρά των λαών τής Αίγύπτου καί ’Ασίας, άλλ’ ήθέλησε να ύλο- 
ποιήση το θρησκευτικόν του αίσθημα, τήν άκρατον θρησκευτικότητά του, 
ίκανοποιών τήν άδήριτον άνάγκην τής ψυχής του να έπισκεφθή καί τό γνω- 
στότατον εν τη Έλλάδι1 καί πεφημισμένον μαντεϊον τοϋ ’Άμμωνος-Διός 
εν Αίγύπτφ (Σιβάχ). Έπεθύμει ό ’Αλέξανδρος να θεωρηθή οτι τυγχάνει θείας 
έμπνεύσεως καί θείας προστασίας τό ύπ’ αύτοϋ έπιτελούμενον έργον. Έ- 
πόθει νά εχη τήν εγκρισιν του "Αμμωνος-Διός καί διά τό περαιτέρω εργον 
του,όπως καί διά πολλά άλλα. Δι’ αυτό καί ό Άρριανός λέγει:1 2 «καί άκού- 
σας όσα αυτω προς θ υ μ ο ϋ ή ν, ώ ς έλεγε ν, άνέζευξεν επ’ 
Αίγύπτου». Ή θρησκευτικότης τών αρχαίων Ελλήνων καί τοϋ οικογε
νειακού του περιβάλλοντος παρωθούν τόν ’Αλέξανδρον εις τήν έπίσκεψιν 
τών χώρων λατρείας κατά τήν αρχαιότητα. Τήν γνώμην αύτήν ύποστηρίξει 
μετ’ έμφάσεως ο Εύάγγ. Σδράκας3. Έπί τοϋ προκειμένου προβλήματος δέν 
πρέπει νά παροραθή οτι ό ’Αλέξανδρος ήτο μία πολύπλευρος προσωπικότης, 
στρατηγική, πολιτική, θρησκευτική καί πνευματική. Είχε συνθέσει ένέαυτώ 
τήν καθολικότητα τοϋ διδασκάλου του Άριστοτέλους. Είχε κληρονομήσει 
τήν θρησκευτικότητα τών αρχαίων Ελλήνων, καθ’ ήν οι πανελλήνιοι άγώ- 
νες, τά ιερά, αί άμφικτιονίαι, τά μαντεία, ή ποίησις είτε έπική είτε λυρική είτε 
δραματική είναι, τό πνεΰμα τών Ελλήνων γενικώτερον καί αύτή ή ένότης 
τοϋ Έλληνικοϋ έθνους, είναι προϊόντα τής θρησκευτικότητας τών αρχαίων 
Ελλήνων4. Είχε διδαχθή ύπό τής μητρός του Όλυμπιάδος τήν βαθεϊαν θρη
σκευτικότητα, τάς μύστηριακάς τελετάς καί τήν πίστιν έπί τήν υψηλήν εν 
τώ κόσμω άποστολήν του5. Ήτο ή μεγαλυτέρα στρατηγική μεγαλοφυΐα τής 
'Ιστορίας καί ώς τοιαύτη πάσα ένέργειά του έδει νά έναρμονίζεται προς τό 
πνεΰμα τής εις ’Ασίαν έκστρατείας του. Έδει νά άναπληρώνη τό όλιγάρι- 
θμον τοϋ έκστρατευτικοϋ του σώματος με τήν μεγαλοφυα στρατηγικήν καί 
πολιτικήν ευρύτητα. Μία έλληνοασιατική αυτοκρατορία ήτο άδύνατον νά 
δημιουργηθή καί νά διατηρηθή με τά μέτρα τής κοινής λογικής. Έπρεπε 
νά πεισθοΰν οί πάντες ότι ήτο δεδομένον έκ Διός νά άρξη τής ’Ασίας. Καί 
αυτό τό νόημα εΐχεν ή λύσις τοϋ Γορδίου δεσμοϋ, ή έπίσκεψις τοϋ ίεροΰ τοϋ 
"Αμμωνος-Διός εν Αίγύπτω, ή τάσις του νά θύη καί νά πομπεύη διαρκώς καί 
ή παραχώρησις τόσων προνομίων εις τούς Άσιάτας. ’Εκτός τούτου ό ’Αλέ
ξανδρος ήθελε νά φανή εφάμιλλος τών άρχαίων ήρώων καί νά έπιτελέση,

1. Α. Δ α σ κ α λ ά κ η, ε.ά., σ. 87-94.
2. Άρρ. Άνάβ., Άλεξ. III, 4, 5.
3. Ό Μέγας ’Αλέξανδρος ώς υίός τοϋ Θεοϋ ’’Αμμωνος-Διός, έ.ά., σ. 43-44.
4. Π. Σκουφάκη, ε.ά., σ. 107-108.
5. Πρβλ. Ά. Δ α σ κ α λ ά κ η, έ.ά., σ. 94.
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αν μή άνώτερα, τουλάχιστον ΐσάξια έργα. Ήθέλησε νά άμιλληθή εν προ- 
κειμένφ καί προς τόν Περσέα καί τον Ήρακλέα, οϊτινες έπεσκέφθησαν το 
έν Αίγύπτω ιερόν τού Άμμωνος-Διός. Ή άριστεία είς τήν ζωήν του άπετέ- 
λει τήν έντελέχειαν τής ψυχής του. Επομένως μία σύνθεσις των διϊσταμέ- 
νων απόψεων δέν είναι άπορριπτέα1.

Πρόβλημα άποτελεϊ καί τό γραφόμενον υπό του Άρριανοϋ1 2 «καί πρε- 
σβεΐαι δε έν τούτφ έκ τής Ελλάδος ήκον, καί τούτων 
οί πρέσβεις αυτοί τε έστεφανωμένοι Άλεξάνδρω προσ- 
ήλθον καί έστεφάνουν αυτόν στεφάνοις χρυσοίς, ώς 
θεωροί, δήθεν ές τιμήν θεού άφιγμένοι». Οί μέν δέχονται ότι 
ό ’Αλέξανδρος άπήτησε τήν άπόδοσιν θείων τιμών έκ των Ελλήνων τής 
μητροπολιτικής Ελλάδος, οί δέ ότι ή ένέργεια αυτή οφείλεται είς τήν πρω
τοβουλίαν τών Έλληνίδων πόλεων. Τήν πρώτην γνώμην δέχονται μεταξύ 
των άλλων ό Droysen3, ό Beloch4, ό U. Wilcken5, ό Ά. Δασκαλάκης6, καί ό 
Δ. Κανατσούλης7. Τήν δευτέραν γνώμην άσπάζονται μεταξύ των άλλων ό 
J. Kaerst8 καί ό Κ. Παπαρρηγόπουλος9. Ό Άρριανός καταλείπει τό θέμα 
άσαφές καί άμφιλεγόμενον. Έν πάση περιπτώσει είτε ή μία είτε ή έτέρα των 
δύο έκτεθεισών απόψεων είναι έπικρατεστέρα, τό γεγονός είναι ότι συνέφερε 
πολιτικώς εις τόν ’Αλέξανδρον ή θεοποίησίς του, διότι ούτως ήλπιζεν ότι θά 
έξησφάλιζε τήν άδιαφιλονίκητον κυριαρχίαν ώς άπόλυτος μονάρχης έπί τε 
τής Ελλάδος καί ’Ασίας, έξαιρουμένης βεβαίως τής Μακεδονίας, ήτις καί 
φιλοβασίλειος ήτο καί φιλαλέξανδρος οπωσδήποτε10 11, καί θά έπετύγχανε τήν 
ένότητα του Ελληνισμού διά τής μοναρχικής έξουσίας, καταλυομένων των 
έπί μέρους πολιτευμάτων τής Ελλάδος ή άλλοιουμένης τής δημοκρατικής 
μορφής των πολιτειών11. ’Άλλωστε κατά τα άρχαΐα έλληνικά δεδομένα οί 
Έλληνες εις τήν λατρείαν των ήσαν προσδεδεμένοι είς τόν άνθρωπομορφι- 
σμόν. Οί θεοί εΐχον άνθρωπίνην μορφήν. ’Αλλά καί οί ήρωες, αί πράξεις των 
οποίων ύπερέβαινον τά κατ’ άνθρωπον, έγίνοντο θεοί, έλατρεύοντο ώς θεοί. 
Πολλοί τούτων άνελάμβανον τήν προστασίαν των πόλεων, έν αϊς καί έτι-

1. ’Α. Δ α σ κ α λ ά κ η, ε.ά., σ. 96.
2. Άρρ. ’Ανάβ. Άλεξ. VII, 23, 2.
3. Έ.&., τ. 1, σ. 753-756.
4. Griechische Geschichte, Berlin-Leipzig 1925, τ. IV, 1, σ. 47-48.
5. Έ.ά., σ. 199-200.
6. Έ.ά., σ. 182-184.
7. Ό ’Αλέξανδρος, ε.ά., σ. 21-22.
8. Geschichte des Hellenismus, Leipzig-Berlin 1927, τ. 1, σ. 484-485.
9. Έ.ά., τ. 3, σ. 93.

10. Δ. Κ α V α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 23.
11. ’Α. Δ α σ κ α λ ά κ η, έ.ά., σ. 193-200.
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μώντο. Εις αυτόν τον ήρωα-θεόν ανήκει τό κράτος του κόσμου. Αύτόν προ- 
σκυνεΐ ή άνθρωπότης, κοίτοι είναι θνητογενής1.

Συνεπώς ούδέν άσύμφωνον ώς προς τήν θεοποίησιν του ’Αλεξάνδρου, 
ουδόλως κατώτερα έπιτελέσαντος πολλών άλλων ήρώων τής αρχαίας Ελ
λάδος, οί όποιοι έθεοποιήθησαν. Έν δέ τω Άρριανώ1 2 άναφέρεται ότι είς 
τήν πόλιν Νΰσαν, τήν μεταξύ Κωφήνος καί Ίνδοϋ ποταμού, τήν όποιαν έκτι- 
σεν ό θεός Διόνυσος3, όΆκουφις εΐπεν εις τόν ’Αλέξανδρον «ότι π λ ε ί ο- 
να Διονύσου έργα άπεδείξατ ο»4. Άντιτίθεται όμως τό επιχεί
ρημα ότι είς ζώντας ουδέποτε άπενεμήθησαν θεΐαι τιμαί ύπό των Ελλήνων5. 
'Ο Άρριανός όμως διά του σοφιστοΰ Άναξάρχου6 λέγει ότι δικαιότερον είναι 
οί Μακεδόνες νά απονέμουν θείας τιμάς είς τόν ίδικόν των βασιλέα, διότι 
καί αυτό δέν αμφισβητείται, ότι, όταν άποθάνη, θά τόν τιμήσουν μέ θείας 
τιμάς, άλλά πολύ δικαιότερον κατ’ άκολουθίαν θά είναι νά τόν τιμήσουν 
ζώντα παρά τεθνεώτα, ότε ούδέν όφελος θά είναι είς τόν τιμώμενον. Ύπ’ αυ
τός τάς προϋποθέσεις πρέπει νά κριθή ή θεοποίησις του ’Αλεξάνδρου, άλλά 
μέ προέκτασιν πάντοτε πολιτικής άναγκαιότητος.

Εις πολιτικήν σκοπιμότητα πρέπει νά άποδοθή καί τό έξής γεγονός. Οί 
Χαλδαΐοι μάντεις εΐχον εΐπει, ότι δέν πρέπει νά είσέλθη είς Βαβυλώνα ό ’Α
λέξανδρος, διότι θά έπισυνέβαινεν είς αυτόν μεγάλον κακόν. Ό ’Αλέξανδρος 
διά νά διάψευση τούς Χαλδαίους μάντεις προχωρήσας έξω τής Βαβυλώνος 
άνέπλευσε προς τά έλη, ένθα είναι οί τάφοι τών βασιλέων τής ’Ασσυρίας. 
Έν ω έπλεεν όμως ό ’Αλέξανδρος, έπεσεν ή καυσία του, τό Μακεδονικόν 
κάλυμμα τής κεφαλής του, είς τό ύδωρ. Συγχρόνως ό πνέων άνεμος παρέσυρε 
τούτο καί τό άπέθεσεν επί καλάμου, φυτρώσαντος επί τού τάφου ένός τών 
άρχαίων βασιλέων. Τούτο έθεωρήθη ώς σημεΐον διά τά μέλλοντα γενέσθαι. 
Είς εκ τών ναυτών τότε κολυμβήσας, διά νά λάβη τό διάδημα αύτό, μετέφερε 
τούτο έπί τής κεφαλής του, ΐνα μή βραχή. Οί περισσότεροι έκ τών συγγρα- 
ψάντων τήν ’Αλεξάνδρου ιστορίαν λέγουν ότι έδωσε μέν ό ’Αλέξανδρος εις 
τόν ναύτην εν τάλαντον διά τήν προθυμίαν του, άπέκοψεν όμως τούτου τήν 
κεφαλήν, συμφώνως προς τήν συμβουλήν τών μάντεων, ϊνα μή σωθή ή κεφα
λή εκείνη, ή όποια έφόρεσε τό βασιλικόν διάδημα. 'Ο ’Αριστόβουλος λέγει 
ότι έλαβε τό τάλαντον ό ναύτης, άλλ’ έδάρη ένεκα τής έπί τής κεφαλής του 
άποθέσεως τού διαδήματος. "Αλλοι λέγουν ότι τό διάδημα προσεκόμισεν 
είς τόν ’Αλέξανδρον ό Σέλευκος, πράγμα τό όποιον έσήμαινεν ότι Άλέ-

1. Droys en, ε.ά., τ. 1, σ. 792.
2. Άρρ. Άνάβ. ’Αλεξ. V, 1, 5.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 1, 1.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 1, 5.
5. Ά. Δ α σ κ α λ ά κ η, ε.ά., σ. 185-189.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 10, 7.
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ξανδρος θά άποθάνη καί βασιλεύς θά γίνη ό Σέλευκος. Καί έπιλέγει ό Άρ- 
ριανός δτι ό Σέλευκος έγένετο ό μέγιστος των μετά τον ’Αλέξανδρον διαδε- 
χθέντων τό κράτος του βασιλεύς, ό όποιος καί βασιλικότατος ύπήρξε καί, 
έξαιρουμένου τοϋ ’Αλεξάνδρου, έξουσίασε τήν μεγαλυτέραν χώραν1. Ό Κ. 
Παπαρρηγόπουλος1 2 λέγει δτι «ού μόνον οί σύγχρονοι, άλλά καί οί μεταγε
νέστεροι καί έθνη δλα καί κατ’ ιδίαν άνδρες περιφανείς παρέστησαν τον 
’Αλέξανδρον ώς μετέχοντα ύπερανθρώπου τίνος φύσεως».

Ό ’Αλέξανδρος μετά τήν κατάκτησιν τής Αίγύπτου παρά τήν Μαρίαν 
λίμνην κτίζει τήν ομώνυμον πόλιν ’Αλεξάνδρειαν, διαγράψας ό ίδιος τό σχέ- 
διον αύτής καί όρίσας επακριβώς τήν θέσιν τής αγοράς καί των ναών. Ό 
μάντις Άρίστανδρος ό Τελμισσεύς εϊπεν εις τον ’Αλέξανδρον δτι ή πόλις 
αύτη θά άποβή εύδαίμων «τά τε άλλα καί τών εκ γής καρπών εϊνε- 
κ α»3. 'Ομώνυμον πόλιν ’Αλεξάνδρειαν εκτισεν ό ’Αλέξανδρος, δταν άφίκε- 
το εις τό δρος Καύκασον4. Παρά τόν Τάναϊν ποταμόν έξηΰρε τόπον κατάλ
ληλον νά κτίση τρίτην ’Αλεξάνδρειαν5, διότι καί θά ηυξανεν εις πληθυσμόν 
καί θά έχρησιμοποιεΐτο δι’ ενδεχομένην εναντίον τών Σκυθών προέλασιν 
καί θά άπετέλει προφυλακήν τής χώρας άπό τάς υπό τών βαρβάρων έπιδρο- 
μάς, τών κατοικούντων πέραν του ποταμού. Τήν πόλιν αυτήν έτείχισεν έντός 
εϊκοσιν ήμερών καί συνφκισεν εις αυτήν "Ελληνας μισθοφόρους, τινάς τών 
προσοικούντων βαρβάρων, έθελοντικώς μετασχόντων, καί τούς απομάχους 
εκ τού Μακεδονικού στρατού6. Έν Παραπαμισάδαις κτίζει τετάρτην ’Αλε
ξάνδρειαν, τής όποιας οί πρώτοι κάτοικοι άπετελέσθησαν έκ τών περίοι
κων καί έκ τών απομάχων τού έκστρατευτικοΰ σώματος τού ’Αλεξάνδρου7. 
Μετά τήν νικηφόρον έκβασιν τής μάχης του ό ’Αλέξανδρος έναντίον τού 
Πώρου, βασιλέως τών ’Ινδών, παρά τόν Ύδάσπιν ποταμόν κτίζει έντεΰθεν 
τού ποταμού τήν Νίκαιαν εις άνάμνησιν τής κατά τών ’Ινδών νίκης του, 
τά δέ Βουκέφαλα εις' άνάμνησιν τού ίππου του Βουκεφάλα, ό όποιος εκεί 
άπέθανεν έκ τού καμάτου καί τής μεγάλης ήλικίας8. Κατά τήν έπιστροφικήν 
εις Βαβυλώνα πορείαν του ό ’Αλέξανδρος παρά τόν Άκεσίνην ποταμόν κτί
ζει πόλιν, τής οποίας οί κάτοικοι άπετελέσθησαν έκ τών πλησιοχώρων ’Ιν
δών καί έκ τών μισθοφόρων, δσοι ήσαν απόμαχοι9. Εις άπόστασιν 800 στα

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 22, 1-5.
2. Έ.ά., τ. 3, σ. 71.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 2, 2.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 28, 4 καί V, 1, 5.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 1, 3.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 4, 1.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 22, 4.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 19, 4-5.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 29, 3.
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δίων ήτοι 148 χιλιομέτρων άπό τής Βαβυλώνος ρέει ό Παλλακόπας ποταμός, 
όστις είναι διώρυξ όρμώσα έκ τοΰ Εύφράτου καί ούχί ποταμός έξερχόμενος 
εκ πηγών. Διά τοΰ Παλλακόπου ό ’Αλέξανδρος κατέπλευσεν εις τάς λίμνας 
προς τήν γην των ’Αράβων. Έκει'εϊδε χώρον τινα ώραΐον, ένθα φκοδόμησε 
πόλιν. Τήν πόλιν αυτήν έτείχισε καί κατφκισε διά μισθοφόρων Ελλήνων καί 
των ανικάνων προς μάχην στρατιωτών λόγω γήρατος ή αναπηρίας1. ’Εκτός 
των εϊρημένων πόλεων, δι’ ας ορίζεται ό τόπος, ό χρόνος καί ό τρόπος κτί- 
σεώς των, ό Άκουφις παρ’ Άρριανφ1 2 λέγει οτι καί άλλας πολλάς πόλεις 
εκτισε καί θά κτίση ό ’Αλέξανδρος.

Αί πόλεις αύται θά άποβοϋν έστίαι των έπιστημών, τεχνών καί γραμμά
των καί γενικώτερον τοΰ Ελληνικού πολιτισμού. Ή τέχνη άναπτύσσεται 
είς τόν τομέα των προσωπογραφιών είς τα νομίσματα καί των ανδριάντων 
φιλοσόφων καί ποιητών. Ή επιστήμη καλλιεργεί τήν άστρονομίαν, τα Φυ
σικά, τήν γεωμετρίαν καί τήν γεωγραφίαν. Ή ’Αλεξάνδρεια καί ή Πέργαμος 
άμιλλώνται είς τά γράμματα καί γενικώτερον εις τόν πνευματικόν τομέα. 
’Αλλά καί ή ’Έφεσος, ’Αντιόχεια, Σιδών, Γάζα, Ταρσός καί όλη εν γένει ή 
Μ. ’Ασία, Συρία καί Αίγυπτος καλλιεργούν τήν έλληνικήν παιδείαν καί 
τέχνην, αΐτινες μετεφυτεύθησαν είς τάς πόλεις αύτάς έκτής κυρίως Ελλάδος, 
ένθα επεκράτει μαρασμός καί άβελτηρία προς πρόοδον3. Είς τά στόμια τών 
ποταμών καί τούς λιμένας ιδρύονται εμπορεία, δι’ ών διακινεΐται τό έμπό- 
ριον άπό τοϋ Ίνδοϋ είς τήν μεσόγειον θάλασσαν. Αί έν τή ’Ασία ίδρυθεΐσαι 
ύπό τοΰ ’Αλεξάνδρου πόλεις θά καταστούν πόλοι ελξεως τών γηγενών καί 
έργαστήρια άφομοιώσεως τών βαρβάρων ύπό τών Ελλήνων. Οί "Ελληνες 
μισθοφόροι, οϊτινες περιεπλανώντο πανταχοϋ τής οικουμένης προς εύρε- 
σιν πόρων ζωής καί έλυμαίνοντο ο,τι ευρισκον4, συνεκεντρώθησαν είς τάς 
πόλεις αύτάς, παύσαντες να είναι στοιχεία ταραχών καί έπικίνδυνοι καί είς 
τήν Ελλάδα. Ή έλληνική γλώσσα άπέβη τό δργανον ού μόνον τών πνευ
ματικών δημιουργημάτων, άλλα καί αυτής τής Κυβερνήσεως, τοΰ έμπορίου 
καί πασών τών επισήμων σχέσεων μεταξύ 'Ελλήνων καί βαρβάρων5. Ή έλ
ληνική φιλολογία καί φιλοσοφία διά τής ελληνικής γλώσσης διανοίγουν 
νέους ορίζοντας πολιτικού, κοινωνικοΰ καί πνευματικού βίου. Διά τής έλ- 
ληνικής γλώσσης συντελεΐται ή άφομοίωσις τών Άσιατών. Είς τάς Ινδίας 
επί πολλούς αιώνας υπήρξαν έλληνίζοντες ήγεμόνες. Άναφέρεται ότι καί 
σήμερον ακόμη είς όρεινάς περιοχάς τοΰ ’Αφγανιστάν καί τών ’Ινδιών δια

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 21, 7.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 1, 5.
3. Κ. Παπαρρηγοπούλου, ë.ù., τ. 3, σ. 118-119.
4. Ίσοκράτ. Φίλιππος 120-121.
5. Κ. Παπαρρηγοπούλου, ε.ά., τ. 3, σ. 119.



90 Πέτρου Σκουφάκη

τηρείται ή μνήμη τού ’Αλεξάνδρου1. Εις τούς παρά τόν Ύφασιν ποταμόν 
ίδρυθέντας υπό τού ’Αλεξάνδρου δώδεκα βωμούς επί αιώνας οί βασιλείς των 
Πραισίων εθυον ελληνικός θυσίας1 2. Ό έλληνικός πολιτισμός έπέδρασε 
καί επ’ αύτοΰ τού ’Ιουδαϊσμού, παρά τήν άντίδρασιν πολλών ’Ιουδαίων, φο
βουμένων μήπως ό ’Ιουδαϊσμός άφομοιωθή υπό τού Ελληνισμού. Ή χρή- 
σις τής έλληνικής γλώσσης ύπό τών φιλελευθέρων πνευμάτων τών ’Ιου
δαίων καί δι’ αύτής ή γνώσις τής έλληνικής φιλοσοφίας συνέβαλεν εις τήν 
έπίδρασιν τής έλληνικής φιλοσοφίας επί τού ’Ιουδαϊσμού. Ό φιλόσοφος 
Φίλων συνθέτει ’Ιουδαϊσμόν καί Ελληνισμόν3. Ό Χριστιανισμός άπέβη παγ
κόσμιος θρησκεία χάρις εις τήν έλληνικήν γλώσσαν καί έλληνικήν φιλο
σοφίαν. Αί πρώται χριστιανικαί σχολαί ίδρύθησαν έν ’Αλεξάνδρειά, ένθα 
ήτο τό Μουσεΐον τών Πτολεμαίων, κατά τό πρότυπον αύτοΰ4.

’Εν γενικαΐς γραμμαΐς ό ’Αλέξανδρος είναι καί μεγάλος πολιτικός. Ή 
πολιτική εύρύτης του, ή διορατικότης, ή ήπια συμπεριφορά έναντι τών ήτ- 
τημένων καί ύποτεταγμένων, τούς όποιους έθεώρει ώς φίλους προσκτηθέν- 
τας, ό σεβασμός αύτοΰ προς τούς θεσμούς καί τήν θρησκείαν τών κατακτη- 
θέντων, ίσως καί εκ λόγων Μακεδονικής άνεκτικότητος5, ή χρησιμοποίη- 
σις πολλών Άσιατών ώς στρατιωτικών καί πολιτικών ήγετών, ή κτίσις πό
λεων προς διάδοσιν τού ελληνικού πολιτισμού, διακίνησιν καί τόνωσιν 
τού εμπορίου, ώς καί συγκερασμόν τού Ελληνικού καί ’Ασιατικού στοιχείου, 
πάντα ταΰτα συνθέτουν τήν πολιτικήν προσωπικότητα τού ’Αλεξάνδρου. 
Συνεπώς ό ’Αλέξανδρος δέν θεωρείται ώς κατακτητής, άλλ’ ώς συμφιλιωτής 
λαών καί εθνών, ώς αναμορφωτής τού βίου τών ανθρώπων καί ώς σπορεύς 
υψηλού πολιτισμού, τού ελληνικού. Δι’ αυτό καί ηύχήθη6 «τ ά τ ε άλλα 
(καίτά) αγαθά καί ομόνοιαν τε καί κοινωνίαν τής ά ρ- 
χής Μακεδόσι καί Πέρσαις». Ύπό πολλών εχαρακτηρίσθη ώς 
ό μεγαλοφυέστατος πολιτικός τής εποχής του. 'Ως πολιτικός ήτο ό,τι ό ’Αρι
στοτέλης ώς φιλόσοφος7.

3. Ό ’Αλέξανδρος ώς θρησκευτική καί ήθική π ρ ο -
σωπικότης.
Ό ’Αλέξανδρος είχε κληρονομήσει παρά τής μητρός του Όλυμπιάδος

1. Ά. Δασκαλάκη, ε.ά., σ. 358-359.
2. Πλούταρχου ’Αλέξανδρος 62, 8.
3. Π. Σ ι μ ω τ ά, ’Ιουδαϊσμός καί έλληνική ορθοδοξία. Άνάτυπον έκ τής «Θεολογίας». 

Άθήναι 1971, σ. 4-5.
4. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 27-28.
5. Δ. Κ α V α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 28-29.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 9.
7. Droysen, ’έ.ά., τ. 1, σ. 769.
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τάσεις μυστικιστικάς καί λατρευτικός1. Ή βαθεΐα θρησκευτικότης του άπε- 
τέλει την εντελέχειαν τής ψυχής του1 2. Εις τούς θεούς άνήγε τήν καταγωγήν 
του καί εκ τούτων έξήρτα τά πάντα. Προ πάσης ένεργείας συνεβουλεύετο 
τό θειον καί μεθ’ έκαστον έπιτελούμενον εργον έθυε καί έπόμπευεν εις τούς 
θεούς. Μετά τήν καταστροφήν των Θηβων καί τήν άναγνώρισίν του ώς ήγε- 
μόνος τής Ελλάδος καί διαδόχου τού Φιλίππου έπανέρχεται εις Μακεδο
νίαν, θυσιάζει είς τόν Όλύμπιον Δία, έκτελων τήν άπό τού ’Αρχελάου κα- 
θιερωθεΐσαν εν Δίω θυσίαν, καί τελεί άγωνα εύανδρίας καί μουσικόν έν Αί- 
γαΐς. Μάλιστα δε κατά τόν χρόνον τούτον αναγγέλλεται δτι τό άγαλμα τού 
Όρφέως Οίάγρου τού Θρακός, ευρισκόμενον εν Πιερίςι, ίδρωσε καί έκ τού
του συνεπέρανεν ό Άρίστανδρος, ό Τελμισσεύς μάντις, δτι θά μοχθήσουν 
πολλοί ποιηταί καί μελοποιοί, διά να συνθέσουν καί μελοποιήσουν τά ’Αλε
ξάνδρου έργα3.

Έλθών ό ’Αλέξανδρος είς Έλαιοΰντα θύει επί τού τάφου τού Πρωτεσι- 
λάου, διότι ούτος πρώτος άπεβιβάσθη είς ’Ασίαν κατά τήν είς Τροίαν εκστρα
τείαν των Ελλήνων. Έκεΐθεν διαπεραιοΰται είς ’Ασίαν καί ιδρύει βωμούς 
προς τιμήν τού Διός άποβατηρίου καί ’Αθήνας καί Ήρακλέους καί δθεν 
εστάλη έξ Εύρώπης καί όπου έξέβη τής ’Ασίας. Καθ’ δν χρόνον εύρίσκετο 
έν τω μέσφ τού πορθμού τού Ελλησπόντου, άφ’ ού έσφαξε ταύρον, έκαμε 
σπονδήν εκ χρυσής φιάλης προς τιμήν τού Ποσειδώνος καί των Νηρηίδων4. 
Άνελθών είς Τλιον προσφέρει θυσίαν εις τήν Ίλιάδα ’Αθήναν, τήν δέ παν
οπλίαν του άφιέρωσεν είς τόν ναόν καί έλαβεν άντί ταύτης ιερά τινα δπλα, 
σφζόμενα έκ τού Τρωικού πολέμου, τά όποια οί ύπασπισταί του έφερον προ 
αυτού είς τάς μάχας. Τελεί έπίσης θυσίαν καί προς τιμήν τού Πριάμου επί 
τού τάφου τού Έρκείου Διός, ϊνα τύχη συγγνώμης διά τήν μήνιν τού Πριά
μου έναντίον τού Νεοπτολέμου, είς δν άνήγε τό γένος ό ’Αλέξανδρος5. Μετά 
τήν νικηφόρον εκβασιν τής μάχης τού Γρανικοΰ ποταμού προσφέρει ώς 
ανάθημα είς τήν θεάν ’Αθήναν επί τής άκροπόλεως των ’Αθηνών τριακοσίας 
περσικάς πανοπλίας6. Είς τήν άκρόπολιν των Σάρδεων ιδρύει ναόν τού ’Ο
λυμπίου Διός, έπισημανθέντος τού καταλλήλου μέρους διά σκληρών βρον
τών καί βροχοπτώσεως7. ’Εν Έφέσφ θυσιάζει είς τήν Άρτεμιν καί πομπήν 
ποιεί δι’ δλου τού στρατεύματος, συντεταγμένου ώς προς μάχην8. Παρά τήν

1. Ά. Δασκαλάκη, ε.ά., σ. 87.
2. Η. Berve, ε.ά., τ. 1, σ. 90-91.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 11, 1-2.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 11, 6.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλέξ. I, II, 7-8.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 7.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 17, 5-6.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 18, 2.
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νήσον Λάδην, κειμένην έγγύς τής Μιλήτου, ό Αλέξανδρος άρνεϊται νά ναυ- 
μαχήση προς τον Περσικόν στόλον, διότι, καθημένου τοΰ αετού εις τήν 
ξηράν, έσημαίνετο έκ θεού ότι διά τής ξηράς ό ’Αλέξανδρος θά κυριαρχή- 
ση επί του ναυτικού των Περσών1. Εις Γόρδιον ό Αλέξανδρος λύσας τόν 
δεσμόν θυσίαν κάμνει προς τούς θεούς, σημήναντας διά βροντών καί φω
τεινού μετεώρου1 2. Εις Σόλους θύει προς τιμήν τοΰ ’Ασκληπιού καί τελεί πομ
πήν δι’ ολοκλήρου τοΰ στρατεύματος, λαμπαδηφορίαν καί γυμνικούς καί 
μουσικούς αγώνας. Εις Μαγαρσόν θυσιάζει προς τιμήν τής Μαγαρσίδος 
’Αθήνας. Έν Τύρω προσφέρει θυσίαν εις τόν Ήρακλέα δι’ ολοκλήρου τοΰ 
συντεταγμένου ως προς μάχην στρατεύματος καί κάμνει άγώνα γυμνικόν καί 
λαμπαδηφορίαν τόσον κατά τήν άλωσιν τής Τύρου, όσον καί κατά τήν έπι- 
στροφήν του έξ Αΐγύπτου3. Είς Μέμφιν κάμνει θυσίαν καί πομπεύει διά συμ- 
παντος τοΰ ενόπλου στρατεύματος, ώς καί μουσικόν καί γυμνικόν άγώνα 
τελεί4. Παρά τόν Τίγρητα ποταμόν παρατηρήσας εκλειψιν τής σελήνης, τήν 
όποιαν έθεώρησεν ώς καλόν οιωνόν ό μάντις Άρίστανδρος, προσφέρει θυ
σίαν καί είς τήν Σελήνην καί είς τόν Ήλιον καί εις τήν γήν5. Εις Βαβυλώνα 
θύει είς τόν θεόν Βήλον, συμφώνως προς τάς οδηγίας καί τήν επιθυμίαν τών 
Χαλδαίων6. Είς Σοΰσα θυσιάζει κατά τό πατροπαράδοτον εθιμον καί τελεί 
μουσικόν καί γυμνικόν άγώνα7. Είς Ζαδράκαρτα, τήν μεγίστην πόλιν τής 
Ύρκανίας, ένθα ήσαν καί τά άνάκτορα τών Ύρκανίων, θύει είς τούς θεούς 
κατά τό πρέπον εθιμον καί τελεί άγώνα γυμνικόν8. Ευρισκόμενος είς τήν 
πρωτεύουσαν τών Ζαραγγαίων θυσιάζει προς τιμήν τοΰ ’Απόλλωνος9. Παρά 
τό όρος Καύκασον, όπου έκτισε τήν έπί Καυκάσου ’Αλεξάνδρειαν, προσφέ
ρει θυσίαν είς τούς θεούς, είς όσους δι’ αύτόν υπήρχε νόμος10 11. Θυσίαν κάμνει 
ό ’Αλέξανδρος καί είς τούς Διοσκούρους, τήν όποιαν έσχεδίαζεν άπό πολ- 
λοΰ χρόνου11. Είς τό όρος Μηρόν τών ’Ινδιών θυσιάζει προς τιμήν τοΰ Διο
νύσου, παρακαθήσας είς συμπόσιον μετά τών αύλικών του12.

Είς τόν ’Ινδόν ποταμόν προσφέρει θυσίαν είς τούς θεούς, είς όσους δι’ 
αυτόν ύπάρχει νόμος, καί όργανώνει άγώνα γυμνικόν καί ιππικόν, τά δε σφά

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 18, 9.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Π, 3, 8.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. 11, 24, 6 καί III, 6, 1.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 5, 2.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 7, 6.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. 111, 16, 5.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 16, 9.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 25, 1.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 27, 5.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 28, 4.
11. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 8, 2.
12. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 2, 6.
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για τα όποια προσέφερε προς θυσίαν διά τήν διάβασιν τοϋ ποταμού άπέβη- 
σαν αίσια1. Επαναλαμβάνει δέ τήν θυσίαν καί μετά τήν διάβασιν του ποτα
μού, θυσιάσας οΰτω δίς διά τήν διάβασιν τοΰ Ίνδοΰ ποταμού1 2. Παρά τον Ύ- 
φασιν ποταμόν, τελευταίον όριον τής εις τήν ’Ασίαν εκστρατείας του, κατα
σκευάζει δώδεκα βωμούς κατά το ύψος καί το πλάτος ίσους προς τούς μεγί
στους πύργους ώς εκφρασιν ευγνωμοσύνης διά τάς νίκας αυτού καί ώς μνη
μεία των μόχθων του. Έπί των βωμών αύτών προσφέρει θυσίαν καί τελεί 
γυμνικόν καί ιππικόν άγώνα3. Είς τήν νήσον Κίλλουταν παρά τά Πάταλα 
θυσιάζει εις όσους εκ των θεών είχε προστάζει ό "Αμμων. Τήν έπομένην ήμέ- 
ραν καταπλέει εις τινα νήσον τοΰ πόντου, ένθα θύει εις άλλους θεούς καί 
κατ’ άλλον τρόπον, κατ’ έντολήν τού "Αμμωνος. Ύπερβάς δέ τάς έκβολάς 
τοΰ Ίνδοΰ ποταμοΰ καί άναχθείς είς τό πέλαγος σφάζει ταύρους, τούς όποιους 
ρίπτει είς τήν θάλασσαν προς τιμήν τοΰ Ποσειδώνος, κάμνει σπονδήν άπό 
χρυσής φιάλης καί αυτήν καί χρυσοΰς κρατήρας ρίπτει είς τήν θάλασσαν, 
ευχόμενος είς τόν Ποσειδώνα νά είναι ευμενής κατά τόν πλοΰν τοΰ στόλου 
του άπό τοΰ Περσικοΰ κόλπου μέχρι τών εκβολών τοΰ Τίγρητος καί Εύφρά- 
του4. Είς ΤΩπιν ό ’Αλέξανδρος μετά τήν επιστροφήν του έκ τοΰ Ίνδοΰ ποτα
μοΰ καί μετά τήν συμφιλίωσίν του μετά τών Μακεδόνων προσφέρει θυσίαν 
είς όσους τών θεών ΰπάρχει δι’ αύτόν νόμος, παραθέτει γενικόν συμπόσιον, 
είς τό όποιον παρεκάθησε καί αυτός καί έν συνεχεία Μακεδόνες καί Πέρσαι, 
καί κάμνουν σπονδήν οί περί αύτόν, λαμβάνοντες οίνον έκ τοΰ ίδιου κρα- 
τήρος5. Μετά τόν θάνατον τοΰ Ηφαιστίωνος καί μάλιστα μετά πάροδον ολί
γων ήμερών θυσιάζει προς τιμήν τών θεών διά τά μέχρι τότε ευτυχή γεγονότα 
καί διά τά μέλλοντα νά συμβοΰν καί παραδίδεται μετά τών φίλων είς ευωχίαν6.

Αί προσενεχθεΐσαι προς τούς θεούς υπό τοΰ ’Αλεξάνδρου θυσίαι δη- 
λοΰνται ύπό τοΰ Άρριανοΰ συνήθως διά τής φράσεως «θύει τοΐς θεοΐς 
οίς αύτώ νόμος». ’Ασφαλώς θά πρόκειται περί τοΰ έλληνικοΰ δωδε
καθέου, όπως καί δώδεκα βωμούς κατεσκεύασεν είς τόν Ύφασιν ποταμόν7. 
’Αποκορύφωμα τής θρησκευτικότητος τοΰ ’Αλεξάνδρου αποτελεί ή είς "Αμ- 
μωνα-Δία έν Αίγύπτφ έπίσκεψις τοΰ ’Αλεξάνδρου έν μέσφ ταλαιπωριών, ώς 
έλέχθη άνωτέρω.

"Αρα ό ’Αλέξανδρος έπίστευεν άπολύτως είς τό θειον. ’Εκ τούτου ήν- 
τλει δυνάμεις καί θάρρος. Διήκουσα άρχή τών ένεργειών του ήτο ή θεία έπι-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 3, 6.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 8, 2.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. V, 29, 1-2.
4. Άρρ. VI, 19, 3-5.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 8.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 24, 4.
7. Ε ύ. Σ δ ρ ά κ α, ε.ά., σ. 49.
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ταγή. Καί διά τούτο κατέστη θεοϋ κλητός προς έπίτευξιν των θείων βουλών. 
Εί'ς τινα σημεία όμως των ενεργειών του διαβλέπομεν δεισιδαιμονίαν, έφ’ 
όσον πολλάκις μνημονεύει σημεία, μάντεις καί οιωνούς. "Αν όμως ληφθή 
ύπ’ όψιν ότι οί μάντεις, οί οιωνοί καί τα σημεία είναι εκδηλώσεις τής άρχαίας 
θρησκείας, τότε δεν πρόκειται περί δεισιδαιμονίας, άλλα περί θεοσεβείας. 
"Αλλωστε δυσκόλως δυνάμεθα εις τήν αρχαιότητα να άποχωρίσωμεν την 
δεισιδαιμονίαν άπό τήν πραγματικήν λατρείαν.

Τήν θρησκευτικότητα τοϋ ’Αλεξάνδρου ό Άρριανός1 άποδίδει διά τής 
χαρακτηριστικής φράσεως «καί τοϋ θείου έ π ι μ ε λ έ σ τ α τ ο ς». Καί 
ή θρησκευτικότης αύτοϋ ήτο συνάρτησις τής θεοσεβείας των άρχαίων Ελ
λήνων, οί όποιοι τα πάντα άνήγον εις τούς θεούς καί τα πάντα ύπήγον ύπό 
τήν προστασίαν αύτών, των οικογενειακών παραδόσεων περί τής άπό Διός 
καταγωγής του καί τής ιδιαζόντως θρησκευούσης ψυχής του1 2.

Τόν ’Αλέξανδρον έντός τής γηίνης σφαίρας καί εντός των πλαισίων 
τής άνθρωπίνης ζωής πρέπει νά δικαιώσωμεν καί ώς ήθικήν προσωπικότητα. 
Δεν θά είναι ύπερβολή, αν εΐπωμεν, ότι ή ήθική προσωπικότης τοϋ ’Αλεξάν
δρου σπανίζει εις τούς μεγάλους ήγέτας των λαών καί τούς δορυκτήτορας.

Προς τήν αιχμάλωτον σύζυγον, μητέρα καί παΐδας τοϋ Δαρείου πέμπει 
ό νικητής ’Αλέξανδρος τόν Λεοννάτον, ϊνα παραμυθήση τούτους, εις οϋς 
καί επιτρέπει πάσαν θεραπείαν καί δηλώνει ότι ούχί ενεκεν εχθρας έγένετο 
ό πόλεμος, άλλ’ ύπέρ τής άρχής τής ’Ασίας3.

Κατά τήν έπίσκεψιν τοϋ ’Αλεξάνδρου, συνοδευομένου υπό τοϋ Ηφαι
στίωνος καί τοϋ επιτελείου του, προς τήν αίχμαλωτισθεΐσαν οικογένειαν 
τοϋ Δαρείου ή μήτηρ αύτοϋ θεωρήσασα τόν Ηφαιστίωνα ώς βασιλέα προσ- 
έτρεξεν, ϊνα προσκυνήση αύτόν. Ύποχωρήσαντος όμως τοϋ Ηφαιστίωνος 
καί δείξαντός τίνος τόν ’Αλέξανδρον, κατελήφθη ύπό εντροπής διά τό σφάλ
μα της. 'Ο ’Αλέξανδρος όμως έπεΐπεν ότι καί ό Ηφαιστίων είναι ’Αλέξαν
δρος4. Δείγμα τοϋτο μετριοφροσύνης τοϋ ’Αλεξάνδρου, άναγνωρίζοντος τάς 
τών άλλων προσφοράς.

’Αξία έξάρσεως είναι καί ή αύτοκυριαρχία τοϋ ’Αλεξάνδρου προς τό 
έτερόφυλον. Συγκεκριμένως ό ’Αλέξανδρος ίδών τήν ώραιοτάτην κόρην τοϋ 
Όξυάρτου Ρωξάνην καί έρασθείς αυτής δέν ήθέλησε νά προσβάλη τήν νεά- 
νιδα, καίπερ αιχμάλωτον, άλλ’ ένυμφεύθη ταύτην διά νά εκχύση τόν πόθον 
του νομίμως καί ήθικώς.

Ή σύζυγος τοϋ Δαρείου έθεωρεΐτο ώς ή ώραιοτέρα τών εν ’Ασία γυναι

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 28, 1.
2. Πρβλ. Ε ύ. Σ δ ρ ά κ α, 6.ά., σ. 84. Π. Σ κ ο υ φ ά κ η, έ.ά., σ. 107-108.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 12, 3-5.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 12, 6-8.
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κών. Ταύτην συλλαβών αιχμάλωτον ό Αλέξανδρος έσεβάσθη, καίπερ ών 
έν τη άκμή τής ήλικίας του καί τής ευτυχίας του, πράγμα άσύνηθες διά τούς 
μεταγενεστέρους δορυκτήτορας. Τό έπεβεβαίωσε τούτο καί ό εύνούχος τού 
Δαρείου είπών, ότι ή σύζυγος τού Δαρείου έχει ώς άπέλιπε ταύτην ό σύζυγός 
της καί ότι ό ’Αλέξανδρος είναι άριστος άνδρών καί σωφρονέστατος1.

’Ηθική άνωτερότης πρέπει να άναγνωρισθή είς τον ’Αλέξανδρον, διότι 
έν τή μάχη τού Γρανικοΰ ποταμού έθαψε τούς πεσόντας ήγεμόνας των Περ- 
σών καί τούς μισθοφόρους Έλληνας1 2, προσεκύνησε τόν έν Πασαργάδαις 
τάφον τού ίδρυτοΰ τού Περσικού κράτους Κύρου Β'3, άποκατέστησε τόν 
σεσυλημένον τάφον αύτοΰ, έβασάνισε τούς φύλακας Μάγους4, οί'τινες έφύ- 
λασσον τόν τάφον διάτήν άσφάλειάν του, καί εθαψε τόνΔαρεϊον μέ ήγεμονι- 
κάς τιμάς, διατάξας νά ένταφιάσουν αύτόν εις τούς βασιλικούς τάφους, ένθα 
ήσαν τεθαμμένοι καί οί άλλοι προ τού Δαρείου βασιλείς5. Καί πολλάς άλ- 
λας ηθικής υφής πράξεις θά ήδυνάμεθα νά άναφέρωμεν, αν δέν ήγεν έπί μα
κράν ό λόγος, τόσον προς τούς μισθοφόρους "Ελληνας, όσον καί προς τούς 
ήττημένους βαρβάρους.

Ό ’Αλέξανδρος όμως διέπραξεν ήθικά σφάλματα μέ τό νά φονεύση τόν 
Φιλώταν, Παρμενίωνα, Κλεΐτον καί Καλλισθένην, μεγάλας στρατιωτικός 
προσωπικότητας τούς τρεις πρώτους, καί τόν τέταρτον πνευματικήν προσω
πικότητα. Είς τόν Κλεΐτον ώφειλε τήν σωτηρίαν του έν τή μάχη τού Γρα- 
νικοΰ ποταμού, είς δέ τούς άλλους μέγα μέρος των έργων καί τής δόξης του. 
Είναι όμως έπαινετέος, διότι είχε τό θάρρος νά μετανοήση καί τήν εύθυκρι- 
σίαν νά συναισθανθή τό σφάλμα του. Αί τεράστιαι εύθΰναι, τάς όποιας είχεν 
έπωμισθή, καί τό εύέξαπτον τού νεαρού τής ήλικίας του παρωθούν αύτόν είς 
έκτέλεσιν άλογίστων πράξεων. Τό παγκόσμιον στρατιωτικόν καί πολιτικόν 
του πρόγραμμα συνείχε τήν άναπνοήν του προ των έπιφαινομένων ανασχέ
σεων. Φύσις ήγετική καί άκρως άποφασιστική προ ούδενός έκάμπτετο. Πάν
τως διέπραξε τά όλιγώτερα ήθικά σφάλματα έξ όλων των δορυκτητόρων.

Κατακριτέα είναι καί ή συμπεριφορά τού Άλέξάνδρου έναντι τού Βήσ- 
σου6 καί Βαρσαέντου. Καί ό μέν φόνος τού Βαρσαέντου7 δέν ένέχει τόσην 
μεγάλην σημασίαν, διότι κατά τήν αρχαιότητα δέν έπροστάτευε τούτους τό 
μή ύπάρχον διεθνές δίκαιον. Υπήρχε μόνον τό ανθρωπιστικόν δίκαιον. 
’Αλλά κατά τού Βαρσαέντου ύπήρχεν ή αιτία ότι κατετραυμάτισε τόν Δα-

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 20, 1-2.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 6.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 9.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 29, 4-11.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 22, 1.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 7, 3.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 25, 8.
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ρείον, ό όποιος συνεπείς των τραυμάτων του άπέθανεν1. Ό Βήσσος όμως 
μετά τήν απαγωγήν καί τον θάνατον του Δαρείου άνεκήρυξεν έαυτόν βασι
λέα καί ήγεμόνα τής ’Ασίας. Ουτω δέ δέν παρεδίδετο επισήμως ή έξουσία, 
τό κράτος, εις τον ’Αλέξανδρον, ώς έπεδίωκεν ούτος διά πολιτικούς λόγους, 
παρά του κατόχου αύτής μεγάλου βασιλέως των Περσών1 2.

Εις βάρος τού ’Αλεξάνδρου καταλογίζει ό Άρριανός τόν εμπρησμόν 
των έν Περσεπόλει βασιλικών ανακτόρων Κύρου Β'. Δικαιολογεί όμως ό 
’Αλέξανδρος τήν πράξίν του αυτήν ώς άνταπόδοσιν των όσων επραξαν οί 
εις τήν Ελλάδα έπιδραμόντες Πέρσαι, οϊτινες κατέσκαψαν τάς ’Αθήνας, 
έπυρπόλησαν τά ιερά καί πολλά άλλα κακά άπειργάσαντο εις τούς 'Έλλη
νας3.

Μετά τήν επιτυχή εκβασιν τής μάχης τού Γρανικού ποταμού ό ’Αλέξαν
δρος τούς εκ των μισθοφόρων Ελλήνων αίχμαλωτισθέντας «δ ή σ α ς έν 
π έ δ α ι ς» άπέστειλεν εις Μακεδονίαν προς καταναγκαστικήν έργασίαν, 
διότι «παρά τά κοινή δόξαντατοίς Έλλησιν "Ελληνες 
όντες έναντία τή Έλλάδι υπέρ των βαρβάρων έμάχον- 
τ ο»4. Ή άπόφασις αύτη τού ’Αλεξάνδρου είναι σκληρά, άλλα σύμφωνος 
προς τόν πανελλήνιον νόμον, όστις έτιμώρει τούς μηδίζοντας καί άπάτρι- 
δας.

Ό Άρριανός χαρακτηρίζει τόν ’Αλέξανδρον ώς άπληστον εις τάς κα
τακτήσεις5. Καί εις τούτο δέν έχει άδικον, άν ληφθή υπ’ όψιν ότι μόνον ό 
θάνατος έθεσε τέρμα εις τάς κατακτήσεις καί έξερευνήσεις του. Ό ίδιος 
χαρακτηρίζει τήν ήθικήν προσωπικότητα τού ’Αλεξάνδρου διά τής φρά- 
σεως «ή δονών δέ τών μέν τού σώματος έγκρατέστατος, 
τών δέ τής γνώμης έπαίνου μόνου άπληστότατο ς»6.

4. Ό Μ. ’Αλέξανδρος ώς φιλομαθής προσωπικότης.

Είς τήν Πέλλαν από τής έποχής τού φιλομούσου βασιλέως ’Αρχελάου 
έπίλεκτοι άνδρες τού πνεύματος, ώς οί ποηταί Άγάθων, Χοιρίλος καί Εύρι- 
πίδης, ό μουσικός Τιμόθεος καί ό ζωγράφος Ζεΰξις καί πολλοί άλλοι7, άπε- 
τέλουν άνεπίσημον σχολήν τού πνεύματος καί συνίστων έντευκτήριον τών

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 21, 10.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 25, 3.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 18, 11-12.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 16, 6.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 6.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 28, 2.
7. Δ. Κανατσούλη, Ό Αρχέλαος καί ai μεταρρυθμίσεις του έν Μακεδονία, Θεσ

σαλονίκη 1948, σ. 90-108. Π. Σκουφάκη, ε.ά., σ. 98-99.



Ό Μ. ’Αλέξανδρος κατά τον Άρριανόν 97

εύπατριδών Μακεδόνων1. Εκεί κοσμοϊστορικά προβλήματα τίθενται προς 
λύσιν, πανελλήνιοι ίδέαι αναπτύσσονται, πανανθρώπινοι άξίαι επισημαί- 
νονται καί φιλοσοφικά προβλήματα συζητοϋνται. Εις τούτους προσθετέος 
καί ό Φίλιππος Β', δστις εν Θήβαις έδιδάχθη τήν στρατιωτικήν τέχνην παρά 
του Έπαμεινώνδου καί Πελοπίδου, τα ελληνικά γράμματα, τήν έλληνικήν 
φιλοσοφίαν1 2 καί ίδίμ των Κυνικών3. Διωργάνωσε τον Μακεδονικόν στρατόν 
μέ βάσιν τούς «έταίρους» καί τούς «πεζεταίρους», ώπλισμένους μέ τό τρο
μερόν διά τήν εποχήν εκείνην όπλον, τήν σάρισσαν4. Μέ τοιαύτην υποδο
μήν οικογενειακής καί εθνικής αγωγής παρεδόθη ό ’Αλέξανδρος ύπό του 
πατρός Φιλίππου εις τον ’Αριστοτέλη, τήν μεγαλυτέραν διάνοιαν των αιώ
νων5 6. Ό ’Αριστοτέλης ώς πολυμερής καί καθολική πνευματική προσωπικό- 
της έπέδρασε διά τής κοσμοθεωρίας του έπί τον ’Αλέξανδρον. Διά τούτο ό 
’Αλέξανδρος κατά τήν εις ’Ασίαν εκστρατείαν του, συμπαρέλαβε μεθ’ έαυ- 
τοϋ πολυάριθμον φιλοσοφικόν, επιστημονικόν, καλλιτεχνικόν καί τεχνι
κόν επιτελεΐον. Είχε μεθ’ εαυτού τόν ιστορικόν Καλλισθένην, ανεψιόν τού 
Άριστοτέλους καί συσπουδαστήν αυτού, δστις ήτο σύνδεσμος μεταξύ αυ
τού καί τού Άριστοτέλους κατά τήν εις ’Ασίαν έκστρατείαν του®. Επίσης 
είχε τούς ιστοριογράφους τής εκστρατείας του, τον ’Αριστόβουλον τού ’Αρι
στοβούλου καί τόν Πτολεμαίον τού Λάγου, δστις εγένετο καί βασιλεύς τής 
Αίγύπτου7. Ό ’Αλέξανδρος έμελέτα τόν Ηρόδοτον8 καί Ξενοφώντα. Εις τόν 
πρώτον δφείλει τάς περί Αίγύπτου καί Περσικού κράτους γνώσεις του. Έκ 
τού δευτέρου έμελέτα τήν Κύρου Παιδείαν9 καί Κύρου Άνάβασιν10 11. ’Ιστο
ριογράφος καί γεωγράφος άμα ήτο καί ό ναύαρχος Νέαρχος11. Μεθ’ έαυτοΰ 
ό ’Αλέξανδρος είχε καί οπαδούς τής Κυνικής σχολής12, είς εύνοιαν των οποί
ων πρέπει να άποδοθή ή έν τω Ίσθμω συνάντησις τού Κυνικοΰ Διογένους 
μετά τού ’Αλεξάνδρου, καθ’ ήν ό ’Αλέξανδρος έρωτήσας τόν Διογένη, έάν 
εχη άνάγκην τινός, άπήντησεν ούτος δτι ουδενός εχει ανάγκην, μόνον νά

1. Droysen, έ.ά., τ. 1, σ. 96.
2. Κ. Παπαρρηγοπούλου, ε.ά., τ. 3, σ. 9.
3. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, Ό ’Αρχέλαος, έ.ά., σ. 112.
4. Κ. Παπαρρηγοπούλου, έ.ά., τ. 3, σ. 17-20.
5. U. W i 1 c k e η, έ.ά., σ. 47-49.
6. Διογ. Λαερτίου V, 1, 6. Σουΐδα Λεξικ. έκδ. Ada Adler, Lipsiae inaedibus B.G. Teu- 

bneri MCMXXV1II έν λ. Καλλισθένης. Δ. Κανατσούλη, Ό ’Αλέξανδρος, ε.ά., σ. 10.
7. Άρρ. ’Ανάβ. Άλεξ. προοίμιον, I, 1, 1-3.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 1-5 καί III, 18, 12.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. Ill, 27, 4-5 καί VI, 29, 9.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 7, 8 καί II, 8, 11. Δ. Κ α ν α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, 
έ.ά., σ. 6.

11. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 13, 4 καί VII, 3, 6 καί VII, 20, 9.
12. Η. Β er ν e, ε.ά., τ. 1, σ. 67-68. Δ. Κανατσούλη, Ό Αλέξανδρος, έ.ά., σ. 13.
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μή τού καλύπτουν τον ήλιον αύτός καί οί άκόλουθοί του1. Εις τό καλλιτεχνι
κόν έπιτελεϊον τοϋ ’Αλεξάνδρου περιελαμβάνετο καί ό Άριστόνικος ό κι- 
θαρφδός1 2 καί ό έποποιός ό ’Αργείος3. Εΐχεν ό ’Αλέξανδρος καί πολλούς ια
τρούς, μεταξύ τών οποίων ήτο καί ό Φίλιππος ό Άκαρνάν4, ό Κριτόδημος 
ό Κώος5 6 καί ό Γλαυκίας8.

Μεθ’ εαυτού εΐχεν ό ’Αλέξανδρος καί πολλούς σοφιστάς, ώς τον Άνά- 
ξαρχον7, καί φιλοσόφους, ώς τον Έρμόλαον8. Μετά των ’Ινδών σοφιστών 
συνωμίλησεν, όταν συνήντησε τούτους ό ’Αλέξανδρος. ’Αναγράφεται9 μά
λιστα, ότι εις έν λειβάδιον διαμένοντες οΰτοι χωρίς κατάλυμα, εύθύς ώς εΐ- 
δον τον ’Αλέξανδρον, έκτύπων μέ τούς πόδας των τό έδαφος. Έρωτήσας ό 
’Αλέξανδρος, ποιον νόημα έχει ή πράξίς των αύτή, άπήντησαν: «ώ βασιλεύ 
’Αλέξανδρε, έκαστος άνθρωπος τόσον μέρος έπί τής γής έχει εις τήν κατο
χήν του, όσον άκριβώς πατοΰμεν. Συ όμως, έν φ είσαι άνθρωπος όμοιος μέ 
τούς άλλους, όμως πολυάσχολος καί άχαλίνωτος εις τήν φιλοδοξίαν διατρέ
χεις τόσην γην από τής πατρίδος σου ένοχλούμενος καί ένοχλών τούς άλ
λους. Καί όμως έντός ολίγου χρόνου, όταν άποθάνης, τόσον μέρος τής γής 
θά εχης είς τήν κατοχήν σου, όσον αρκεί νά ταφή μέσα τό σώμά σου».

Εις Τάξιλα10 11όταν είδεν ό ’Αλέξανδρος 'Ινδούς σοφιστάς νά είναι γυμνοί, 
έθαύμασε τήν καρτερίαν των. Ό πρεσβύτατος τούτων Δάνδαμις ήρνήθη νά 
προσέλθη είς τόν ’Αλέξανδρον καί ήμπόδισε καί τούς άλλους νά πράξουν τού
το. Είπε δε ότι ούδέν έπιθυμεΐ παρά τοΰ ’Αλεξάνδρου ούτε πάλιν φοβείται 
μήπως έμποδισθή ύπ’ αύτοΰ νά κατέχη όσα εχει, διότι, έφ’όσον ζή, έπαρκεί 
ή χώρα τών ’Ινδών νά τοΰ δίδη καρπούς, όταν δέ άποθάνη, θά απαλλαγή ένός 
κακού συγκατοίκου, τοΰ σώματος. Τόν ’Αλέξανδρον όμως ήκολούθησεν 
ô σοφιστής τών ’Ινδών Κάλανος. Τούτον κατέκριναν οί λοιποί ’Ινδοί σοφι- 
σταί, είπόντες ότι άφήκε τήν πλησίον αυτών ευδαιμονίαν καί έγινε θεράπων 
άλλου δεσπότου άντί τοΰ θεού. Τά ώς άνω έπεισόδια προδίδουν δοξασίας 
τών Κυνικών φιλοσόφων, τάς όποιας έγνώριζεν ό ’Αλέξανδρος. Είς τήν Βα
βυλώνα11 εΐχεν έπαφάς μέ Χαλδαίους λογίους καί μάντεις12. Τόν ’Αλέξανδρον

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 2, 1. Η. Β er ν e, ε.ά., τ. 2, σ. 417-418, άριθ. 22.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 16, 6.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 9, 9.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 4, 8.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VI, 11, 1 καί VII, 14, 4.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 14, 4.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 9, 7 καί IV, 10, 6 καί IV, 11, 1.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 13, 2.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 1, 5.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 2, 2.
11. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 16, 5.
12. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 22, 1.
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ήκολούθουν εις τήν εκστρατείαν καί πολλοί μάγοι1 καί μάντεις, ώς ό Άρί- 
στανδρος ό Τελμισσεύς1 2 καί ό Πειθαγόρας3.

Διά του ανωτέρω πνευματικού έπιτελείου ό ’Αλέξανδρος ικανοποιεί το 
άνήσυχον καί ερευνητικόν δαιμόνιόν του4. Ότε κατήρχετο εις τήν Βαβυ
λώνα, κατά τήν έπιστροφήν του εκ του ’Ινδού ποταμού, διέταξε τον Ήρα- 
κλείδην νά ναυπηγήση πολεμικά πλοία, προκειμένου να έξερευνήση τήν 
Κασπίαν Θάλασσαν5. Έν Βαβυλώνι δέ παρασκευάζει πολεμικόν στόλον διά 
τήν εξερεύνησιν τής ’Αραβίας6.

'Ως συνελόντι είπεΐν, ό ’Αλέξανδρος ού μόνον προς τόν Άχιλλέα κατά 
τήν πολεμικήν αρετήν ήθελε νά όμοιωθή, άλλά καί προς τόν Όδυσσέα, ό- 
στις περιεπλανήθη καί «πολλών δ’ ανθρώπων ΐδεν άστεα καί 
V ό ο V ε γ V ω»7. Συνήνωνεν έν έαυτώ ό ’Αλέξανδρος τό Άχίλλειον καί Ό- 
δύσσειον πνεϋμα. Ήτο μέγας στρατιωτικός ήγέτης, μέγας πολιτικός, ψυχή 
θρησκεύουσα καί φύσις φιλομαθής καί ερευνητική, όσον όλίγαι ή ούδεμία. 
Τήν τάσιν αυτήν αποδίδει ό Άρριανός διά τής φράσεως «πόθος αύτόν λαμ
βάνει (εΐχεν) εκμαθεΐν ή ίδεΐν»8. Ό ίδιος ό’Αρριανόςκάμνων συνολι
κήν θεώρησιν τής προσωπικότητος του ’Αλεξάνδρου γράφει: «ώ ς έ γ ω γ ε 
δοκώ ότι ούτε τι έθνος άνθρώπων ούτε τις πόλις έν τώ τότε 
ή ν ούτε τις είς άνθρωπος εις ον ού πεφοιτήκει τό ’Αλε
ξάνδρου όνομα. Οΰκουν ουδέ έμοί έξω τοδ θείου φύ- 
ναι άν δοκεΐ άνήρ ούδενί άλλφ άνθρώπων έοικώ ς»9.

Δ'. Ο ΑΡΡΙΑΝΟΣ ΩΣ ΙΣΤΟΡΙΚΟΣ

Ό Άρριανός έχρησιμοποίησε κατά βάσιν ώς πηγάς τής «’Αλεξάνδρου 
Άναβάσεως» τα περί ’Αλεξάνδρου συγγράμματα του Πτολεμαίου του Λάγου 
καί τοΰ ’Αριστοβούλου, υιού τού ’Αριστοβούλου. Θεωρεί τά ύπ’ αύτών γρα- 
φέντα ώς αξιόπιστα, διότι άμφότεροι συνεξεστράτευσαν μετά τοϋ ’Αλεξάν
δρου καί είχον άμεσον άντίληψιν τών ύπ’ αύτοΰ έπιτελεσθέντων. Έκτος δέ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 11, 8-9.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 11, 2 καί I, 25, 8 καί II, 18, 1 καί II, 26, 4 καί II, 27, 2 καί III, 

7, 6 καί III, 15, 7 καί IV, 4, 3 καί IV, 15, 8.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 18, 1-6. Η. Berve, έ.ά., τ. 1, σ. 90-92.
4. Δ. K α V α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξανδρος, ε.ά., σ. 7.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 16, 1-2.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 19, 6.
7. Όμήρ. Όδύσ., α, στιχ. 3.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 3, 1 καί IV, 28, 4 καί V, 2, 5 καί VII, 1,1. F r. Schacher

meyer, Alexander der Grosse, Graz /Wien 1949, σ. 70. Δ. K α v α τ σ ο ύ λ η, Ό Αλέξαν
δρος, έ,ά., σ. 7.

9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 30, 2. Πρβλ. Β. Λ α ο ύ ρ δ α, Ή προσωπικότης τοΟ Μ. 
Αλεξάνδρου κατά τόν Άρριανόν. Θεσσαλονίκη 1971, σ. 27-30.
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τούτου έγραψαν μετά τον θάνατον του ’Αλεξάνδρου, οπότε έξέλιπεν ό φό
βος καί ή έλπίς αμοιβής1. 'Οσάκις διαφωνούν άναμεταξύ των ό Πτολεμαίος 
καί ό ’Αριστόβουλος, άναφέρει ό Άρριανός κεχωρισμένως ένός έκάστου 
τά γραφόμενα2. Έκ πάντων δέ των άλλων έμνημόνευσε τά άξια έκθέσεως 
καί ούχί τά καθ’ ολοκληρίαν άπίστευτα3. Άναφέρεται δέ εις αύτούς ή εις τήν 
προφορικήν παράδοσιν διά των φράσεων «οί δέ πολλοί λέγουσι»4, «ό πλείων 
λόγος κατέχει»5, «οί μεν πολλοί λέγουσι»6, «λέγεται»7, «πολλά καί άλλα οίδα 
άναγεγραμμένα»8, «λέγουσι»9, «οί δέ καί τάδε άνέγραψαν»10, κ.λ. Επίσης 
ό Άρριανός έστηρίχθη εις τάς «βασιλείους εφημερίδας»11, εις τάς όποιας 
κατέγραφον τά έκάστοτε υπό τού ’Αλεξάνδρου γιγνόμενα οί έπί τούτφ γραμ
ματείς. Άπετέλεσαν δέ αί «βασίλειοι εφημερίδες» τό ήμερολόγιον του ’Αλε
ξάνδρου, τό όποιον συνετάσσετο εν τω στρατοπέδω.

Ό Άρριανός καίτοι θαυμάζει τόν Αλέξανδρον12, εν τούτοις χάριν τής 
αλήθειας δεν διστάζει να τόν έπικρίνη13. Συγκεκριμένως έπικρίνει τόν Αλέ
ξανδρον διά τόν φόνον του Κλείτου14 καί διά τήν άπαίτησιν του Αλεξάνδρου 
να προσκυνήταί15. Όταν οί σοφισταί των ’Ινδιών ώμίλησαν εις τόν Αλέξαν
δρον διά τήν ματαιοδοξίαν του, αυτός μέν έπήνεσε τούτους, πλήν όμως, γρά
φει ό Άρριανός16, επραττεν όλως αντίθετα έκείνων, τά όποια έπήνει. Ό Άρ- 
ριανός επικρίνει τόν Αλέξανδρον καί δι’ όσα εγραφεν ή έκ μέρους του Αλε
ξάνδρου προς τόν Κλεομένη, είσπράττοντα τούς φόρους τής Αίγύπτου, άπο- 
σταλεΐσα επιστολή17, προκειμένου νά κατασκευασθή έν Αλεξάνδρειά τής 
Αίγύπτου ήρωον τού Ηφαιστίωνος μεγαλοπρεπέστατον. Έπικρίσεως έκ μέ
ρους τού Άρριανοΰ ετυχε καί ή αύστηρά τιμωρία του Βήσσου παρά τού 
Αλεξάνδρου, διατάξαντος νά αποκοπή ή ρίς καί τά ώτα αύτοΰ, καί ή κατά

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ., προοίμιον 1-2.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 3, 5-6 καί III, 4, 5 καί III, 30, 5 καί IV, 14, 3 καί V, 14, 3-5 κ.λ
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. προοίμιον 3.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 14, 1.
5. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. III, 3, 6.
6. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 3, 7.
7. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 1, 1.
8. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 27, 1.
9. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 26, 1.

10. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 26, 3.
11. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 26, 1 καί VII, 26, 2.
12. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 30, 3.
13. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 30, 3.
14. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 9, 1.
15. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 12, 3-6.
16. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 2, 1-2.
17. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 23, 8.
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περσικόν καί μηδικόν τρόπον έμφάνισις τοϋ ’Αλεξάνδρου καί γενικώς ή ελ- 
λειψις σωφροσύνης εις τούς μεγάλους άνδρας, τούς μεγάλα έπιτελέσαντας1.

Ό Άρριανός ασχοληθείς με τήν ιστοριογραφίαν, έσχε δι’ αυτήν δύο 
μεγάλα πρότυπα, τόν Θουκυδίδην καί Ξενοφώντα. Είχε δέ μελετήσει καί 
τόν τρίτον ιστοριογράφον τής άρχαιότητος, τόν Ηρόδοτον, ώς έξάγεται 
εκ τής ’Αλεξάνδρου Άναβάσεως1 2. Ό Θουκυδίδης εις τόν επιτάφιον τού Πε- 
ρικλέους γράφει:3 «ά λ γ ε ι V ο τ έ ρ α γάρ άνδρί γε φρόνημα εχον- 
τιήμετά τού [έν τφ] μαλακισθήναι κάκωσιςή όμετά β ώ- 
μης καί κοινής έλπίδος άμα γιγνόμενος αναίσθητος 
θάνατος». Το αύτό περίπου γράφει καί ό Άρριανός, όταν οίΧαλδαΐοι 
προέβλεψαν τόν θάνατον τού ’Αλεξάνδρου κατά τήν επιστροφήν του εις 
Βαβυλώνα, είπών:4 «καί που τυχόν καί άμεινον αύτώ ήν έν α
κμή τής τε άλλης δόξης καί τοϋ πόθου τού παρ’ανθρώ
πων άπηλλάχθαι, πριν τινα ξυμβήναι αυτώ ξυμφοράν 
ά V θ ρ ω π ί V η ν». Είναι εμφανής ένταϋθα ή μίμησις τού Θουκυδίδου έκ 
μέρους τού Άρριανοΰ. Τόν Ξενοφώντα μιμείται πλήρως καί δι’ αυτό άπε- 
κλήθη Ξενοφών νέος5. Κύρου Άνάβασιν έγραψεν ό Ξενοφών, ’Αλεξάνδρου 
Άνάβασιν έγραψε καί ό Άρριανός. Εις επτά βιβλία διαιρεί τήν Κύρου Άνά- 
βασιν ό Ξενοφών, εις επτά βιβλία διαρεΐ καί ό Άρριανός τήν Αλεξάνδρου 
Άνάβασιν. Ό μέν Ξενοφών είναι θαυμαστής τού Αγησιλάου καί τών Σπαρ
τιατών6, ό δε Άρριανός τού Αλεξάνδρου καί τών Μακεδόνων. Τερεύς τής 
Δήμητρος καί Περσεφόνης7 έχρημάτισεν ό Άρριανός, ναόν τής Άρτέμι- 
δος ιδρύει έν Σκιλλοΰντι τής ’Ολυμπίας καί «άνάθημα άνατίθησιν» εις τόν 
έν Δελφοΐς θησαυρόν τών Αθηναίων καί ό Ξενοφών έκ τής άπό τού άργυ- 
ρίου τών αιχμαλώτων δεκάτης8. Τόσον ό Θουκυδίδης, όσον καί ό Ξενοφών 
συγγράφουν ιστορίαν ύστερον άπό έντονον δράσιν εις τά πεδία τών μαχών 
καί τής πολιτικής. Ό Άρριανός προεχειρίσθη consul suffectus καί διφκησε 
τήν Καππαδοκίαν ώς legatus Augusti pro praetore9. Άπό τής θέσεως αυτής 
άντέστη έπιτυχώς κατά τών έπιδρομών τών Αλανών10. Ή βασική διαφορά 
μεταξύ Θουκυδίδου καί Ξενοφώντος άφ’ ενός, καί άφ’ ετέρου τού Άρριανοΰ

1. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. IV, 7, 3-5.
2. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. II, 16,3 καί III, 30,8 καί V, 6, 5 καί V, 7,2 καί VII, 13,1 καί VII, 13,6.
3. Θουκυδ. II, 43, 6.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. VII, 16, 7.
5. Λ. Σ ο υ ΐ δ α ε.ά., έν λ. Άρριανός.
6. Ξενοφ. Κύρου Άνάβ. V, 3, 6-7.
7. Φωτίου Βιβλιοθ. κώδ. 93.
8. Ξενοφ. Κύρ. Άνάβ. V, 3, 4-8.
9. Φωτ. Βιβλ. κώδ. 58, 25.

10. Φωτ. βιβλ. κώδ. 58 καί Λ. Σουΐδα, ε.ά., έν λ. Άρριανός.
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είναι δτι ό μέν Θουκυδίδης καί ό Ξενοφών έγραψαν γεγονότα, τά όποια έζη- 
σαν ή ελαβον μέρος, ό δέ Άρριανός γράφει διά τό παρελθόν. Ό Θουκυδίδης 
καί ό Ξενοφών γράφουν τήν ιστορίαν τής καταρρεούσης αρχαίας Ελλάδος, 
ό δέ Άρριανός τό ένδοξον παρελθόν, τό όποιον καί νοσταλγεί, πολλώ μάλ
λον διότι έζησεν εις τά μέρη, είς ά διεδραματίσθη ή μεγαλυτέρα έποποιΐα 
τής άρχαίας Ελλάδος, καί τά όποια μέρη περιήλθεν ώς νοσταλγός προσκυ
νητής. Επομένως ό Άρριανός καί άρτίαν ιστορικήν μόρφωσιν καί τήν πρέ- 
πουσαν ικανότητα λόγφ του δημοσίου βίου του είχε, προκειμένου νά συν- 
τάξη τήν ιστορίαν τοΰ Αλεξάνδρου. Ό Φώτιος1 γράφει διά τόν Άρριανόν 
«έστι μέν ουν ό άνήρ ούδενός τών άριστα συνταξαμένων ιστορίας δεύτερος... 
καί απλώς, ει τις κατ’ αυτόν έπί τούς ιστορικούς άναχθείη λόγους, πολλούς 
καί τών άρχαίων ϊδοι τής αύτοϋ τάξεως ίσταμένους ταπεινότερον». Ό Droy- 
sen1 2 επαινεί τό αφηγηματικόν μέρος του Άρριανοϋ, γράφων ότι ή είκών τοϋ 
Αλεξάνδρου έν τή άφηγήσει είναι ασφαλής καί άξιοπρεπής. Κατακρίνει 
όμως τούς λόγους, τούς όποιους θέτει είς τό στόμα τοϋ Αλεξάνδρου, έπι- 
διώκων οΰτω κατά τό παράδειγμα τών άρχαίων αριστοτεχνών τής ιστοριο
γραφίας νά χαρακτηρίση τά δρώντα πρόσωπα καί τήν σπουδαιότητα τών 
καιρών, ώς μή έχοντας οϋτε τήν τέχνην ούτε τό ήθος οϋτε τόν χαρακτήρα 
τοϋ ήρωος ούτε καί τό χρώμα τών υποκειμένων πραγμάτων. Τονίζει όμως 
επί λέξει:3 «Άναντιρρήτως δίκαιον είναι ό Άρριανός νά θεωρηθή ώς ή άσφα- 
λεστάτη ήμών πηγή περί τής ιστορίας τοϋ Αλεξάνδρου». Ό W. Ghrist4 γρά
φει: «Ή συγγραφή όμως δέν έξιστορεΐ μόνον τήν εκστρατείαν τοϋ Αλεξάν
δρου κατά τοϋ Περσικοϋ κράτους, τήν κυρίως άνάβασιν, άλλα όλον τόν βίον 
τοϋ θαυμαστοϋ βασιλέως, άπό τής ανόδου αύτοϋ είς τόν θρόνον μέχρι τής 
τελευτής. Αυτή καί μόνη ή άπερικόσμητος άπλότης τής διηγήσεως έλέγχει 
τήν φιλαλήθειαν τοϋ ίστορικοϋ ερευνητοϋ, πλεονεκτοϋσα κατά τοϋτο τής 
περισσοτέχνου ρητορικής έκθέσεως τοϋ Ρωμαίου Κουρτίου... Έν τή δια
γραφή τοϋ Αλεξάνδρου κρίνει επιεικέστατα τήν τυραννικήν φύσιν αύτοϋ" 
εν δέ τή πίστει εις σημεία καί τέρατα υπερβάλλει καί αύτήν τήν εύπιστίαν 
τοϋ Ξενοφώντος». Ό A. Lesky5 γράφει ότι ό Άρριανός είχε επιτυχίαν είς τήν 
εκλογήν τών πηγών του, κυρίως τοϋ Πτολεμαίου καί ύστερον τοϋ Αριστο
βούλου, καί ήτο είς θέσιν νά διαχωρίζη τήν λαϊκήν παράδοσιν άπό τήν σο
βαρόν, προσέφερε δέ μεγάλην ύπηρεσίαν, διότι διέσωσε τήν εικόνα τοϋ Ά-

1. Βιβλιοθ. κώδ. 92, Η. 129.
2. Έ.ά., τ. 1, σ. 920.
3. Έ.ά., τ. 1, σ. 833.
4. W. Christ, 'Ιστορία τής Ελληνικής λογοτεχνίας, Μεταφρασθεϊσα υπό Λ. Κών- 

στα καί Ν. Πολίτου, Άθήναι 1905, τ. 2, σ. 360.
5. A. Lesky, 'Ιστορία τής άρχαίας Ελληνικής λογοτεχνίας, Μετάφρασις Α. Τσο- 

πανάκη, Θεσσαλονίκη 1964, σ. 1146.
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λεξάνδρου άπό τήν έξαφάνισίν της κατά τήν έποχήν τής ρωμαντικής όμί- 
Χλης.

'Οπωσδήποτε ô Άρριανός είναι ό καλύτερος των πέντε αρχαίων ιστο
ριογράφων του ’Αλεξάνδρου, διότι ή ’Αλεξάνδρου Άνάβασις καί σύντομον 
εργον είναι καί παρεκβάσεων καί παρενθηκών άπηλλαγμένον. Ή διήγησίς 
του είναι σαφεστάτη καί έναργεστάτη. Αί λέξεις είναι ευσημοι, εύηχοι καί 
στρογγύλαι1. Ό Άρριανός ήτο άττικιστής. Ήτο μιμητής είς τήν γλώσσαν 
του Ξενοφώντος καί των συγγραφέων τής κλασσικής περιόδου τής άρχαιό- 
τητος. Δι’ αυτό καί άπέφευγε τήν υπερβολήν, τούς κόμπους, τα ρητορικά 
σχήματα καί τήν έπιτήδευσιν είς τήν γλώσσαν. Ό Άρριανός, ό Λουκιανός 
καί ό Δίων ό Κάσσιος ήγωνίσθησαν εις τήν τεχνητήν άναβίωσιν τής άρχαίας 
αττικής γλώσσης1 2.

Ε\ ΕΠΙΔΙΩΚΟΜΕΝΟΣ ΣΚΟΠΟΣ ΥΠΟ ΤΟΥ ΑΡΡΙΑΝΟΥ 
ΔΙΑ ΤΗΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ

Συγγράφων ό Άρριανός τήν Αλεξάνδρου Άνάβασιν επιδιώκει άμέσως 
μέν νά ύλοποιήση τόν θαυμασμόν καί τήν λατρείαν του προς τόν Αλέξαν
δρον, νά ίκανοποιήση τήν έπιθυμίαν αυτού, νά τύχη ένός άξιου κήρυκος «ές 
τήν έπειτα μνήμην», ώς έτυχεν ό Άχιλλεύς, τόν όποιον ύμνησεν ό 'Όμηρος3. 
Ούδείς, λέγει, άλλος άνήρ έν τοίς Έλλησιν ή έν τοΐς Βαρβάροις έπραξε τό
σον πολλά ή τόσον μεγάλα κατά τό μέγεθος ή τό πλήθος κατορθώματα. Καί 
όμως τά κατορθώματα αυτά τού Αλεξάνδρου είναι όλιγώτερον γνωστά καί 
αυτών των άσημοτέρων παλαιών έργων. Δι’ αύτόν τόν λόγον, συνεχίζει ό 
Άρριανός, ώρμήθη εις τήν συγγραφήν τής Άναβάσεως τού Αλεξάνδρου, 
προτιθέμενος νά καταστήση είς τούς ανθρώπους φανερά τά έργα του Αλεξάν
δρου. Άλλωστε, λέγει, δέν θεωρεί έαυτόν κατώτερον τών πρώτων συγγραφέων 
τής έλληνικής γλώσσης ούτε τόν Αλέξανδρον άσημότερον στρατηγόν τών 
πριν ύπαρξάντων, άλλα τόν πρώτον4.

Εμμέσως επιδιώκει ό Αλέξανδρος νά όμοιωθή προς τόν Ξενοφώντα. 
"Οπως ό Ξενοφών έγραψε τήν Κύρου Άνάβασιν ύπό τό ψευδώνυμον τού Θε- 
μιστογένους τού Συρακοσίου5, ουτω καί ό Άρριανός, μιμούμενος τόν Ξενο
φώντα, δέν θέλει νά κατονομάση έαυτόν ώς τόν συγγραφέα τής Αλεξάνδρου

1. Φωτίου, ε.ά., κώδ. 92, 228R. Β. Λ α ο ύ ρ δ α, ε.ά., σ. 6-7.
2. W. C h r i s t, έ.ά., τ. 2, σ. 365-366 καί A. L e s k y, ε.ά., σ. 1147.
3. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 12, 1.
4. Άρρ. Άνάβ. Άλεξ. I, 12, 2-5.
5. Ξενοφ. Έλλην. Ill, 1, 2.
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Άναβάσεως1. Ό Ξενοφων έμαθήτευσε παρά τφ Σωκράτει καί ό Άρριανός 
παρά τφ φιλοσόφφ Έπικτήτφ1 2. ' Ο Ξενοφων γράφει τά άπομνημονεύματα 
τοΰ Σωκράτους καί ό Άρριανός «τάς Έπικτήτου διατριβάς» καί τό «Έπι- 
κτήτου έγχειρίδιον»3. Όπως ό Ξενοφων λόγω των εν Σκιλλοΰντι ασχολιών 
του με τό κυνήγιον έγραψε τον «Κυνηγετικόν», οΰτω καί ό Άρριανός έγρα
ψε βιβλίον ό «Κυνηγετικός», διά του οποίου έπεδίωκε να συμπληρώση τό 
ομώνυμον βιβλίον του Ξενοφώντος4. Διά τοϋτο καί γράφει:5 6 «Ξ ε ν ο φ ώ ν τ ι 
τφ Γρύλλου λέλεκται μέν όσα άγαθά άνθρώποις άπό 
κυνηγεσίων γίγνεται... όσα δ’ έ λ λ ε ί π ε ι ν μοι δοκεΐ έν 
τφ λόγφ, ούχί άμελεία ά λ λ’ άγνοια τοΰ γένους των κυ- 
νών τοΰ Κέλτικου καί του γένουςτών ίππων τοΰ Σκυθι- 
κοΰ τε καί τού Λιβυκοϋ, ταυτα λ έ ξ ω, ομώνυμός τε ών 
αύτφ καί πόλεως τής αυτής καί άμφί ταύτά άπό νέου έ- 
σπουδακώς, κυνηγέσια καί στρατηγίαν καί σοφίαν». 
Ένταΰθα καί ό ίδιος ό Άρριανός δηλώνει τήν μίμησίν του προς τόν Ξενο- 
φώντα.

Γράφει ό Ξενοφών τά «Ελληνικά», ό δέ Άρριανός «τά μετ’ Αλέξανδρον» 
τά «Παρθικά» καί τά «Βιθυνιακά»8, τά όποια άπωλέσθησαν. «Περί ιππικής» 
γράφει ό Ξενοφών «Τέχνην τακτικήν» καί «Έκταξιν κατ’ Αλανών» γράφει 
καί ό Άρριανός7. Εις τό σύγγραμμά του «’Ινδική»8 έμιμήθη τόν Ηρόδοτον, 
μεταχειρισθείς τήν ιωνικήν διάλεκτον9, καί έχρησιμοποίησεν ώς πηγάς τόν 
Νέαρχον, Μεγασθένη καί ’Ερατοσθένη10 11.

Έκ τούτου καταφαίνεται πληρέστατα ότι ό Άρριανός ώς κύριον πρό
τυπον είχε τόν Ξενοφώντα, ώς δεύτερον δέ τόν Ηρόδοτον καί Θουκυδίδην11. 
Είχε τάξει, φαίνεται, ώς σκοπόν νά γίνη μέγας ιστορικός καί προς τοΰτο 
έμελέτησε τούς ιστορικούς τής άρχαίας Ελλάδος. Άπεκλήθη όμως νέος 
Ξενοφών.
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1145-1147.
4. W. G hr ist, 6.ά., τ. 2., σ. 365. A. Lesky, ε.ά., σ. 1146.
5. Άρρ. κυνηγετ. 1, 1.
6. W. C h r i s t, ε.ά., τ. 2, σ. 362-363. A. Lesky, ε.ά., σ. 1147.
7. Άρριανοϋ scripta minora.
8. Άρρ. scripta minora.
9. W. Christ, Là., τ. 2, σ. 366.

10. A. Lesky, ε.ά., σ. 1146-1147.
11. W. G h r i s t, ε.ά., τ. 2, σ. 366.



RÉSUMÉ

Petros Scoufakis, Alexandre le grand d’après Arrianus.

Dans cette étude sont examinés: a) Les sources historiques concernant 
Alexandre le grand, b) Les opérations belliqueuses d’Alexandre le grand, c) 
La personalité d’Alexandre le grand, d) Arrianus comme historien, et e) Le 
but poursuivi par Arrianus dans son œuvre : l’expédition d’Alexandre le grand.

Les opérations belliqueuses d’Alexandre le grand sont partagées en trois : 
a) Aux opérations d’Europe, b) Aux opérations d'Asie jusqu'au fleuve Ypha- 
sis. c) Aux opérations de son retour, jusqu’à sa mort. La recherche de la perso
nalité d’Alexandre le grand nous oblige de le caractériser comme suit: 1) Com
me un génie stratégique, 2) Comme un chef politique, 3) Comme une personna
lité religieuse et morale.

Arrianus est considéré comme le plus distingué parmi les cinques anciens 
historiographes d’Alexandre le grand, étant donné que son expédition d’Ale
xandre le grand est une œuvre courte, libérée des disgressions et d’additions. 
Malgré qu’Arrianus éprouve une admiration profonde pour Alexandre le grand, 
pourtant il n’hésite pas de le critiquer. Il est un immitateur de Xénophon et 
des écrivains de la période classique de l’antiquité.

Arrianus considérait Xénophon au premier lieu d’importance, tandis que 
Hérodote et Thucydide comme secondaires. 11 avait comme but, de devenir 
un grand historien. C’est pour cette raison qu’il a étudié les historiens de la 
Grèce ancienne. On le surnomma cependant, Xénophon le moderne.
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